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2. Įvadas 

2.1. Dokumento paskirtis 

Šis techninės užduoties dokumentas yra skirtas nustatyti reikalavimus Žuvininkystės tarnybos prie Lietuvos 

Respublikos žemės ūkio ministerijos (toliau – Žuvininkystės tarnyba arba Perkančioji organizacija) 

žuvininkystės duomenų informacinės sistemos (toliau – ŽDIS) tobulinimui ir kitiems darbams 2021-2022 

metams. Dokumentas parengtas remiantis galiojančiais Europos Sąjungos (toliau – ES), nacionaliniais teisės 

aktais ir integracijos su kitomis informacinėmis sistemomis galimybių įvertinimu.  

2.2. Sąvokos ir trumpiniai 

Žemiau esančioje lentelėje (žr. 1.1) pateiktos pagrindinės šiame dokumente naudojamos sąvokos, trumpiniai 

ir jų paaiškinimai. 

1.1 lentelė. Sąvokos ir trumpiniai 

Sąvoka, sutrumpinimas Paaiškinimas 

Perkančioji 

organizacija, Užsakovas, 

Žuvininkystės tarnyba, 

ŽUV 

Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos 

Tiekėjas Organizacija paskelbta konkurso laimėtoja, su kuria sudaryta sutartis šioje 

techninėje užduotyje apibrėžtoms užduotims įgyvendinti 

Paslaugos Šioje techninėje užduotyje apibrėžtos užduotys ir darbai 

ŽDIS ŽDIS svetainė, skirta žuvininkystės duomenims įvesti, redaguoti ir peržiūrėti, 

taip pat šių duomenų ataskaitoms sudaryti, peržiūrėti ir spausdinti 

ES Europos Sąjunga 

EK Europos Komisija 

IS Informacinė sistema 

UML Modeliavimo ir specifikacijų kūrimo kalba, skirta specifikuoti, atvaizduoti ir 

konstruoti objektiškai orientuotų programų dokumentus (angl. Unified 

Modeling Language), http://www.omg.org/technology/uml/index.htm 

DB ŽDIS duomenų bazė, kurioje saugoma sistemos veiklai reikalinga informacija 

Tiekėjo nustatytu formatu 

DBVS Kompiuterinė programa ar programų paketas, skirtas duomenų bazės 

valdymui ir gebantis valdyti milžiniškus struktūrizuotų duomenų kiekius bei 

vienu metu palaiko daugelį lygiagrečiai dirbančių naudotojų 

HTML Kompiuterinė žymėjimo kalba, naudojama pateikti turinį internete, kurią 

standartizuoja W3 konsorciumas (angl. Hyper text Markup Language) 

HTTP Hipertekstų persiuntimo protokolas (angl. Hypertext Transfer Protocol) 

HTTPS Saugaus hiperteksto persiuntimo protokolas (angl. Hypertext Transfer 

Protocol Secure) 

MDR Europos Sąjungos pagrindinių duomenų rinkinių registras (angl. Master Data 

Register) 

XML W3 konsorciumo rekomenduojama bendros paskirties duomenų struktūrų bei 

jų turinio aprašomoji kalba (angl. Extensible Markup Language), 

http://www.w3.org/TR/REC-xml 

XSD Failas, kuriame yra aprašyta XML duomenų elementų struktūra, ir naudojama 

XML duomenų patikrinimui 

Tinklavietė Vienas ar daugiau tarpusavyje susijusių internetinių puslapių (interneto 

svetainė) 

Saityno paslauga Standartizuota saityno taikomųjų programų paslauga, sukurta remiantis 

atviraisiais interneto standartais ir atitinkanti paslaugomis grindžiamą 

architektūrą 



Elektroninių žvejybos 

žurnalų sistema (toliau – 

EŽŽS, vCatch) 

Kaip žvejybos žurnalai tvarkoma elektroninė sistema, kuria žuvininkystės 

institucijoms reguliariai teikiami duomenys apie ilgesnių kaip 12 m ES 

žvejybos laivų sugautą laimikį 

Palydovinė žvejybos 

laivų stebėjimo sistema 

(toliau – LSS, vTrack) 

Sistema, kuria palydovais žuvininkystės institucijoms reguliariai teikiami 

duomenys apie ilgesnių kaip 12 m ES žvejybos laivų buvimo vietą, kursą ir 

greitį 

FIDES Europos Sąjungos žuvininkystės keitimosi duomenimis sistema (angl. 

Fishery Data Exchange System), kurioje kaupiama informacija, skirta bendrai 

šios srities rinkai valdyti. Sistema taip pat naudoja duomenų bazę, prijungtą 

prie Europos muitinės ir žemės ūkio administracijų, kurios keičiasi laivyno 

registrais, ataskaitomis apie laimikius, ir informacija apie licencijas/leidimus 

Priežiūra Darbai, susiję su ŽDIS sistemos nenutrūkstamo veikimo užtikrinimu, 

smulkiais sistemos modifikavimais, nereikalaujančiais esminių sprendimų 

pakeitimo, taip pat konsultavimas sistemos administravimo bei naudojimo 

klausimais ir panašūs darbai 

FLUX (angl. Fisheries 

Language for Universal 

Exchange) 

Projektas, skirtas žuvininkystės duomenų mainams tarp ES valstybių narių ir 

Europos Komisijos 

Keitimosi žvejybos 

duomenimis sistema 

(angl. Data Exchange 

Highway, DEH) 

Europos Sąjungos automatizuota sistema, į kurią ES valstybės narės siunčia 

duomenis apie sugautą žuvų kiekį ir jais keičiasi 

Elektroninė 

žuvininkystės duomenų 

registravimo ir 

perdavimo sistema 

(angl. Electronic 

Recording and 

Reporting System, toliau 

- ERS) 

ES valstybės narės informacinė sistema, skirta žuvininkystės duomenims 

(apie sugautą, iškrautą, perkrautą ir parduotą žuvų kiekį) kaupti, apdoroti, 

saugoti, teikti ir perduoti kitoms valstybėms narėms 

Fleet register Europos Sąjungos žvejybos laivų registras 

ŽDIS Žuvininkystės duomenų informacinė sistema, Žemės ūkio ir maisto produktų 

rinkos informacinės sistemos posistemė 

Žvejojančių jūrų 

vandenyse laivų 

duomenų sistema 

Informacinė sistema, į kurią įtraukiami Lietuvos Respublikos žvejybos laivai, 

atitinkantys Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2010 m. rugsėjo 3 d. 

įsakyme Nr. 3D-803 „Dėl Lietuvos Respublikos žvejybos laivų įtraukimo į 

žvejojančių jūrų vandenyse laivų duomenų sistemą taisyklių patvirtinimo“ 

nustatytus kriterijus 

Žvejybos šiaurės rytų 

Atlante komisija (angl. 

North East Atlantic 

Fisheries Commission, 

NEAFC) 

Žvejybos organizacija, kontroliuojanti žvejybą reguliuojamuose šiaurės rytų 

Atlanto žvejybos plotuose 

  

2.3. Perkančioji organizacija 

Perkančiosios organizacijos kontaktinė informacija: 

Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos 

Adresas: J. Janonio g. 24, LT 92251 Klaipėda, Lietuva 

Įmonės kodas: 188752740 

PVM mokėtojo kodas: LT100001121512 

Tel.: +370 700 14903; 

Faks.: +370 700 14912; 

El. p.: info@zuv.lt    

 

mailto:info@zuv.lt


2.4. Pirkimo objekto apibūdinimas 

Pirkimo objektas – ŽDIS tobulinimas, duomenų apsikeitimo su Europos Komisija naudojant naujausią FLUX 

duomenų persiuntimo mechanizmo atnaujinimą, verslo taisyklių pritaikymas keičiantis žvejybos dokumentų 

duomenimis su Europos valstybėmis, laikina integracija su IŽDIS sistema bei kiti ŽDIS (vidinės ŽDIS, išorinių 

naudotojų ŽDIS posistemės, inspektorių mobiliosios aplikacijos, išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos) 

vystymo darbai. 

2.5. Projekto rezultatai 

Įgyvendinus projektą turi būti pasiekti šie rezultatai: 

 išanalizuoti Europos Komisijos (pateikti skyriuje „Teisės aktai, kuriais turi būti vadovaujamasi kuriant 

IS“) reikalavimai ir rekomendacijos ES narių valstybių oficialių tinklaviečių įgyvendinimui.  

 Atliki ŽDIS modernizavimo, pritaikymo duomenų veiklos analitikos sistemai, laikinos integracijos su 

esama IŽDIS bei kiti ŽDIS vystymo darbai aprašyti 4 skyriuje: 

o Žvejybos žurnalų posistemės modernizavimas 

o Pirminių pardavimų posistemės modernizavimas 

o Žvejybos leidimų posistemės modernizavimas 

o Pažeidimų registro posistemės modernizavimas 

o Žvejybos laivų registro posistemės modernizavimas 

o Ataskaitų posistemės modernizavimas 

o VALID posistemės modernizavimas 

o Rizikos analizės posistemės modernizavimas 

o Užsienio laivų posistemės modernizavimas 

o Integracinių modulių posistemės modernizavimas 

o Pradžios modulio modernizavimas 

o Limitų ir kvotų posistemės modernizavimas 

o ŽDIS išorinių naudotojų posistemės modernizavimas 

o Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės modernizavimas 

o ŽDIS inspektorių mobiliosios aplikacijos modernizavimas 

o Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos modernizavimas 

o Klasifikatorių posistemės modernizavimas 

o Administravimo posistemės modernizavimas 

o Žvejybos liudijimų posistemės modernizavimas 

o FLUX duomenų apsikeitimo mechanizmo modernizavimas 

o Diegimų istorijos posistemės sukūrimas     

Sistema turi būti tobulinama naudojant nurodytas (arba lygiavertes) technologijas ir priemones: Java 

taikomąją programavimo kalbą, JBoss aplikacijų serverį, Oracle duomenų bazę. Modernizuota ŽDIS turi būti 

pritaikyta integracijai su žuvininkystės duomenų veiklos analitikos sistema (Užsakovo šiuo metu naudojama 

IBM Cognos Analytics sistema). 

2.6. Teisės aktai, kuriais turi būti vadovaujamasi kuriant IS 

Lentelėje Nr. 1.2 pateikiami ŽDIS atnaujinimo poreikį pagrindžiantys Europos Komisijos reglamentai, kiti 

teisės aktai, duomenų rinkiniai ir kiti dokumentai, kuriais remiantis buvos sudarytas šis techninės užduoties 

dokumentas ir į kuriuos turi būti atsižvelgiama projekto vykdymo metu. 

1.2 lentelė. Susiję dokumentai 

Eil. 

Nr. 

Dokumento pavadinimas 

1. TARYBOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1224/2009 nustatantis Bendrijos kontrolės sistemą, 

kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis. 



https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT  

2. KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 404/2011, kuriuo nustatomos 

išsamios Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Bendrijos kontrolės sistemą, kuria 

užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis, įgyvendinimo taisyklės. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/?qid=1587102324145&uri=CELEX:32011R0404   

3. KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 2017/218 dėl Sąjungos žvejybos 

laivyno registro  

https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/?qid=1587102916254&uri=CELEX:32017R0218   

4. VALSTYBĖS INFORMACINIŲ IŠTEKLIŲ ĮSTATYMAS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.85C510BA700A/asr   

5. LIETUVOS RESPUBLIKOS ŽUVININKYSTĖS ĮSTATYMAS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.D22016A0EC70/asr  

6. VALSTYBĖS INFORMACINIŲ SISTEMŲ STEIGIMO, KŪRIMO, MODERNIZAVIMO IR 

LIKVIDAVIMO TVARKOS APRAŠAS, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2013 

m. vasario 27 d. nutarimu Nr. 180. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A97664A25AC6/asr   

7. ORGANIZACINIŲ IR TECHNINIŲ KIBERNETINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ, 

TAIKOMŲ KIBERNETINIO SAUGUMO SUBJEKTAMS, APRAŠAS, patvirtintas Lietuvos 

Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos 

kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“ 

818 Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo (e-tar.lt) 

8. LIETUVOS ŽEMĖS ŪKIO IR MAISTO PRODUKTŲ RINKOS INFORMACINĖS SISTEMOS 

NUOSTATAI, patvirtinti Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2004 m. balandžio 8 d. 

nutarimu Nr. 3D-156. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.8B0247F95FD9/asr   

9. LIETUVOS RESPUBLIKOS ŽVEJYBOS LAIVŲ, ŽVEJOJANČIŲ JŪRŲ VANDENYSE, 

VARIKLIŲ GALIOS PATIKROS TVARKOS APRAŠAS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.C04AED8FDD6D/asr  

10. VERSLINĖS ŽVEJYBOS JŪRŲ VANDENYSE TAISYKLĖS 3D-94 Dėl Verslinės žvejybos 

jūrų vandenyse taisyklių patvirtinimo (e-tar.lt) 

11. MĖGĖJŲ IR LIMITUOTOS ŽVEJYBOS JŪRŲ VANDENYSE TAISYKLĖS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A71DF45CD735/asr    

12. ŽUVININKYSTĖS KONTROLĖS PAREIGŪNŲ ATLIEKAMŲ PATIKRINIMŲ TVARKOS 

APRAŠAS 3D-792 Dėl Žuvininkystės kontrolės pareigūnų atliekamų patikrinimų tvarkos aprašo 

patvirtinimo (e-tar.lt) 

13. ŪKIO SUBJEKTŲ, VYKDANČIŲ ŽVEJYBĄ BALTIJOS JŪROJE, VEIKLOS RIZIKOS 

VERTINIMO TVARKOS APRAŠAS (Žuvininkystės Tarnybos prie LR žemės ūkio ministerijos 

direktoriaus įsakymas Nr. V1-171) 

14. ŽUVININKYSTĖS PRODUKTŲ IŠKROVIMO (PERKROVIMO) IŠ TREČIŲJŲ ŠALIŲ 

ŽVEJYBOS LAIVŲ TAISYKLĖS. 

HTTPS://WWW.E-TAR.LT/PORTAL/LT/LEGALACT/TAR.B699F704910A/ASR  

15. VALID TIKRINIMO TAISYKLIŲ SĄRAŠAS. Dokumentų prieduose: VALID_rules.zip 

16. ŽVEJYBOS LAIVŲ REGISTRO ATNAUJINIMO DOKUMENTAI. Dokumentų prieduose: 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5.pdf  

17. ŽVEJYBOS VEIKLOS DUOMENŲ KEITIMOSI DOKUMENTAI. Dokumentų prieduose: 

FLUX_P1000-3_Fishing Activity_v1.1.1 pdf; FLUX_P1000-3_Fishing 

Activity_domain_EU_Implementaton_v2.4 pdf 

18. PIRMINIŲ PARDAVIMŲ VERSLO TAISYKLIŲ ĮGYVENDINIMO DOKUMENTAI. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_3.pdf 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102324145&uri=CELEX:32011R0404
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102324145&uri=CELEX:32011R0404
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102916254&uri=CELEX:32017R0218
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102916254&uri=CELEX:32017R0218
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.85C510BA700A/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.D22016A0EC70/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A97664A25AC6/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/aea15050a53411e8acb39f2e6db7935b/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.8B0247F95FD9/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.C04AED8FDD6D/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.B4CCAA435AC7/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.B4CCAA435AC7/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A71DF45CD735/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/5a221dc05dd511e4bad5c03f56793630/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/5a221dc05dd511e4bad5c03f56793630/asr
https://www.e-tar.lt/PORTAL/LT/LEGALACT/TAR.B699F704910A/ASR


19. ŽVEJYBOS LAIVŲ POZICIJŲ KEITIMOSI DOKUMENTAI. Dokumentų prieduose: 

FLUX_P1000-7_Vessel Position domain_BRS_v2_0_3.pdf; FLUX_P1000-

7_Vessel_Position_Implementation_Document_v2.1.2.pdf 

20. ŽVEJYBOS LEIDIMŲ IR ŽVEJYBOS LIUDIJIMŲ ĮGYVENDINIMO DOKUMENTAI. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) v7.2.1 clean.docx.pdf  

21. Europos Sąjungos FLUX duomenų apsikeitimo įgyvendinimo dokumentai. Dokumentų 

prieduose: FLUX Transportation Layer 1.8.zip 

22. Kontrolės ir stebėsenos ataskaitų įgyvendinimo dokumentai. Dokumentų prieduose: 

FLUX_P1000-8_Inspection & Surveillance Report domain BRS _v1_3_0,  FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf 

23. Agreguotų sugavimų duomenų ataskaitų (ACDR) dokumentai. Dokumentų prieduose: FLUX 

P1000-12 ACDR V4.0 Implementation Document_v2.0  

24. Pagrindinių duomenų registras (MDR): 

https://circabc.europa.eu/w/browse/39c1f865-2f08-4d47-a92d-de327b13dd5d    

25. EU ERS v. 3.1 CIRCABC - Information Service (europa.eu) 

2.7. Bendrieji reikalavimai 

Detalūs sistemos funkciniai pakeitimai bus nustatyti projekto eigoje. Žemiau aprašyti reikalavimai privalo būti 

tikslinami ir papildyti ŽDIS papildomo funkcionalumo ir tobulinimo specifikavimo, projektavimo ir projekto 

įgyvendinimo stadijose. Vadovaudamasis Valstybės informacinių sistemų steigimo, kūrimo, modernizavimo 

ir likvidavimo tvarkos aprašu, paslaugų teikėjas IS specifikavimo metu privalo atlikti tikslinančią analizę taip 

pat sekančius punktus: 

 suformuluoti reikalavimus IS atnaujinimui; 

 nustatyti IS kūrimo ribojimus; 

 parengti ir suderinti su užsakovu IS specifikaciją, aprašančią IS kūrimo tikslus, jai keliamus 

reikalavimus ir ribojimus. 

3. Esama situacija 

Užsakovo organizacijos struktūra 

IS užsakovas – Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos, ŽDIS tvarkytoja.  

Žuvininkystės tarnyba įgyvendina Lietuvos Respublikos Vyriausybės bei Žemės ūkio ministerijos nustatytus 

žuvininkystės politikos tikslus, sudarant palankias teisines ir ekonomines sąlygas žvejybos, verslinės žvejybos, 

žuvų perdirbimo ir akvakultūros įmonių plėtrai, siekiant sužvejoti, pagaminti ir realizuoti vidaus ir užsienio 

rinkose kuo daugiau kokybiškos žuvų produkcijos, kartu užtikrinant griežtą žvejybos kontrolę, tausojantį žuvų 

išteklių naudojimą, jų išsaugojimą ir atkūrimą. 

Tarnyba apskaito Lietuvos žvejybos laivyno žvejybos galimybių panaudojimą, kontroliuoja, kaip žvejai laikosi 

verslinę žvejybą reglamentuojančių teisės aktų toliuosiuose žvejybos rajonuose, Baltijos jūroje ir priekrantėje, 

stebi žuvų iškrovimus paskirtuosiuose uostuose, Klaipėdos uoste ir kitose laimikio iškrovimo vietose, atsako 

už žuvininkystės produktų rinkos organizavimą, pirminio žuvininkystės produktų pardavimo ir supirkimo 

administravimą ir kontrolę, įgyvendina Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo finansuojamas priemones 

. 

Naudodamiesi palydovinio ryšio laivų stebėjimo sistema Žuvininkystės tarnybos darbuotojai vykdo žvejybos 

laivų stebėseną ir kontrolę Baltijos jūroje, tolimuosiuose žvejybos rajonuose, vysto bei tvarko Žuvininkystės 

duomenų informacinę sistemą, taip pat žvejojančių jūrų vandenyse laivų duomenų sistemą, tobulina žvejybos 

priežiūros teisinę bazę. 

 

https://circabc.europa.eu/w/browse/39c1f865-2f08-4d47-a92d-de327b13dd5d
https://circabc.europa.eu/faces/jsp/extension/wai/navigation/container.jsp


4. Integruotos duomenų informacinės sistemos modernizavimo darbai 

4.1. Žuvininkystės duomenų informacinė sistema (ŽDIS)  

ŽDIS skirta žuvų sugavimams, iškrovimams, pirminiams pardavimams, perleidžiamosioms žvejybos 

sektoriaus teisėsms, žvejybos galimybėms ir žvejybos leidimams bei žvejybos liudijimams, žvejybos laivų bei 

ūkio subjektų patikrinimams, žvejybos pažeidimams registruoti, žuvininkystės duomenų kryžminiams 

patikrinimams atlikti, žvejybos veiklos ataskaitoms formuoti, rengti ir siųsti, keistis žuvininkystės duomenims 

su kitomis įstaigoms ir institucijomis.. 

Tai yra centralizuota informacinė sistema, kuria gali naudotis tik autentifikuoti ir autorizuoti naudotojai. 

Informacinė sistema prieinama saugiu HTTPS protokolu per interneto naršyklę, nurodžius savo naudotojo 

vardą ir slaptažodį. 

Pagal sistemos naudotojui priskirtą rolę ir teises nustatomi, kurie ŽDIS saugomi duomenys yra prieinami 

naudotojui ir kokie yra jam leidžiami atlikti veiksmai.  

Naudotojo sąsaja pateikiama lietuvių ir anglų kalbomis. 

Informacinė sistema ŽDIS susideda iš tokių posistemių ir mobilių aplikacijų: 

 Žvejybos žurnalų posistemė; 

 Integracinių modulių posistemė; 

 Pirminių pardavimų posistemė; 

 Limitų ir kvotų posistemė; 

 Žvejybos laivų registro posistemė; 

 Ataskaitų posistemė; 

 Atsekamumo modulio posistemė; 

 Žvejybos leidimų posistemė; 

 Kontrolės posistemė; 

 Pažeidimų registro posistemė; 

 Klasifikatorių posistemė; 

 Administravimo posistemė; 

 FLUX posistemė; 

 Žvejybos liudijimų posistemė; 

 VALID posistemė; 

 Žvejybos draudimų posistemė; 

 Užsienio laivų posistemė; 

 Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemė; 

 Rizikos analizės posistemė; 

 Pradinių reikšmių posistemė; 

 Specifikacijų posistemė; 

 Klaidų registro posistemė; 

 Stebėsenos posistemė; 

 Išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemė; 

 Išorinių naudotojų atsekamumo dokumentų posistemė; 

 Išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemė; 

 Išorinių naudotojų mobilioji aplikacija; 

 Inspektorių mobilioji aplikacija. 

Naudotos ŽDIS realizacijos priemonės ir technologijos: 

 WEB serveris: Apache TomCat 8.0 WildFly 9; 

 DB: Oracle 12.1.0.1.0 Standart Edition One; 



 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.8; 

 Grafinės sąsajos komponentai: PrimeFaces 5.3; 

 Kiti komponentai. 

Inspektorių mobiliosios aplikacijos realizacijos priemonės ir technologijos: 

 Android API versija: SDK versija 21; 

 Eilių komponentai: Fusesource MQTT Client 1.12; 

 PDF failų generavimas: iText 5.5.4; 

 XML nuskaitymas ir generavimas: Simple XML 2.7.1; 

 Duomenų saugojimas: Ormlite 4.48; 

 QR kodo nuskaitymas: Zbar; 

 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.7; 

 Kiti komponentai. 

 

Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos realizacijos priemonės ir technologijos: 

 Android API versija: SDK versija 21; 

 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.8; 

 Duomenų saugojimas: Ormlite 5.1; 

 Kiti komponentai. 

4.1.1. Žvejybos žurnalų posistemės modernizavimas 

FR 1. Modernizuotoje ŽDIS patobulinta žvejybos žurnalų posistemė turi atitikti naujausios FLUX 

versijos formatą pagal FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 

standartą pritaikant žvejybos žurnalų pastangas pateiktam Europos Komisijos formatui dokumente 

FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ir siuntimui per FLUX. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 2. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūras 

atsižvelgiant į sąryšį su MDR bei remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 3. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūrų 

pagrindinius principus remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 4. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūras 

susijusias su FLUX žvejybos aktyvumo ataskaitų žinutėmis remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 5. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūras 

susijusias su FLUX žvejybos aktyvumo užklausų ataskaitoms žinutėmis remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 6. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūras 

susijusias su FLUX žvejybos aktyvumo žinučių atsakymų formavimu remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 7. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti procedūras 

susijusias su FLUX žvejybos aktyvumo ataskaitų plano taisyklėmis remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 8. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti duomenų 

modelius susijusius su FLUX žvejybos aktyvumo ataskaitų žinutėmis remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 9. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti duomenų 

modelius susijusius su FLUX žvejybos aktyvumo ataskaitų žinučių užklausomis remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 10. Modernizuotoje ŽDIS patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia realizuoti duomenų 

modelius susijusius su FLUX žvejybos aktyvumo ataskaitų žinučių atsakymų formavimu remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 11. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti pagrindinių veiklos 

taisyklių validacijos veikimą reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0000; FA-L00-00-9999; FA-L03-00-9998. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 12. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žinučių veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0001; FA-L01-00-0002; FA-L01-00-0003; FA-L03-

00-0004; FA-L00-00-0005; FA-L01-00-0006; FA-L03-00-0007; FA-L00-00-0008; FA-L01-00-0009; 

FA-L01-00-0010; FA-L00-00-0011; FA-L01-00-0012; FA-L03-00-0013; FA-L00-00-0014; FA-L01-

00-0015; FA-L01-00-0627; FA-L03-00-0016; FA-L00-00-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 13. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų dokumento esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0020; FA-L01-00-0021; FA-L01-

00-0022; FA-L00-00-0023; FA-L01-00-0024; FA-L00-00-0025; FA-L01-00-0026; FA-L03-00-0027; 

FA-L01-00-0028; FA-L01-00-0029; FA-L01-00-0030; FA-L00-00-0032; FA-L01-00-0033; FA-L01-

00-0034; FA-L03-00-0035; FA-L01-00-0036; FA-L01-00-0037; FA-L03-00-0038; FA-L00-00-0039; 

FA-L01-00-0040; FA-L03-00-0041; FA-L02-00-0042; FA-L00-00-0043; FA-L01-00-0044; FA-L01-

00-0628; FA-L02-00-0045; FA-L00-00-0046; FA-L00-00-0047. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 14. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų transporto priemonių esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0050; FA-L01-00-0051; FA-L01-

00-0052; FA-L01-00-0636; FA-L02-00-0053; FA-L01-00-0054; FA-L00-00-0055; FA-L01-00-0056; 

FA-L01-00-0057; FA-L00-00-0058; FA-L01-00-0059; FA-L01-00-0060; FA-L03-00-0630; FA-L03-

00-0631; FA-L03-00-0632; FA-L03-00-0633; FA-L03-00-0634; FA-L03-00-0635; FA-L03-00-0062; 

FA-L03-00-0064; FA-L03-00-0065; FA-L03-00-0637; FA-L03-00-0638; FA-L00-00-0067; FA-L00-

00-0620; FA-L00-00-0068; FA-L00-00-0621; FA-L00-00-0069; FA-L01-00-0070; FA-L02-00-0071; 

FA-L00-00-0072; FA-L00-00-0074; FA-L00-00-0076; FA-L01-00-0077; FA-L00-00-0078. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 15. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų adresų struktūros veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0080; FA-L01-00-0081; FA-L00-

00-0082; FA-L01-00-0083; FA-L00-00-0084; FA-L01-00-0085; FA-L00-00-0086; FA-L00-00-0087; 

FA-L01-00-0088; FA-L00-00-0089. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 16. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žvejybos aktyvumo veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0090; FA-L01-00-0091; FA-L01-

00-0092; FA-L02-00-0093; FA-L01-00-0094; FA-L02-00-0095; FA-L02-00-0096; FA-L01-00-0097; 

FA-L00-00-0098; FA-L01-00-0099; FA-L00-00-0100; FA-L02-00-0600; FA-L02-00-0601; FA-L01-

00-0101; FA-L01-00-0102; FA-L01-00-0103; FA-L01-00-0104; FA-L01-00-0105; FA-L01-00-0106; 

FA-L02-00-0107; FA-L02-00-0108; FA-L00-00-0111; FA-L02-00-0112; FA-L02-00-0649; FA-L02-

00-0548; FA-L02-00-0549; FA-L01-00-0113; FA-L02-00-0622; FA-L00-00-0640; FA-L02-00-0642; 

FA-L00-00-0644; FA-L02-00-0645; FA-L02-00-0656; FA-L02-00-0657; FA-L02-00-0658; FA-L02-

00-0659; FA-L02-00-0660. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 17. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žvejybos įrankių veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L01-00-0120; FA-L01-00-0121; FA-L01-

00-0122; FA-L01-00-0134; FA-L02-00-0123. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 18. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų įrankių charakteristikos esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0124; FA-L01-00-0125; FA-L01-

00-0126; FA-L00-00-0128; FA-L00-00-0133; FA-L00-00-0129; FA-L00-00-0130; FA-L03-00-0145; 

FA-L01-00-0146; FA-L00-00-0131; FA-L00-00-0132. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 19. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų įrankių problemų esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0135; FA-L01-00-0136; FA-L01-

00-0137; FA-L00-00-0138; FA-L01-00-0139; FA-L00-00-0140; FA-L01-00-0141; FA-L01-00-0142; 

FA-L00-00-0143; FA-L00-00-0144. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 20. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų sugavimų esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0150; FA-L01-00-0151; FA-L01-

00-0152; FA-L00-00-0153; FA-L01-00-0154; FA-L01-00-0155; FA-L02-00-0156; FA-L02-00-0157; 

FA-L02-00-0410; FA-L02-00-0411; FA-L01-00-0158; FA-L00-00-0159; FA-L01-00-0160; FA-L01-

00-0161; FA-L02-00-0162; FA-L01-00-0163; FA-L01-00-0164; FA-L00-00-0165; FA-L01-00-0166; 

FA-L01-00-0167; FA-L01-00-0169; FA-L02-00-0170; FA-L02-00-0189; FA-L02-00-0188; FA-L00-

00-0641; FA-L02-00-0662; FA-L02-00-0663; FA-L02-00-0664; FA-L02-00-0665; FA-L02-00-0666. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 21. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų AAP procesų esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0171; FA-L01-00-0172; FA-L01-

00-0173; FA-L02-00-0441; FA-L01-00-0174; FA-L03-00-0175; FA-L02-00-0219. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 22. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų AAP produktų esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L01-00-0176; FA-L01-00-0177; FA-L01-

00-0178; FA-L01-00-0179; FA-L01-00-0180; FA-L00-00-0181; FA-L01-00-0182; FA-L01-00-0183; 

FA-L02-00-0184; FA-L02-00-0186; FA-L02-00-0187; FA-L01-00-0185. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 23. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žvejybos reiso esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0190; FA-L01-00-0191; FA-L01-

00-0192; FA-L01-00-0193; FA-L01-00-0194. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 24. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žvejybos vietos esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0195; FA-L01-00-0196; FA-L01-

00-0197; FA-L02-00-0198; FA-L01-00-0199; FA-L01-00-0200; FA-L02-00-0201; FA-L01-00-0202; 

FA-L01-00-0203; FA-L01-00-0204; FA-L01-00-0205; FA-L02-00-0206; FA-L00-00-0207; FA-L01-

00-0209; FA-L00-00-0210; FA-L01-00-0212; FA-L02-00-0215; FA-L01-00-0216. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 25. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų FLUX charakteristikos esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0220; FA-L01-00-0221; FA-L00-

00-0223; FA-L00-00-0229; FA-L00-00-0224; FA-L00-00-0225; FA-L00-00-0226; FA-L03-00-0147; 

FA-L01-00-0148; FA-L00-00-0227; FA-L00-00-0228. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 26. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų laivo talpos charakteristikos esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0230; FA-L01-00-0231; FA-L01-00-0232. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 27. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų FLAP dokumentų esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0646; FA-L01-00-0647; FA-L01-

00-0648. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 28. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų iškrovimo deklaracijos esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0234; FA-L01-00-0235; FA-L00-

00-0236; FA-L01-00-0237; FA-L01-00-0238; FA-L01-00-0239; FA-L02-00-0240; FA-L03-00-0241; 

FA-L03-00-0655. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 29. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų atvykimo į atitinkamą žvejybos zoną esybės veiklos taisyklių veikimą remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L01-00-0247; FA-L02-00-0248; FA-L02-00-0249; FA-L02-00-0250; 

FA-L02-00-0251; FA-L02-00-0252. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 30. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų žvejybos operacijos veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0256; FA-L02-00-0257; FA-L02-

00-0258; FA-L02-00-0259; FA-L02-00-0260; FA-L00-00-0079; FA-L02-00-0610. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 31. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų jungtinės žvejybos veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0421; FA-L01-00-0422; FA-L01-

00-0423; FA-L00-00-0424; FA-L00-00-0425; FA-L00-00-0426; FA-L01-00-0428; FA-L01-00-0429; 

FA-L01-00-0109; FA-L01-00-0110; FA-L02-00-0605. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 32. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų vietos keitimo veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0443; FA-L02-00-0266; FA-L02-

00-0267; FA-L02-00-0268; FA-L02-00-0269; FA-L02-00-0417; FA-L02-00-0270; FA-L02-00-0273; 

FA-L02-00-0274; FA-L02-00-0275; FA-L02-00-0276; FA-L02-00-0277; FA-L02-00-0430; FA-L02-

00-0442; FA-L02-00-0446; FA-L02-00-0447. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 33. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų paleistų žuvų veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0281; FA-L02-00-0283; FA-L02-

00-0284. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 34. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų išvykimo iš žvejybos ploto veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0286; FA-L02-00-0287; FA-L02-



00-0288; FA-L02-00-0289. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 35. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų išankstinių pranešimų veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0291; FA-L02-00-0292; FA-L02-

00-0293; FA-L02-00-0294; FA-L02-00-0295; FA-L02-00-0296; FA-L02-00-0297; FA-L02-00-0298; 

FA-L02-00-0299. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 36. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų atvykimo deklaracijos veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0301; FA-L01-00-0302; FA-L00-

00-0303; FA-L01-00-0304; FA-L01-00-0305; FA-L03-00-0306; FA-L02-00-0415; FA-L02-00-0416. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 37. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų iškrovimo deklaracijos veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0311; FA-L02-00-0312; FA-L02-

00-0313; FA-L02-00-0314; FA-L02-00-0315. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 38. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų perkrovimo deklaracijos veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0445; FA-L02-00-0321; FA-L02-

00-0322; FA-L02-00-0323; FA-L02-00-0324; FA-L02-00-0325; FA-L02-00-0326; FA-L02-00-0327; 

FA-L02-00-0328; FA-L00-00-0440; FA-L02-00-0329. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 39. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų perkrovimo pranešimų veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0444; FA-L02-00-0331; FA-L02-

00-0332; FA-L02-00-0333; FA-L02-00-0334; FA-L02-00-0335; FA-L02-00-0336; FA-L02-00-0338; 

FA-L02-00-0342; FA-L02-00-0343; FA-L02-00-0344. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 40. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų perkrovimo arba vietos keitimo veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L02-00-0449; FA-L02-00-0448. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 41. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų užklausų siuntimo veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0350; FA-L01-00-0351; FA-L01-

00-0352; FA-L00-00-0353; FA-L01-00-0354; FA-L03-00-0650; FA-L00-00-0355; FA-L01-00-0356; 

FA-L03-00-0357; FA-L00-00-0358; FA-L01-00-0359; FA-L03-00-0360; FA-L02-00-0651; FA-L02-

00-0361; FA-L00-00-0362; FA-L01-00-0363; FA-L00-00-0364; FA-L01-00-0365; FA-L02-00-0366; 

FA-L01-00-0367; FA-L00-00-0375. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 42. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų užklausų parametrų veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 



dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L01-00-0369; FA-L01-00-0370; FA-L02-

00-0371; FA-L02-00-0372; FA-L02-00-0373; FA-L02-00-0374; FA-L02-00-0376; FA-L01-00-0377; 

FA-L02-00-0378; FA-L01-00-0379; FA-L02-00-0652. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 43. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų užklausų atsakymų veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0380; FA-L01-00-0381; FA-L03-

00-0382; FA-L00-00-0383; FA-L01-00-0384; FA-L03-00-0385; FA-L00-00-0386; FA-L02-00-0387; 

FA-L02-00-0388; FA-L00-00-0389; FA-L01-00-0390; FA-L01-00-0391; FA-L00-00-0553; FA-L02-

00-0368. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 44. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų susijusių FLUX dalyvių veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0392; FA-L01-00-0393; FA-L03-

00-0394. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 45. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų validacijos rezultatų dokumento veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0395; FA-L01-00-0396; FA-L01-

00-0555; FA-L02-00-0554. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 46. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje reikia užtikrinti  FLUX žvejybos 

aktyvumo ataskaitų validacijos kokybės analizės veiklos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-3_Fishing_Activities_domain_EU_Implementation_v2.5.1 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FA-L00-00-0397; FA-L01-00-0398; FA-L01-

00-0399; FA-L02-00-0400; FA-L01-00-0401; FA-L01-00-0402; FA-L01-00-0403; FA-L01-00-0406; 

FA-L00-00-0404; FA-L01-00-0405. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 47. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos ir Baltijos 

žvejybos segmentų atžvilgiu) lenteles „Pastangos/Sugavimai“, „Išmetimai“, „Gyvūnų priegaudos 

duomenys“ papildyti duomenų laukais elektroninių žvejybos žurnalų vCatch duomenimis „Pradžios 

gylis (m)“ ir „Pabaigos gylis (m)“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 48. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos ir Baltijos 

žvejybos segmentų atžvilgiu) lenteles Pastangos/Sugavimai“, „Išmetimai“, „Gyvūnų priegaudos 

duomenys“ papildyti duomenų laukais elektroninių žvejybos žurnalų vCatch duomenimis pastangos 

pradžios koordinatėmis ir pastangos pabaigos koordinatėmis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 49. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos ir Baltijos 

žvejybos segmentų atžvilgiu) lenteles „Iškrovimai uoste“, „Perkrovimai uoste“ ir „Perkrovimai jūroje“ 

papildyti duomenų lauku „Gyvas svoris“. Tikslūs reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 50. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos, Baltijos 

žvejybos ir Priekrantės segmentų atžvilgiu) sukurti galimybę žurnalų duomenis formuoti .xlsx ir .pdf 

formatais. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 



FR 51. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos, Baltijos 

žvejybos ir Priekrantės segmentų atžvilgiu) sukurti galimybę formuoti žurnalų sąrašą .xlsx ir .pdf 

formatais. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 52. Modernizuotoje patobulintoje žvejybos žurnalų posistemėje (Tolimųjų jūrų žvejybos ir Baltijos 

žvejybos segmentų atžvilgiu)  iš vCatch sistemos perkelti ir atvaizduoti vCatch pranešimai į žvejybos 

žurnalų modelį. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

 

 

4.1.2. Pirminių pardavimų posistemės modernizavimas 

FR 53. Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos pradiniai pranešimai turi būti pritaikyti atnaujintai 

XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 54. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos pradiniai pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 55. Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos koreguojantys pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 56. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos koreguojantys pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 57. Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos trynimo iniciavimo pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 58. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos trynimo iniciavimo pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 59. Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos užklausos formavimas turi būti pritaikytas 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 60. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos užklausos formavimas turi būti pritaikytas 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 61. Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal 

naujausią FLUX versijos standartą „FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_3“ 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD 

schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 62. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal 

naujausią FLUX versijos standartą „FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_3“ 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu).. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD 

schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 63. Modernizuotoje ŽDIS užklausos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal naujausią 

FLUX versijos standartą „FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_3“ (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 64. Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos, pirminio pardavimo pažymos ir važtos 

dokumentai turi būti atvaizduojami spausdinimo režime ta kalba, kurioje aplinkoje (LT ar ENG) yra 

sugeneruojami.  

4.1.3. Žvejybos leidimų posistemės modernizavimas 

FR 65. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ turi būti realizuota integracija su DoxLogix. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 66. Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulinta žvejybos leidimų posistemė turi atitikti naujausios 

FLUX versijos formatą pagal „P1000-09: Fishing Licence Authorisation and Permit domain“ standartą 

pritaikant žvejybos leidimus pateiktam Europos Komisijos formatui dokumente FLUX_P1000-9 

FLAP ImplDoc (2021-03-19) v7.2.1 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ir 

siuntimui per FLUX. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 67. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

siuntimo užklausa FLUX FLAP naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 68. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

validacijos užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 69. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

atsakymų užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 70. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

duomenų apsikeitimo su ŽDIS DB užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 71. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta veiksmų seka (angl. 

workflow): Naujos užklausos sukūrimas; Žvejybos leidimo duomenų modifikavimas; Užklausos 

sustabdymas; Žvejybos leidimo būsenos pakeitimas su datomis.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 72. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 73. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulinta žvejybos leidimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 74. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintas duomenų 

egzistavimo patikrinimas FLAP request message. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 75. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintas žvejybos laivo 

duomenų patikrinimas su FLEET. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 76. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintas validavimo procesas 

su Europos Komisija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 77. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintas duomenų korekcijos 

procesas FLAP tikrinimo metu nustačius neatitikimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 78. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos leidimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų siuntimui: FLUX FLAP Request; 

FLUX Report_ Document entity; Owner FLUX_ Party entity; FLAP Request_ Document entity; 



Fishing_ Category entity; Fishing_ Gear entity; Gear_Characteristic entity; FLAP_ Document entity; 

FLUX_Characteristic entity; Vessel_Crew entity; Delimited_Period entity; Vessel Transport_ Charter 

entity; FLUX_ Location entity; Targeted_ Quota entity; FLUX_ Binary File Entity; Contact_ Party 

entity; Structured_ Address entity; Contact_ Person entity; Email_ Communication entity; 

Universal_Communication Entity. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 79. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos leidimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų atsakymų apdorojimui: FLUX 

FLAP Response; FLUX Response Document entity; Validation Result_ Document entity; FLUX_ 

Party entity; Validation_ Quality Analysis entity; FLAP Request_ Document entity; Fishing_ 

Category entity; FLAP_ Document entity; FLUX_ Binary File Entity; Delimited_Period entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 80. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintas validavimo taisyklių 

mechanizmas remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Privalo būti realizuotos 4 

lygių validacijos taisyklės: Integralumo kontrolė; Duomenų laukų formatų patvirtinimas; Eilučių 

validacija; Turinio patvirtinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 81. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiksmų sekos 

veiklos taisyklės remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc 

(2021-03-19) v7.2.1 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 82. Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos leidimų posistemė turi būti patobulinta pagal naujausios FLUX 

versijos standartą „P1000-09: Fishing Licence Authorisation and Permit domain“. Taip pat ŽDIS turi 

būti sudiegtos visos šio modulio susijusios patvirtinimo taisyklės, o siunčiami dokumentai turi būti 

tvirtinami ŽDIS sistemos lygmenyje. 

FR 83. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLAP Request messages (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L00-00-0000; FLAP-L00-00-0001; FLAP-L00-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 84. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLUX Report Document entity (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FLAP-L00-00-0003; FLAP-L00-00-0004; FLAP-L00-00-0005; FLAP-

L00-00-0006; FLAP-L03-00-0001; FLAP-L03-00-0002; FLAP-L02-00-0001; FLAP-L01-00-0001; 

FLAP-L01-00-0002; FLAP-L01-00-0003; FLAP-L00-00-0007; FLAP-L00-00-0008; FLAP-L01-00-

0004; FLAP-L01-00-0005; FLAP-L01-00-0006; FLAP-L03-00-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 85. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Owner FLUX Party entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L00-00-0009; FLAP-L01-00-0007; FLAP-L01-00-0008; FLAP-L03-00-0004; 

FLAP-L01-00-0009. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 86. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLAP Request Document entity (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FLAP-L01-00-0010; FLAP-L03-00-0005; FLAP-L03-00-0006; FLAP-

L01-00-0011; FLAP-L01-00-0012; FLAP-L03-00-0007; FLAP-L01-00-0013; FLAP-L01-00-0014; 

FLAP-L01-00-0015; FLAP-L00-00-0010; FLAP-L01-00-0016; FLAP-L01-00-0017; FLAP-L01-00-



0018; FLAP-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 87. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Fishing Gear entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L03-00-0015; FLAP-L01-00-0029; FLAP-L01-00-0030; FLAP-L01-00-0031; 

FLAP-L01-00-0032; FLAP-L03-00-0016; FLAP-L01-00-0033; FLAP-L03-00-0017; FLAP-L01-00-

0034; FLAP-L03-00-0018; FLAP-L03-00-0019; FLAP-L03-00-0020; FLAP-L03-00-0021; FLAP-

L03-00-0022; FLAP-L03-00-0023; FLAP-L03-00-0024; FLAP-L01-00-0035; FLAP-L03-00-0025; 

FLAP-L01-00-0036; FLAP-L03-00-0026; FLAP-L01-00-0037; FLAP-L03-00-0027; FLAP-L03-00-

0028; FLAP-L03-00-0029; FLAP-L03-00-0030; FLAP-L03-00-0031; FLAP-L03-00-0032. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 88. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Fishing Category entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0019; FLAP-L01-00-0020; FLAP-L03-00-0119; FLAP-L01-00-0021; 

FLAP-L03-00-0009; FLAP-L01-00-0022; FLAP-L01-00-0023; FLAP-L03-00-0010; FLAP-L01-00-

0024; FLAP-L03-00-0011; FLAP-L01-00-0025;FLAP-L01-00-0026; FLAP-L03-00-0012;FLAP-

L01-00-0027; FLAP-L03-00-0013; FLAP-L01-00-0028; FLAP-L03-00-0014. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 89. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLAP Document entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L00-00-0012; FLAP-L01-00-0038; FLAP-L01-00-0039; FLAP-L01-00-0040; 

FLAP-L01-00-0041; FLAP-L03-00-0033; FLAP-L03-00-0034; FLAP-L03-00-0035; FLAP-L01-00-

0042; FLAP-L01-00-0043; FLAP-L01-00-0044; FLAP-L01-00-0045; FLAP-L03-00-0036; FLAP-

L03-00-0037; FLAP-L03-00-0038; FLAP-L01-00-0046; FLAP-L01-00-0047; FLAP-L03-00-0039; 

FLAP-L01-00-0048;FLAP-L03-00-0040; FLAP-L00-00-0013; FLAP-L01-00-0049; FLAP-L03-00-

0041; FLAP-L01-00-0050; FLAP-L01-00-0051; FLAP-L03-00-0042. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 90. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLUX Characteristic entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0052; FLAP-L01-00-0053; FLAP-L03-00-0043; FLAP-L01-00-0054; 

FLAP-L01-00-0055; FLAP-L03-00-0044; FLAP-L03-00-0045; FLAP-L01-00-0056; FLAP-L03-00-

0046; FLAP-L03-00-0047; FLAP-L03-00-0048; FLAP-L01-00-0057; FLAP-L03-00-0049; FLAP-

L01-00-0058; FLAP-L03-00-0050. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 91. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Vessel Crew entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0059; FLAP-L01-00-0060; FLAP-L03-00-0051; FLAP-L01-00-0061; 

FLAP-L03-00-0052; FLAP-L03-00-0053. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 92. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Delimited Period entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L03-00-0054; FLAP-L00-00-0014; FLAP-L03-00-0055; FLAP-L03-00-0056; 

FLAP-L00-00-0015; FLAP-L03-00-0057; FLAP-L02-00-0002; FLAP-L00-00-0016; FLAP-L03-00-

0058; FLAP-L00-00-0017; FLAP-L03-00-0059; FLAP-L00-00-0018; FLAP-L03-00-0060; FLAP-



L02-00-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 93. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Vessel Transport Charter entity (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FLAP-L03-00-0061; FLAP-L01-00-0062; FLAP-L01-00-0063; FLAP-

L03-00-0062. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 94. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLUX Location entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0064; FLAP-L01-00-0065; FLAP-L01-00-0066;FLAP-L01-00-0067; 

FLAP-L01-00-0068; FLAP-L03-00-0063; FLAP-L03-00-0064; FLAP-L03-00-0065; FLAP-L01-00-

0069; FLAP-L01-00-0070; FLAP-L03-00-0066; FLAP-L03-00-0067; FLAP-L03-00-0068; FLAP-

L01-00-0071; FLAP-L03-00-0069; FLAP-L03-00-0070; FLAP-L03-00-0071. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 95. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Targeted Quota entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L03-00-0072; FLAP-L01-00-0072; FLAP-L01-00-0073; FLAP-L03-00-0073; 

FLAP-L03-00-0074; FLAP-L01-00-0074; FLAP-L01-00-0075; FLAP-L01-00-0076; FLAP-L01-00-

0077; FLAP-L01-00-0078; FLAP-L03-00-0075. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 96. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLUX Binary File entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L00-00-0000. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 97. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for FLUX Binary File entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0079; FLAP-L01-00-0080; FLAP-L01-00-0081; FLAP-L03-00-0076; 

FLAP-L03-00-0077; FLAP-L03-00-0078; FLAP-L03-00-0079; FLAP-L03-00-0080; FLAP-L03-00-

0081; FLAP-L03-00-0082; FLAP-L03-00-0083; FLAP-L03-00-0084; FLAP-L03-00-0085; FLAP-

L03-00-0086; FLAP-L03-00-0087; FLAP-L03-00-0088. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 98. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Contact Party entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0082; FLAP-L03-00-0089; FLAP-L01-00-0083; FLAP-L03-00-0090; 

FLAP-L03-00-0091; FLAP-L03-00-0092; FLAP-L01-00-0084; FLAP-L03-00-0093. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 99. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Structured Address entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0085; FLAP-L03-00-0094; FLAP-L01-00-0086; FLAP-L03-00-0095; 

FLAP-L01-00-0087; FLAP-L01-00-0088; FLAP-L03-00-0096; FLAP-L03-00-0097; FLAP-L03-00-

0098; FLAP-L01-00-0089; FLAP-L03-00-0099; FLAP-L01-00-0090; FLAP-L03-00-0100. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 100. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-



03-19) v7.2.1 Rules for Contact Person entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L00-00-0019; FLAP-L03-00-0101; FLAP-L01-00-0091; FLAP-L03-00-0102. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 101. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Email Communication entity (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): FLAP-L01-00-0092; FLAP-L01-00-0093; FLAP-L01-00-0094; FLAP-L03-00-0103. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 102. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Rules for Universal Communication entity (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): FLAP-L01-00-0095; FLAP-L01-00-0096; FLAP-L03-00-0104; FLAP-

L01-00-0097; FLAP-L01-00-0098; FLAP-L03-00-0105; FLAP-L03-00-0106; FLAP-L03-00-0107. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 103. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti patobulintos veiklos taisyklės 

FLAP request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-

03-19) v7.2.1 Additional rules (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): FLAP-

L03-00-0108; FLAP-L03-00-0109; FLAP-L03-00-0110; FLAP-L03-00-0111; FLAP-L03-00-0112; 

FLAP-L03-00-0113; FLAP-L03-00-0114; FLAP-L03-00-0115; FLAP-L03-00-0116; FLAP-L03-00-

0117; FLAP-L03-00-0118. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 104. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuotas funkcionalumas 

užklausų siuntimo iniciavimui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 105. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota grafinė sąsaja užklausų 

duomenų istorijos sekimui įtraukiant laukus: užklausos tipas, trečioji šalis, siuntimo data ir laikas, 

atsakymo kodas, atsakymo būsena. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.4. Pažeidimų registro posistemės modernizavimas 

FR 106. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą su Žvejybos laivo inspektavimo jūroje 

ataskaita nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 107. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Žvejybos laivo inspektavimas iš kurio 

perkraunama ataskaita nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 108. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Žvejybos laivo inspektavimas į kurį 

perkraunama ataskaita nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 109. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Žvejybos laivo inspektavimo uoste ataskaita 

nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 110. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Priekrantės patalpų inspektavimo ataskaita 

nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 111. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Transporto priemonių produktai pasverti prieš 

pervežimą inspektavimo ataskaita nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 112. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Transporto priemonių produktai pasverti po 

pervežimo inspektavimo ataskaita nurodant atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 113. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Priežiūros ataskaita nurodant atitinkamus 

ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 114. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų posistemėje turi būti patobulinta pažeidimų registro kūrimo – 

redagavimo forma sukuriant galimybę susieti pažeidimą Žvejų mėgėjų patikrinimo ataskaita nurodant 

atitinkamus ataskaitos atributus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 115. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot generavimo procedūromis remiantis reikalavimais pateiktais dokumente  

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 116. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot duomenų sinchronizavimo procedūromis remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 117. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot duomenų siuntimo procedūromis į COM Vessel Register remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 118. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot duomenų gavimo procedūromis iš COM Vessel Register remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 119. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot duomenų surinkimo procedūromis skirtas suformuoti limited snapshot SNAP-

L remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 120. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro snapshot duomenų surinkimo procedūromis skirtas suformuoti full snapshot SNAP-F 

remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 121. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimu remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba 



aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 122. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro konkrečių ŽDIS įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimo procedūromis 

remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu)ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus parametrus: Datą nuo kurios laivo įvykiai privalo 

būti įtraukiami į formuojamą xml failą.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 123. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro konkrečių ŽDIS įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimu remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus 

parametrus: Įtraukiant tik aktyvių žvejybos laivų įvykių duomenis be istorijos; Įtraukiant tik aktyvių 

žvejybos laivų įvykių duomenis su istorija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 124. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro FLUX Transportation Layer žinučių siuntimo funkcionalumu pritaikytu snapshot 

siuntimui į atitinkamą MS remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 125. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro žinučių atsakymų priėmimu gaunamu iš MS remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 126. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro atsakymų išsiuntimu į gautus žinučių atsakymus iš MS remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 127. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro nuorodų generavimu į atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 128. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro nuorodų pristatymu į atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms 

atsižvelgiant į taisykles, kad atsakymai privalo būti sugeneruoti ne ilgiau nei po 3 valandų po gautų 

užklausų remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 129. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro validavimo taisyklių veikimu remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Privalo būti realizuotos 6 lygių validacijos taisyklės: Vientisumo kontrolė; 

Duomenų laukų formatų patvirtinimas; Suderinamumo kontrolė; Turinio patvirtinimas; Nuoseklumo 

patvirtinimas; Duomenų atnaujinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 130. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro vientisumo kontrolės validacijos taisyklių veikimu reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L00-00-0001; VESSEL-L00-00-0002; VESSEL-L00-00-0003; 

VESSEL-L00-00-0009; VESSEL-L00-00-0045; VESSEL-L00-00-0008; VESSEL-L00-00-0006; 

VESSEL-L00-00-0007; VESSEL-L00-00-0093; VESSEL-L00-00-0011; VESSEL-L00-00-0046; 

VESSEL-L00-00-0010; VESSEL-L00-00-0013; VESSEL-L00-00-0047; VESSEL-L00-00-0012; 

VESSEL-L00-00-0014; VESSEL-L00-00-0015; VESSEL-L00-00-0016; VESSEL-L00-00-0017; 

VESSEL-L00-00-0018; VESSEL-L00-00-0019; VESSEL-L00-00-0147; VESSEL-L00-00-0020; 

VESSEL-L00-00-0021; VESSEL-L00-00-0023; VESSEL-L00-00-0024; VESSEL-L00-00-0048; 

VESSEL-L00-00-0068; VESSEL-L00-00-0027; VESSEL-L00-00-0050; VESSEL-L00-00-0025; 

VESSEL-L00-00-0069; VESSEL-L00-00-0070; VESSEL-L00-00-0145; VESSEL-L00-00-0051; 

VESSEL-L00-00-0026; VESSEL-L00-00-0053; VESSEL-L00-00-0052; VESSEL-L00-00-0074; 

VESSEL-L00-00-0056; VESSEL-L00-00-0033; VESSEL-L00-00-0041; VESSEL-L00-00-0075; 

VESSEL-L00-00-0057; VESSEL-L00-00-0032; VESSEL-L00-00-0039; VESSEL-L00-00-0076; 

VESSEL-L00-00-0058; VESSEL-L00-00-0059; VESSEL-L00-00-0031; VESSEL-L00-00-0038; 

VESSEL-L00-00-0061; VESSEL-L00-00-0029; VESSEL-L00-00-0130; VESSEL-L00-00-0131; 

VESSEL-L00-00-0132; VESSEL-L00-00-0133; VESSEL-L00-00-0082; VESSEL-L00-00-0083; 

VESSEL-L00-00-0062; VESSEL-L00-00-0030; VESSEL-L00-00-0134; VESSEL-L00-00-0063; 

VESSEL-L00-00-0035; VESSEL-L00-00-0064; VESSEL-L00-00-0144; VESSEL-L00-00-

0065;VESSEL-L00-00-0036; VESSEL-L00-00-0067.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 131. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro duomenų laukų formatų patvirtinimo validacijos taisyklių veikimu remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L01-01-0001; VESSEL-L01-

01-0002; VESSEL-L01-01-0003; VESSEL-L01-01-0004; VESSEL-L01-01-0005; VESSEL-L01-01-

0006; VESSEL-L01-01-0007; VESSEL-L01-01-0008; VESSEL-L01-01-0009; VESSEL-L01-01-

0011; VESSEL-L01-01-0012; VESSEL-L01-01-0013; VESSEL-L01-01-0014; VESSEL-L01-01-

0015; VESSEL-L01-01-0016; VESSEL-L01-01-0017; VESSEL-L01-01-0018; VESSEL-L01-01-

0019; VESSEL-L01-01-0021; VESSEL-L01-01-0022; VESSEL-L01-01-0111; VESSEL-L01-01-

0023; VESSEL-L01-01-0024; VESSEL-L01-01-0025; VESSEL-L01-01-0026; VESSEL-L01-01-

0027; VESSEL-L01-01-0028; VESSEL-L01-01-0029; VESSEL-L01-01-0030; VESSEL-L01-01-

0031; VESSEL-L01-01-0032; VESSEL-L01-01-0033; VESSEL-L01-01-0035; VESSEL-L01-01-

0036; VESSEL-L01-01-0038; VESSEL-L01-01-0039; VESSEL-L01-01-0041; VESSEL-L01-01-

0042; VESSEL-L01-01-0044; VESSEL-L01-01-0045; VESSEL-L01-01-0047; VESSEL-L01-01-

0048; VESSEL-L01-01-0050; VESSEL-L01-01-0051; VESSEL-L01-01-0052; VESSEL-L01-01-

0054; VESSEL-L01-01-0055; VESSEL-L01-01-0056; VESSEL-L01-01-0057; VESSEL-L01-01-

0059; VESSEL-L01-01-0060; VESSEL-L01-01-0061; VESSEL-L01-01-0062; VESSEL-L01-01-

0063; VESSEL-L01-01-0064; VESSEL-L01-01-0066; VESSEL-L01-01-0067; VESSEL-L01-01-

0070; VESSEL-L01-01-0071; VESSEL-L01-01-0072; VESSEL-L01-01-0073; VESSEL-L01-01-

0074; VESSEL-L01-01-0075; VESSEL-L01-01-0076; VESSEL-L01-01-0077; VESSEL-L01-01-

0078; VESSEL-L01-01-0079; VESSEL-L01-01-0080; VESSEL-L01-01-0083; VESSEL-L01-01-

0084; VESSEL-L01-01-0085; VESSEL-L01-01-0086; VESSEL-L01-01-0087; VESSEL-L01-01-

0088; VESSEL-L01-01-0089; VESSEL-L01-01-0100; VESSEL-L01-01-0101; VESSEL-L01-01-

0102; VESSEL-L01-01-0103; VESSEL-L01-01-0104; VESSEL-L01-01-0105; VESSEL-L01-01-

0106; VESSEL-L01-01-0108; VESSEL-L01-01-0110. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizicija detaliosios analizės metu. 

FR 132. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro suderinamumo kontrolės validacijos taisyklių veikimu remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L02-01-0001; VESSEL-L02-01-0002; VESSEL-L02-

01-0066; VESSEL-L02-01-0003; VESSEL-L02-01-0004; VESSEL-L02-01-0006; VESSEL-L02-01-

0067; VESSEL-L02-01-0007; VESSEL-L02-01-0008; VESSEL-L02-01-0010; VESSEL-L02-01-

0011; VESSEL-L02-01-0012; VESSEL-L02-01-0013; VESSEL-L02-01-0014; VESSEL-L02-01-

0015; VESSEL-L02-01-0016; VESSEL-L02-01-0017; VESSEL-L02-01-0018; VESSEL-L02-01-

0019; VESSEL-L02-01-0020; VESSEL-L02-01-0021; VESSEL-L02-01-0023; VESSEL-L02-01-

0024; VESSEL-L02-01-0025; VESSEL-L02-01-0026; VESSEL-L02-01-0027; VESSEL-L02-01-

0028; VESSEL-L02-01-0029; VESSEL-L02-01-0030; VESSEL-L02-01-0031; VESSEL-L02-01-

0032; VESSEL-L02-01-0033; VESSEL-L02-01-0034; VESSEL-L02-01-0035; VESSEL-L02-01-

0036; VESSEL-L02-01-0037; VESSEL-L02-01-00; VESSEL-L02-01-0039; VESSEL-L02-01-0040; 

VESSEL-L02-01-0041; VESSEL-L02-01-0042; VESSEL-L02-01-0043; VESSEL-L02-01-0044; 

VESSEL-L02-01-0045; VESSEL-L02-01-0046; VESSEL-L02-01-0047; VESSEL-L02-01-0048; 

VESSEL-L02-01-0049; VESSEL-L02-01-0052; VESSEL-L02-01-0053; VESSEL-L02-01-0054; 

VESSEL-L02-01-0055; VESSEL-L02-01-0056; VESSEL-L02-01-0057; VESSEL-L02-01-0058; 

VESSEL-L02-01-0059; VESSEL-L02-01-0060; VESSEL-L02-01-0061; VESSEL-L02-01-0052; 

VESSEL-L02-01-0063; VESSEL-L02-01-0064; VESSEL-L02-01-0065. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 133. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro turinio patvirtinimo validacijos taisyklių veikimu remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L03-01-0001; VESSEL-L03-01-0002; VESSEL-L03-

01-0003; VESSEL-L03-01-0004; VESSEL-L03-01-0005; VESSEL-L03-01-0006; VESSEL-L03-01-

0007; VESSEL-L03-01-0008; VESSEL-L03-01-0009; VESSEL-L03-01-0010; VESSEL-L03-01-

0011; VESSEL-L03-01-0012; VESSEL-L03-01-0013; VESSEL-L03-01-0014; VESSEL-L03-01-

0015; VESSEL-L03-01-0016; VESSEL-L03-01-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 134. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro nuoseklumo patvirtinimo validacijos taisyklių veikimu remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L04-01-0001; VESSEL-L04-01-

0002; VESSEL-L04-01-0003; VESSEL-L04-01-0004; VESSEL-L04-01-0005; VESSEL-L04-01-

0006; VESSEL-L04-01-0016; VESSEL-L04-01-0007; VESSEL-L04-01-0008; VESSEL-L04-01-

0009; VESSEL-L04-01-0010; VESSEL-L04-01-0011; VESSEL-L04-01-0012; VESSEL-L04-01-

0013; VESSEL-L04-01-0014; VESSEL-L04-01-0015. Tkslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 135. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro duomenų atnaujinimo validacijos taisyklėmis remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 136. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro Master Data Register veiklos taisyklėmis remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 137. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro veiklos taisyklių validacijos periodais remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 



FR 138. Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje reikia realizuoti integraciją su žvejybos 

laivų registro veiklos taisyklių validacijos rezultatų apdorojimu remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Privalo būti segmentuojami rezultatai: Be validacijos; Atmetimas 

su priežasties nurodymu; Pagrindinių klaidų identifikavimas; Klaidų identifikavimas; Įspėjimų 

identifikavimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

4.1.5. Žvejybos laivų registro posistemės modernizavimas 

FR 139. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti įvykių kūrimo 

validacijos taisykles kontroliuojančias įvykių kūrimo eigą atsižvelgiant į konkretų įvykio tipą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 140. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje Perleidžiamųjų teisių modulyje reikia 

patobulinti kūrimo – redagavimo formą, kad po bet kokio įrašo paredagavimo PTR kūrimo – 

redagavimo formoje būtų atnaujinti visų laukų reikšmės esančių šioje formoje. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 141. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti FULL SUB-VDC 

atsakymų nuskaitymo funkcionalumą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente  FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 142. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot grafinės 

sąsajos langą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente  FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 143. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

sinchronizavimo procedūrų grafinės sąsajos langą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 144. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą snapshot duomenų siuntimo procedūroms į COM Vessel Register remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 145. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą snapshot duomenų gavimo procedūroms iš COM Vessel Register remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 146. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą snapshot duomenų surinkimo procedūroms skirtas suformuoti limited snapshot SNAP-L 

remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 147. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą snapshot duomenų surinkimo procedūroms skirtas suformuoti full snapshot SNAP-F remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 



(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 148. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą visų ŽDIS įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimui remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 149. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą konkrečių ŽDIS įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimui remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu)ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus 

parametrus: Datą nuo kurios laivo įvykiai privalo būti įtraukiami į formuojamą xml failą.Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 150. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą konkrečių ŽDIS įvestų žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimui remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus 

parametrus: Įtraukiant tik aktyvių žvejybos laivų įvykių duomenis be istorijos; Įtraukiant tik aktyvių 

žvejybos laivų įvykių duomenis su istorija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 151. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą FLUX Transportation Layer žinučių siuntimo funkcionalumui pritaikytam snapshot siuntimui į 

atitinkamą MS remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 152. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą žinučių atsakymų priėmimui gaunamam iš MS remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 153. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą atsakymų išsiuntimui į gautus žinučių atsakymus iš MS remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 154. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą nuorodų generavimui į atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 155. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti grafinės sąsajos 

langą nuorodų pristatymui į atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms atsižvelgiant į 

taisykles, kad atsakymai privalo būti sugeneruoti ne ilgiau nei po 3 valandų po gautų užklausų 

remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 156. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti validavimo taisyklių 

veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 



laikotarpiu). Privalo būti realizuotos 6 lygių validacijos taisyklės: Vientisumo kontrolė; uomenų laukų 

formatų patvirtinimas; Suderinamumo kontrolė; Turinio patvirtinimas; Nuoseklumo patvirtinimas; 

Duomenų atnaujinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 157. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti vientisumo kontrolės 

validacijos taisyklių veikimą reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): VESSEL-L00-00-0001; VESSEL-L00-00-0002; VESSEL-L00-00-0003; VESSEL-L00-

00-0009; VESSEL-L00-00-0045; VESSEL-L00-00-0008; VESSEL-L00-00-0006; VESSEL-L00-00-

0007; VESSEL-L00-00-0093; VESSEL-L00-00-0011; VESSEL-L00-00-0046; VESSEL-L00-00-

0010; VESSEL-L00-00-0013; VESSEL-L00-00-0047; VESSEL-L00-00-0012; VESSEL-L00-00-

0014; VESSEL-L00-00-0015; VESSEL-L00-00-0016; VESSEL-L00-00-0017; VESSEL-L00-00-

0018; VESSEL-L00-00-0019; VESSEL-L00-00-0147; VESSEL-L00-00-0020; VESSEL-L00-00-

0021; VESSEL-L00-00-0023; VESSEL-L00-00-0024; VESSEL-L00-00-0048; VESSEL-L00-00-

0068; VESSEL-L00-00-0027; VESSEL-L00-00-0050; VESSEL-L00-00-0025; VESSEL-L00-00-

0069; VESSEL-L00-00-0070; VESSEL-L00-00-0145; VESSEL-L00-00-0051; VESSEL-L00-00-

0026; VESSEL-L00-00-0053; VESSEL-L00-00-0052; VESSEL-L00-00-0074; VESSEL-L00-00-

0056; VESSEL-L00-00-0033; VESSEL-L00-00-0041; VESSEL-L00-00-0075; VESSEL-L00-00-

0057; VESSEL-L00-00-0032; VESSEL-L00-00-0039; VESSEL-L00-00-0076; VESSEL-L00-00-

0058; VESSEL-L00-00-0059; VESSEL-L00-00-0031; VESSEL-L00-00-0038; VESSEL-L00-00-

0061; VESSEL-L00-00-0029; VESSEL-L00-00-0130; VESSEL-L00-00-0131; VESSEL-L00-00-

0132; VESSEL-L00-00-0133; VESSEL-L00-00-0082; VESSEL-L00-00-0083; VESSEL-L00-00-

0062; VESSEL-L00-00-0030; VESSEL-L00-00-0134; VESSEL-L00-00-0063; VESSEL-L00-00-

0035; VESSEL-L00-00-0064; VESSEL-L00-00-0144; VESSEL-L00-00-0065;VESSEL-L00-00-

0036; VESSEL-L00-00-0067.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 158. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti duomenų laukų 

formatų patvirtinimo validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L01-01-0001; VESSEL-L01-01-0002; VESSEL-L01-01-0003; 

VESSEL-L01-01-0004; VESSEL-L01-01-0005; VESSEL-L01-01-0006; VESSEL-L01-01-0007; 

VESSEL-L01-01-0008; VESSEL-L01-01-0009; VESSEL-L01-01-0011; VESSEL-L01-01-0012; 

VESSEL-L01-01-0013; VESSEL-L01-01-0014; VESSEL-L01-01-0015; VESSEL-L01-01-0016; 

VESSEL-L01-01-0017; VESSEL-L01-01-0018; VESSEL-L01-01-0019; VESSEL-L01-01-0021; 

VESSEL-L01-01-0022; VESSEL-L01-01-0111; VESSEL-L01-01-0023; VESSEL-L01-01-0024; 

VESSEL-L01-01-0025; VESSEL-L01-01-0026; VESSEL-L01-01-0027; VESSEL-L01-01-0028; 

VESSEL-L01-01-0029; VESSEL-L01-01-0030; VESSEL-L01-01-0031; VESSEL-L01-01-0032; 

VESSEL-L01-01-0033; VESSEL-L01-01-0035; VESSEL-L01-01-0036; VESSEL-L01-01-0038; 

VESSEL-L01-01-0039; VESSEL-L01-01-0041; VESSEL-L01-01-0042; VESSEL-L01-01-0044; 

VESSEL-L01-01-0045; VESSEL-L01-01-0047; VESSEL-L01-01-0048; VESSEL-L01-01-0050; 

VESSEL-L01-01-0051; VESSEL-L01-01-0052; VESSEL-L01-01-0054; VESSEL-L01-01-0055; 

VESSEL-L01-01-0056; VESSEL-L01-01-0057; VESSEL-L01-01-0059; VESSEL-L01-01-0060; 

VESSEL-L01-01-0061; VESSEL-L01-01-0062; VESSEL-L01-01-0063; VESSEL-L01-01-0064; 

VESSEL-L01-01-0066; VESSEL-L01-01-0067; VESSEL-L01-01-0070; VESSEL-L01-01-0071; 

VESSEL-L01-01-0072; VESSEL-L01-01-0073; VESSEL-L01-01-0074; VESSEL-L01-01-0075; 

VESSEL-L01-01-0076; VESSEL-L01-01-0077; VESSEL-L01-01-0078; VESSEL-L01-01-0079; 

VESSEL-L01-01-0080; VESSEL-L01-01-0083; VESSEL-L01-01-0084; VESSEL-L01-01-0085; 

VESSEL-L01-01-0086; VESSEL-L01-01-0087; VESSEL-L01-01-0088; VESSEL-L01-01-0089; 

VESSEL-L01-01-0100; VESSEL-L01-01-0101; VESSEL-L01-01-0102; VESSEL-L01-01-0103; 

VESSEL-L01-01-0104; VESSEL-L01-01-0105; VESSEL-L01-01-0106; VESSEL-L01-01-0108; 



VESSEL-L01-01-0110. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 159. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti suderinamumo 

kontrolės validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): VESSEL-L02-01-0001; VESSEL-L02-01-0002; VESSEL-L02-01-0066; VESSEL-L02-

01-0003; VESSEL-L02-01-0004; VESSEL-L02-01-0006; VESSEL-L02-01-0067; VESSEL-L02-01-

0007; VESSEL-L02-01-0008; VESSEL-L02-01-0010; VESSEL-L02-01-0011; VESSEL-L02-01-

0012; VESSEL-L02-01-0013; VESSEL-L02-01-0014; VESSEL-L02-01-0015; VESSEL-L02-01-

0016; VESSEL-L02-01-0017; VESSEL-L02-01-0018; VESSEL-L02-01-0019; VESSEL-L02-01-

0020; VESSEL-L02-01-0021; VESSEL-L02-01-0023; VESSEL-L02-01-0024; VESSEL-L02-01-

0025; VESSEL-L02-01-0026; VESSEL-L02-01-0027; VESSEL-L02-01-0028; VESSEL-L02-01-

0029; VESSEL-L02-01-0030; VESSEL-L02-01-0031; VESSEL-L02-01-0032; VESSEL-L02-01-

0033; VESSEL-L02-01-0034; VESSEL-L02-01-0035; VESSEL-L02-01-0036; VESSEL-L02-01-

0037; VESSEL-L02-01-0038; VESSEL-L02-01-0039; VESSEL-L02-01-0040; VESSEL-L02-01-

0041; VESSEL-L02-01-0042; VESSEL-L02-01-0043; VESSEL-L02-01-0044; VESSEL-L02-01-

0045; VESSEL-L02-01-0046; VESSEL-L02-01-0047; VESSEL-L02-01-0048; VESSEL-L02-01-

0049; VESSEL-L02-01-0052; VESSEL-L02-01-0053; VESSEL-L02-01-0054; VESSEL-L02-01-

0055; VESSEL-L02-01-0056; VESSEL-L02-01-0057; VESSEL-L02-01-0058; VESSEL-L02-01-

0059; VESSEL-L02-01-0060; VESSEL-L02-01-0061; VESSEL-L02-01-0052; VESSEL-L02-01-

0063; VESSEL-L02-01-0064; VESSEL-L02-01-0065. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 160. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje atnaujinti turinio patvirtinimo 

validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): VESSEL-L03-01-0001; VESSEL-L03-01-0002; VESSEL-L03-01-0003; VESSEL-L03-

01-0004; VESSEL-L03-01-0005; VESSEL-L03-01-0006; VESSEL-L03-01-0007; VESSEL-L03-01-

0008; VESSEL-L03-01-0009; VESSEL-L03-01-0010; VESSEL-L03-01-0011; VESSEL-L03-01-

0012; VESSEL-L03-01-0013; VESSEL-L03-01-0014; VESSEL-L03-01-0015; VESSEL-L03-01-

0016; VESSEL-L03-01-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 161. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti nuoseklumo 

patvirtinimo validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): VESSEL-L04-01-0001; VESSEL-L04-01-0002; VESSEL-L04-01-0003; 

VESSEL-L04-01-0004; VESSEL-L04-01-0005; VESSEL-L04-01-0006; VESSEL-L04-01-0016; 

VESSEL-L04-01-0007; VESSEL-L04-01-0008; VESSEL-L04-01-0009; VESSEL-L04-01-0010; 

VESSEL-L04-01-0011; VESSEL-L04-01-0012; VESSEL-L04-01-0013; VESSEL-L04-01-0014; 

VESSEL-L04-01-0015. Tkslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 162. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti duomenų 

atnaujinimo validacijos taisyklės remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 163. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti Master Data Register 

veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 



FR 164. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisyklių 

validacijos periodus remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 165. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisyklių 

validacijos rezultatų apdorojimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Privalo būti segmentuojami rezultatai: Be validacijos; Atmetimas su priežasties 

nurodymu; Pagrindinių klaidų identifikavimas; Klaidų identifikavimas; Įspėjimų identifikavimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.6. Ataskaitų posistemės modernizavimas 

FR 166. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACTREP ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

ataskaitų eksportavimo papildomas funckionalumas .docx ir .pdf formatais. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 167. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, Žvejų mėgėjų ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas ataskaitų sąrašo eksportavimo funckionalumas .docx, .xlsx  ir .pdf formatais. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 168. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, Žvejų mėgėjų ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas atskiros ataskaitos eksportavimo funckionalumas .docx, .xlsx  ir .pdf formatais. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 169. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje Inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas ataskaitų sąrašo eksportavimo funckionalumas .xlsx formatu (viso inspektavimo ataskaitų 

sąrašo arba atskiros insektavimo ataskaitos). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 170. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje ataskaitoje „Fishing 

category report“ turi būti patobulintas trečiosios šalies (Maroko ir kt.) žvejybos rajone sugauto ir 

iškrauto laimikio duomenų skaičiavimas bei jų atvaizdavimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 171. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje ataskaitoje „Effort 

Report“ turi būti patobulintas žvejybos dienų apskaičiavimo NAFO žvejybos rajone algoritmas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 172. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti papildomai 

įtraukti ES vakarų vandenų žvejybos pastangų duomenys. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 173. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje,  ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

ataskaitų eksportavimo funckionalumas .xlsx ir .pdf formatais. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 174. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 175. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 176. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 



ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 177. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 178. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 179. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 180. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 181. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 182. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. Laivo 

į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 183. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo uoste ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 184. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo uoste ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, 

jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 185. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo uoste ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 186. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų inspektavimo ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 187. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų inspektavimo ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, 



jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 188. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų inspektavimo ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 189. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 190. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas 

parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 191. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas 

parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 192. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 193. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 194. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių inspektavimas. Produktų 

pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas 

parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 195. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų patikrinimo ataskaita“ ataskaitoje 

turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 196. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų patikrinimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 197. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų patikrinimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 198. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitoje turi būti realizuotas 

parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 



aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 199. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf 

formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 200. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitos generuojamoje LT/EN 

.pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 201. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 202. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant į pateiktą XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 203. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti 

sukurtos esybės: FLUX IS Report Message entity; FLUX Report_ Document; IS_ Event; Delimited_ 

Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; Structured_ Address Entity; Contact_ Person Entity; ISR 

Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments; Vessel_ 

Transport Means Entity; Fishing_ Gear entity; Gear Inspection_ Event entity; Gear_ Characteristic 

entity; Fishing Gear_ Equipment entity; Gear Equipment Inspection_ Event entity; FLUX_ 

Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means Entity; ISR Infringement_ Suspicion; Validation 

Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity; IS_ Report entity. Visos aukščiau 

išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 204. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo 

būti sukurtos esybės: FLUX IS Report Message entity; FLUX Report_ Document; IS_ Event; 

Delimited_ Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; Structured_ Address Entity; Contact_ Person 

Entity; ISR Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and 

comments; Vessel_ Transport Means Entity; Fishing_ Gear entity; Gear Inspection_ Event entity; 

Gear_ Characteristic entity; Fishing Gear_ Equipment entity; Gear Equipment Inspection_ Event 

entity; FLUX_ Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means Entity; ISR Infringement_ Suspicion; 

Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity; IS_ Report entity.Visos 

aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 205. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulinta e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu ŽDIS realizuotiems funkcionalumams 

susijusiems su inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report entity turi būti atitinkamai pritaikyta 

ataskaitoms: Inspection at sea (Module 1); Inspection during transhipment (Module 2); Inspection in 

port (Module 3); Inspection of market and premises (Module 4); Inspection during transport (Module 

5); Surveillance (Module 6). Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 206. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių užklausų 

siuntimo struktūrai privalo būti sukurtos esybės: ISR_ Query Entity; FLUX_ Party Entity; Delimited_ 

Period Entity; ISR Query_ Parameter Entity. Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos 

su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos 

dokumente FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 207. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorjimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių atsakymo 

gavimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: FLUX Response_ Document Entity; Response 

FLUX_ Party; Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity. Visos 

aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 208. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti 

realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: Integralumo kontrolė; Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

Eilučių validacija; Turinio patvirtinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 209. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) General business rules: ISR-L00-00-0000; ISR-L00-00-9999; 

ISR-L00-00-9998. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 210. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 211. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: ISR-L00-

00-0002; ISR-L01-00-0001; ISR-L03-00-0001; ISR-L00-00-0003; ISR-L01-00-0002; ISR-L00-00-

0004; ISR-L01-00-0003; ISR-L01-00-0004; ISR-L02-00-0003; ISR-L02-00-0004; ISR-L00-00-0005; 



ISR-L02-00-0005; ISR-L00-00-0006. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 212. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity: • ISR-L00-00-0023; ISR-L01-

00-0031; ISR-L03-00-0007; ISR-L00-00-0024; ISR-L01-00-0032; ISR-L02-00-0016. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 213. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID Entity: ISR-L01-

00-0005; ISR-L01-00-0006; ISR-L00-00-0007; ISR-L01-00-0007; ISR-L02-00-0006; ISR-L02-00-

0007; ISR-L02-00-0008; ISR-L02-00-0009; ISR-L03-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 214. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity: ISR-L00-00-0008; 

ISR-L01-00-0008; ISR-L03-00-0003; ISR-L00-00-0009; ISR-L01-00-0009; ISR-L03-00-0004; ISR-

L00-00-0010; ISR-L02-00-0010; ISR-L02-00-0011; ISR-L00-00-0011; ISR-L01-00-0010; ISR-L01-

00-0011; ISR-L00-00-0012; ISR-L02-00-0012. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 215. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Rules for FLUX Response_Document entity BR-ID 

Entity: ISR-L00-00-0013; ISR-L01-00-0012; ISR-L03-00-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 216. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: ISR-L00-00-0014; 

ISR-L01-00-0013; ISR-L01-00-0014; ISR-L02-00-0013. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 217. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: ISR-L00-00-0015; 

ISR-L01-00-0015; ISR-L01-00-0016; ISR-L02-00-0014; ISR-L01-00-0017; ISR-L01-00-0018; ISR-

L01-00-0019; ISR-L01-00-0020; ISR-L00-00-0016; ISR-L01-00-0021. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 218. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 219. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: ISR-L00-00-0001; ISR-

L02-00-0001; ISR-L02-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 220. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: ISR-L00-00-0018; 

ISR-L00-00-0019; ISR-L01-00-0022; ISR-L01-00-0023; ISR-L00-00-0020; ISR-L01-00-0024; ISR-

L01-00-0025; ISR-L01-00-0026; ISR-L02-00-0015; ISR-L00-00-0021; ISR-L00-00-0022; ISR-L01-

00-0027; ISR-L01-00-0028; ISR-L01-00-0029; ISR-L01-00-0030; ISR-L03-00-0006. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 221. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: ISR-L00-00-0026; ISR-L01-

00-0035; ISR-L00-00-0027; ISR-L01-00-0036; ISR-L00-00-0028; ISR-L01-00-0037; ISR-L00-00-

0029; ISR-L00-00-0030; ISR-L00-00-0031; ISR-L00-00-0032. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 222. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: ISR-L00-00-

0033; ISR-L01-00-0038; ISR-L01-00-0039; ISR-L00-00-0034; ISR-L01-00-0040; ISR-L01-00-0041. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 223. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: ISR-L00-00-0035; ISR-

L01-00-0043; ISR-L01-00-0044; ISR-L01-00-0045; ISR-L01-00-0046; ISR-L01-00-0047; ISR-L01-

00-0048; ISR-L01-00-0049; ISR-L01-00-0050. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 224. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code = 

“OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0036; ISR-L01-00-0051; 

ISR-L00-00-0037. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 225. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0038; 

ISR-L00-00-0039; ISR-L01-00-0052; ISR-L01-00-0053; ISR-L00-00-0040; ISR-L01-00-0054; ISR-

L01-00-0055; ISR-L01-00-0056; ISR-L01-00-0057; ISR-L00-00-0041; ISR-L01-00-0058; ISR-L00-

00-0042; ISR-L01-00-0059; ISR-L01-00-0060; ISR-L01-00-0061; ISR-L00-00-0043; ISR-L01-00-

0062; ISR-L01-00-0063; ISR-L01-00-0064; ISR-L01-00-0065; ISR-L01-00-0066. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 226. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code="SUSPECTED 



INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion entities BR-ID Entity: ISR-L00-

00-0044; ISR-L01-00-0067; ISR-L03-00-0009; ISR-L00-00-0045; ISR-L01-00-0068; ISR-L01-00-

0069; ISR-L00-00-0046; ISR-L01-00-0070; ISR-L01-00-0071; ISR-L00-00-0047; ISR-L01-00-0072. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 227. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: ISR-L00-01-0001; ISR-L01-01-0002; ISR-L00-

01-0002; ISR-L00-01-0003; ISR-L01-01-0004; ISR-L01-01-0005; ISR-L00-01-0005; ISR-L01-01-

0006; ISR-L01-01-0007; ISR-L00-01-0006; ISR-L01-01-0008; ISR-L01-01-0009; ISR-L00-01-0007; 

ISR-L01-01-0010; ISR-L00-01-0008; ISR-L00-01-0009; ISR-L01-01-0011; ISR-L00-01-0010; ISR-

L01-01-0012; ISR-L02-01-0001; ISR-L01-01-0013; ISR-L02-01-0002. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 228. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-01-0011; ISR-L00-01-0012; ISR-L01-01-0014; ISR-L01-01-0015; ISR-L00-01-

0013; ISR-L01-01-0016; ISR-L00-01-0014; ISR-L00-01-0015; ISR-L00-01-0016; ISR-L01-01-0017; 

ISR-L01-01-0018; ISR-L00-01-0017; ISR-L01-01-0019; ISR-L01-01-0020; ISR-L00-01-0018; ISR-

L01-01-0021; ISR-L02-01-0003; ISR-L00-01-0019; ISR-L01-01-0022; ISR-L01-01-0023; ISR-L00-

01-0020; ISR-L01-01-0024; ISR-L00-01-0021; ISR-L00-01-0022; ISR-L01-01-0025; ISR-L01-01-

0026; ISR-L00-01-0023; ISR-L00-01-0024; ISR-L00-01-0025; ISR-L01-01-0027; ISR-L01-01-0028; 

ISR-L00-01-0026; ISR-L00-01-0027; ISR-L01-01-0029; ISR-L01-01-0030. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 229. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 230. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: ISR-L00-01-0028. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 231. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-01-0029; ISR-L01-01-0031; ISR-L00-01-0030; ISR-L00-01-0031; ISR-L01-01-

0032; ISR-L01-01-0033; ISR-L00-01-0032; ISR-L01-01-0034; ISR-L01-01-0035; ISR-L01-01-0036; 

ISR-L00-01-0033; ISR-L03-01-0002; ISR-L03-01-0003; ISR-L02-01-0004; ISR-L00-01-0034; ISR-

L01-01-0037; ISR-L01-01-0038;ISR-L00-01-0035; ISR-L01-01-0039; ISR-L01-01-0040; ISR-L00-

01-0036; ISR-L01-01-0041; ISR-L02-01-0005; ISR-L00-01-0037; ISR-L01-01-0042; ISR-L01-01-

0043; ISR-L00-01-0038; ISR-L01-01-0044; ISR-L01-01-0045; ISR-L00-01-0039; ISR-L00-01-0040; 

ISR-L00-01-0041; ISR-L00-01-0042; ISR-L00-01-0043; ISR-L01-01-0046; ISR-L01-01-0047; ISR-

L00-01-0044; ISR-L01-01-0048; ISR-L00-01-0045; ISR-L00-01-0046; ISR-L00-01-0047; ISR-L01-

01-0049; ISR-L01-01-0050; ISR-L00-01-0048; ISR-L01-01-0051; ISR-L00-01-0049; ISR-L00-01-

0050; ISR-L00-01-0051; ISR-L01-01-0052; ISR-L01-01-0053; ISR-L00-01-0052; ISR-L01-01-0054; 



ISR-L00-01-0053; ISR-L00-01-0054; ISR-L00-01-0055; ISR-L01-01-0055; ISR-L01-01-0056; ISR-

L00-01-0056; ISR-L01-01-0057; ISR-L00-01-0057; ISR-L00-01-0058; ISR-L00-01-0059; ISR-L01-

01-0058; ISR-L01-01-0059; ISR-L00-01-0060; ISR-L01-01-0060. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 232. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 DOCUMENTS 

& AUTHORISATIONS: ISR-L00-01-0061; ISR-L00-01-0062; ISR-L00-01-0063; ISR-L00-01-0064; 

ISR-L00-01-0065; ISR-L00-01-0066; ISR-L00-01-0067; ISR-L00-01-0068; ISR-L00-01-0069; ISR-

L00-01-0070; ISR-L00-01-0071; ISR-L00-01-0072; ISR-L00-01-0073; ISR-L00-01-0074; ISR-L00-

01-0075; ISR-L00-01-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 233. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR: ISR-

L00-01-0077; ISR-L00-01-0078; ISR-L00-01-0079. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 234. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-01-0080; ISR-L00-01-0081; ISR-L00-01-0082; ISR-L00-01-0083; ISR-L00-

01-0084; ISR-L00-01-0085; ISR-L00-01-0086; ISR-L01-01-0061; ISR-L01-01-0062; ISR-L00-01-

0087; ISR-L01-01-0063; ISR-L01-01-0064; ISR-L00-01-0088; ISR-L01-01-0065; ISR-L01-01-0066; 

ISR-L00-01-0089; ISR-L01-01-0067; ISR-L01-01-0068; ISR-L00-01-0090; ISR-L01-01-0069; ISR-

L01-01-0070; ISR-L00-01-0091; ISR-L01-01-0071; ISR-L01-01-0072; ISR-L01-01-0073; ISR-L00-

01-0092; ISR-L01-01-0074; ISR-L01-01-0075; ISR-L00-01-0093; ISR-L00-01-0094; ISR-L00-01-

0095; ISR-L01-01-0076; ISR-L01-01-0077; ISR-L00-01-0096; ISR-L01-01-0078; ISR-L01-01-0079. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 235. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 236. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS: ISR-L00-01-0097; ISR-L00-01-0098; ISR-L00-01-0099; ISR-L00-01-0100. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 237. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-02-0001; ISR-L01-02-0001; ISR-L01-02-0002; ISR-

L03-02-0001; ISR-L00-02-0002; ISR-L01-02-0003; ISR-L00-02-0003; ISR-L01-02-0004; ISR-L00-

02-0004; ISR-L01-02-0005; ISR-L01-02-0006; ISR-L01-02-0007; ISR-L00-02-0005; ISR-L01-02-

0008; ISR-L01-02-0009; ISR-L00-02-0006; ISR-L00-02-0007; ISR-L01-02-0010; ISR-L00-02-0008; 



ISR-L01-02-0011; ISR-L02-02-0001; ISR-L00-02-0009; ISR-L01-02-0012; ISR-L03-02-0002; ISR-

L03-02-0003; ISR-L03-02-0004; ISR-L03-02-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 238. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: ISR-L00-02-0010; ISR-L00-02-0011; ISR-L01-02-0013; ISR-L01-02-0014; 

ISR-L00-02-0012; ISR-L01-02-0015; ISR-L00-02-0013; ISR-L00-02-0014; ISR-L00-02-0015; ISR-

L01-02-0016; ISR-L01-02-0017; ISR-L00-02-0016; ISR-L01-02-0018; ISR-L01-02-0019; ISR-L00-

02-0017; ISR-L01-02-0020; ISR-L02-02-0002; ISR-L00-02-0018; ISR-L01-02-0021; ISR-L01-02-

0022; ISR-L00-02-0019;ISR-L00-02-0020; ISR-L00-02-0021; ISR-L01-02-0023; ISR-L01-02-0024; 

ISR-L00-02-0022; ISR-L00-02-0023; ISR-L00-02-0024; ISR-L01-02-0025; ISR-L01-02-0026; ISR-

L00-02-0025; ISR-L00-02-0026; ISR-L01-02-0027; ISR-L01-02-0028. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 239. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 3.0 

PRE-INSPECTION: ISR-L00-02-0027; ISR-L01-02-0029; ISR-L01-02-0030. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 240. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: ISR-L01-02-0031; ISR-L00-02-0028; ISR-L00-02-0029; ISR-L01-02-0032; 

ISR-L00-02-0030; ISR-L00-02-0031; ISR-L01-02-0033; ISR-L01-02-0034; ISR-L00-02-0032; ISR-

L01-02-0035; ISR-L01-02-0036; ISR-L01-02-0037; ISR-L00-02-0033; ISR-L03-02-0006; ISR-L03-

02-0007; ISR-L02-02-0003; ISR-L00-02-0034; ISR-L01-02-0038; ISR-L01-02-0039; ISR-L00-02-

0035; ISR-L01-02-0040; ISR-L01-02-0041; ISR-L00-02-0036; ISR-L01-02-0042; ISR-L02-02-0004; 

ISR-L00-02-0037; ISR-L01-02-0043; ISR-L01-02-0044; ISR-L00-02-0038; ISR-L00-02-0039; ISR-

L00-02-0040; ISR-L00-02-0041; ISR-L01-02-0045; ISR-L01-02-0046; ISR-L00-02-0042; ISR-L01-

02-0047; ISR-L00-02-0043; ISR-L00-02-0044; ISR-L00-02-0045; ISR-L01-02-0048; ISR-L01-02-

0049; ISR-L00-02-0046; ISR-L01-02-0050; ISR-L00-02-0047; ISR-L00-02-0048; ISR-L00-02-0049; 

ISR-L01-02-0051; ISR-L01-02-0052; ISR-L00-02-0050; ISR-L01-02-0053; ISR-L00-02-0051; ISR-

L00-02-0052; ISR-L00-02-0053; ISR-L01-02-0054; ISR-L01-02-0055; ISR-L00-02-0054; ISR-L01-

02-0056; ISR-L00-02-0055; ISR-L00-02-0056; ISR-L00-02-0057; ISR-L01-02-0057; ISR-L01-02-

0058; ISR-L00-02-0058; ISR-L01-02-0059. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 241. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: RULE. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 242. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-02-0059; ISR-L00-02-0060; ISR-L00-02-0061; 

ISR-L00-02-0062; ISR-L00-02-0063; ISR-L00-02-0064; ISR-L00-02-0065; ISR-L00-02-0066; ISR-

L00-02-0067; ISR-L00-02-0068; ISR-L00-02-0069; ISR-L00-02-0070; ISR-L00-02-0071; ISR-L00-



02-0072; ISR-L01-02-0060; ISR-L00-02-0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 243. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 244. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-02-0074; ISR-L00-02-0075; ISR-L00-02-0076; ISR-L01-02-0061; 

ISR-L01-02-0062; ISR-L00-02-0077; ISR-L01-02-0063; ISR-L01-02-0064; ISR-L00-02-0078; ISR-

L01-02-0065; ISR-L01-02-0066; ISR-L00-02-0079; ISR-L01-02-0067; ISR-L01-02-0068; ISR-L00-

02-0080; ISR-L01-02-0069; ISR-L01-02-0070; ISR-L00-02-0081; ISR-L01-02-0071; ISR-L01-02-

0072; ISR-L00-02-0082; ISR-L01-02-0073; ISR-L01-02-0074; ISR-L00-02-0083; ISR-L02-02-0005; 

ISR-L00-02-0084; ISR-L01-02-0075; ISR-L01-02-0076; ISR-L00-02-0085; ISR-L01-02-0077; ISR-

L01-02-0078; ISR-L00-02-0086; ISR-L01-02-0079; ISR-L01-02-0080; ISR-L00-02-0087; ISR-L01-

02-0081; ISR-L01-02-0082; ISR-L00-02-0088; ISR-L01-02-0083; ISR-L01-02-0084; ISR-L00-02-

0089; ISR-L01-02-0085; ISR-L01-02-0086; ISR-L00-02-0090; ISR-L01-02-0087; ISR-L01-02-0088; 

ISR-L00-02-0091; ISR-L02-02-0006; ISR-L00-02-0092; ISR-L01-02-0089; ISR-L01-02-0090; ISR-

L00-02-0093; ISR-L01-02-0091; ISR-L01-02-0092; ISR-L00-02-0094; ISR-L01-02-0093; ISR-L01-

02-0094; ISR-L00-02-0095; ISR-L01-02-0095; ISR-L01-02-0096; ISR-L00-02-0096; ISR-L01-02-

0097; ISR-L01-02-0098; ISR-L00-02-0097; ISR-L01-02-0099; ISR-L01-02-0100; ISR-L00-02-0098; 

ISR-L01-02-0101; ISR-L01-02-0102. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 245. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 246. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 247. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-02-0099; ISR-L00-02-0100; ISR-L00-02-0101; ISR-L00-02-

0102.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 248. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-03-0001; ISR-L01-03-0001; ISR-L01-03-0002; ISR-L03-03-0001; 

ISR-L00-03-0002; ISR-L01-03-0003; ISR-L00-03-0003; ISR-L01-03-0004; ISR-L01-03-0005; ISR-



L00-03-0004; ISR-L01-03-0006; ISR-L01-03-0007; ISR-L00-03-0005; ISR-L01-03-0008; ISR-L01-

03-0009; ISR-L00-03-0006; ISR-L00-03-0007; ISR-L01-03-0010; ISR-L00-03-0008; ISR-L01-03-

0011; ISR-L02-03-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 249. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-03-0009; ISR-L00-03-0010; ISR-L00-03-0011; ISR-L01-03-0012; ISR-L01-03-

0013; ISR-L00-03-0012; ISR-L00-03-0013; ISR-L00-03-0014; ISR-L01-03-0014; ISR-L01-03-0015; 

ISR-L00-03-0015; ISR-L00-03-0016; ISR-L01-03-0016; ISR-L01-03-0017. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 250. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 251. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-03-0017; ISR-L00-03-0018; ISR-L00-03-0019; 

ISR-L00-03-0020; ISR-L00-03-0021; ISR-L01-03-0018; ISR-L00-03-0022; ISR-L02-03-0002; ISR-

L00-03-0023; ISR-L00-03-0024. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 252. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-03-0025; ISR-L01-03-0019; ISR-L00-03-0026; ISR-L00-03-0027; ISR-L01-03-

0020; ISR-L01-03-0021; ISR-L00-03-0028; ISR-L01-03-0022; ISR-L01-03-002; ISR-L01-03-0024; 

ISR-L00-03-0029; ISR-L03-03-0002; ISR-L03-03-0003; ISR-L02-03-0003; ISR-L00-03-0030; ISR-

L01-03-0025; ISR-L01-03-0026; ISR-L00-03-0031; ISR-L01-03-0027; ISR-L01-03-0028; ISR-L00-

03-0032; ISR-L01-03-0029; ISR-L00-03-0033; ISR-L01-03-0030; ISR-L01-03-0031; ISR-L00-03-

0034; ISR-L00-03-0035; ISR-L00-03-0036; ISR-L01-03-0032; ISR-L01-03-0033; ISR-L00-03-0037; 

ISR-L01-03-0034; ISR-L00-03-0038; ISR-L00-03-0039; ISR-L00-03-0040; ISR-L01-03-0035; ISR-

L01-03-0036; ISR-L00-03-0041; ISR-L01-03-003; ISR-L00-03-0042; ISR-L00-03-0043; ISR-L01-

03-0038; ISR-L01-03-0039; ISR-L00-03-0044; ISR-L01-03-0040; ISR-L00-03-0045; ISR-L00-03-

0046; ISR-L00-03-0047; ISR-L01-03-0041; ISR-L01-03-0042; ISR-L00-03-0048; ISR-L01-03-0043; 

ISR-L00-03-0049; ISR-L00-03-0050; ISR-L00-03-0051; ISR-L01-03-0044; ISR-L01-03-0045; ISR-

L00-03-0052; ISR-L01-03-0046; ISR-L00-03-0053; ISR-L00-03-0054; ISR-L00-03-0055; ISR-L01-

03-0047; ISR-L01-03-0048; ISR-L00-03-0056; ISR-L01-03-0049. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 253. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS:; ISR-L00-03-0057; ISR-L00-03-0058; ISR-L00-03-0059; 

ISR-L00-03-0060; ISR-L00-03-0061; ISR-L00-03-006; ISR-L00-03-0063; ISR-L00-03-0064; ISR-

L00-03-0065; ISR-L00-03-0066; ISR-L00-03-0067; ISR-L00-03-0068; ISR-L00-03-0069; ISR-L00-



03-0070; ISR-L00-03-0071; ISR-L01-03-0050; ISR-L00-03-0072; ISR-L00-03-0073; ISR-L00-03-

0074.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 254. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 GEAR: ISR-

L00-03-0077; ISR-L00-03-0075; ISR-L00-03-0077. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 255. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-03-007; ISR-L00-03-0079; ISR-L00-03-0080; ISR-L00-03-0081; ISR-L00-03-

0082; ISR-L00-03-0083; ISR-L00-03-0084; ISR-L00-03-0085; ISR-L01-03-0051; ISR-L01-03-0052; 

ISR-L00-03-0086; ISR-L01-03-0053; ISR-L01-03-0054; ISR-L00-03-0087; ISR-L01-03-0055; ISR-

L01-03-0056; ISR-L00-03-0088; ISR-L01-03-0057; ISR-L01-03-0058; ISR-L00-03-0089; ISR-L01-

03-0059; ISR-L01-03-0060; ISR-L00-03-0090; ISR-L01-03-0061; ISR-L01-03-006; ISR-L00-03-

0091; ISR-L01-03-0063; ISR-L01-03-0064; ISR-L00-03-0092; ISR-L00-03-0093; ISR-L01-03-0065; 

ISR-L01-03-0066; ISR-L00-03-0094; ISR-L01-03-0067; ISR-L01-03-0068; ISR-L00-03-0095; ISR-

L01-03-0069; ISR-L01-03-0070; ISR-L00-03-0096; ISR-L01-03-0071; ISR-L01-03-007; ISR-L00-

03-0097; ISR-L01-03-0073; ISR-L01-03-0074; ISR-L00-03-0098; ISR-L01-03-0075; ISR-L01-03-

0076; ISR-L00-03-0099; ISR-L01-03-0077; ISR-L01-03-0078; ISR-L00-03-0100; ISR-L00-03-0101; 

ISR-L01-03-0079; ISR-L01-03-0080; ISR-L00-03-0102; ISR-L01-03-0081; ISR-L01-03-0082; ISR-

L00-03-0103; ISR-L01-03-0083; ISR-L01-03-0084; ISR-L00-03-0104; ISR-L01-03-0085; ISR-L01-

03-0086; ISR-L00-03-0105; ISR-L01-03-0087; ISR-L01-03-0088; ISR-L00-03-0106; ISR-L01-03-

0089; ISR-L01-03-0090; ISR-L00-03-0107; ISR-L01-03-0091; ISR-L01-03-0092; ISR-L00-03-0108; 

ISR-L00-03-0109; ISR-L01-03-0093; ISR-L00-03-0110; ISR-L03-03-0004; ISR-L03-03-0005; ISR-

L00-03-0111; ISR-L01-03-0094; ISR-L01-03-0095; ISR-L01-03-0096; ISR-L00-03-0112. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 256. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 257. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 258. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-03-0113; ISR-L00-03-0114; ISR-L00-03-0115; ISR-L00-03-

0116; ISR-L00-03-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 259. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-04-0001; ISR-L01-04-0001; ISR-L01-04-000; ISR-L03-

04-0001; ISR-L00-04-0002; ISR-L01-04-0003; ISR-L00-04-0003; ISR-L01-04-0004; ISR-L01-04-

0005; ISR-L00-04-0004; ISR-L01-04-0006; ISR-L01-04-0007; ISR-L00-04-0005; ISR-L01-04-0008; 

ISR-L01-04-0009; ISR-L00-04-0006; ISR-L00-04-0007; ISR-L01-04-0010; ISR-L00-04-0008; ISR-

L01-04-0011; ISR-L02-04-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 260. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 2.0 

INSPECTION MEANS:; ISR-L00-04-0009; ISR-L00-04-001; ISR-L00-04-0011; ISR-L01-04-001; 

ISR-L01-04-0013; ISR-L00-04-0012; ISR-L00-04-0013; ISR-L00-04-0014; ISR-L01-04-0014; ISR-

L01-04-0015; ISR-L00-04-0015; ISR-L00-04-0016; ISR-L01-04-0016; ISR-L01-04-0017. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 261. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 3.0 

PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 262. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 4.0 

INSPECTED MARKET OR PREMISES: ISR-L01-04-0018; ISR-L00-04-0017; ISR-L00-04-0018; 

ISR-L01-04-0019; ISR-L00-04-0019; ISR-L00-04-002; ISR-L00-04-0021; ISR-L00-04-0022; ISR-

L00-04-0023; ISR-L01-04-0020; ISR-L01-04-002; ISR-L00-04-0024; ISR-L01-04-0022; ISR-L00-

04-0025; ISR-L00-04-0026; ISR-L00-04-0027; ISR-L01-04-0023; ISR-L01-04-0024; ISR-L00-04-

0028; ISR-L01-04-0025. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 263. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-04-0029; ISR-L00-04-0030; ISR-L00-04-003; 

ISR-L00-04-0032; ISR-L00-04-0033; ISR-L00-04-0034; ISR-L01-04-0026; ISR-L01-04-0027; ISR-

L01-04-0028; ISR-L00-04-0035; ISR-L00-04-0036; ISR-L01-04-0029; ISR-L01-04-0030; ISR-L01-

04-0031.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 264. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 265. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-04-0037; ISR-L00-04-0038; ISR-L00-04-0039; ISR-L00-04-0040; 



ISR-L00-04-0041; ISR-L00-04-004; ISR-L01-04-0032; ISR-L01-04-0033; ISR-L00-04-0043; ISR-

L01-04-0034; ISR-L01-04-0035; ISR-L00-04-0044; ISR-L01-04-0036; ISR-L01-04-0037; ISR-L00-

04-0045; ISR-L01-04-0038; ISR-L01-04-0039; ISR-L00-04-0046; ISR-L01-04-0040; ISR-L01-04-

0041; ISR-L00-04-0047; ISR-L00-04-0048; ISR-L01-04-0044; ISR-L01-04-0045; ISR-L00-04-0049; 

ISR-L01-04-0046; ISR-L00-04-0050; ISR-L00-04-0051; ISR-L01-04-0047; ISR-L01-04-0048; ISR-

L00-04-0052; ISR-L01-04-0049; ISR-L03-04-0002; ISR-L03-04-0003. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 266. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 267. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS:; ISR-L00-04-0053; ISR-L00-04-0054; ISR-L00-04-0055; ISR-

L00-04-0056. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 268. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-05-0001; ISR-L01-05-0001; ISR-L01-05-0002; ISR-

L03-05-0002; ISR-L00-05-0002; ISR-L01-05-0003; ISR-L00-05-0003; ISR-L01-05-000; ISR-L01-

05-0005; ISR-L00-05-0004; ISR-L01-05-000; ISR-L01-05-0007; ISR-L00-05-0005; ISR-L01-05-

0008; ISR-L01-05-0009; ISR-L00-05-0006; ISR-L00-05-0007; ISR-L01-05-0010; ISR-L00-05-0008; 

ISR-L01-05-0011; ISR-L02-05-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 269. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 270. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0009; ISR-L00-05-0010; ISR-L00-05-0011; 

ISR-L01-05-0012; ISR-L01-05-0013; ISR-L00-05-0012; ISR-L00-05-0013; ISR-L00-05-0014; ISR-

L01-05-0014; ISR-L01-05-0015; ISR-L00-05-001; ISR-L00-05-0016; ISR-L01-05-0016; ISR-L01-

05-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 271. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 



FR 272. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 4.0 

INSPECTED VEHICLE: RULE.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 273. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0017; ISR-L00-05-0018; ISR-L01-05-0018; 

ISR-L00-05-001; ISR-L00-05-0020; ISR-L01-05-0019; ISR-L01-05-0020; ISR-L00-05-002; ISR-

L01-05-0021; ISR-L01-05-0022; ISR-L00-05-0022; ISR-L00-05-0074; ISR-L01-05-0075; ISR-L00-

05-0023; ISR-L01-05-0023; ISR-L01-05-0024; ISR-L00-05-0024; ISR-L01-05-0025; ISR-L01-05-

0026; ISR-L01-05-0027; ISR-L00-05-0025; ISR-L00-05-0026; ISR-L00-05-0027; ISR-L00-05-0028; 

ISR-L01-05-0028; ISR-L01-05-0029; ISR-L00-05-0029; ISR-L01-05-0030; ISR-L00-05-0030; ISR-

L00-05-0031; ISR-L00-05-0032; ISR-L01-05-0031; ISR-L01-05-0032; ISR-L00-05-0033; ISR-L01-

05-0033. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 274. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-05-0034; ISR-L00-05-0035; ISR-L00-05-0036; 

ISR-L00-05-0037; ISR-L01-05-0034; ISR-L00-05-0038; ISR-L00-05-003; ISR-L00-05-0040; ISR-

L00-05-0041; ISR-L00-05-0042; ISR-L00-05-0043; ISR-L00-05-0044; ISR-L01-05-0035; ISR-L01-

05-0036; ISR-L01-05-0037; ISR-L01-05-0038. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 275. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 276. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-05-0045; ISR-L00-05-0046; ISR-L00-05-0047; ISR-L01-05-0039; 

ISR-L01-05-0040; ISR-L00-05-0048; ISR-L01-05-0041; ISR-L01-05-0042; ISR-L00-05-0049; ISR-

L01-05-0043; ISR-L01-05-0044; ISR-L00-05-0050; ISR-L01-05-0045; ISR-L01-05-0046; ISR-L00-

05-0051; ISR-L01-05-0047; ISR-L01-05-0048; ISR-L00-05-0052; ISR-L01-05-0049; ISR-L01-05-

0050; ISR-L00-05-005; ISR-L01-05-0051; ISR-L01-05-0052; ISR-L00-05-0054; ISR-L01-05-0053; 

ISR-L00-05-0055; ISR-L00-05-0056; ISR-L01-05-0054; ISR-L01-05-0055; ISR-L01-05-0056; ISR-

L00-05-0057; ISR-L03-05-0003; ISR-L03-05-0001; ISR-L00-05-0058; ISR-L00-05-0059; ISR-L01-

05-005; ISR-L01-05-0058; ISR-L00-05-0060; ISR-L01-05-0059; ISR-L01-05-0060; ISR-L00-05-

0061; ISR-L01-05-0061; ISR-L01-05-0062; ISR-L00-05-0062; ISR-L01-05-0063; ISR-L01-05-0064; 

ISR-L00-05-0063; ISR-L01-05-0065; ISR-L01-05-0066; ISR-L00-05-0064; ISR-L01-05-0067; ISR-

L01-05-0068; ISR-L00-05-0065; ISR-L01-05-0069; ISR-L01-05-0070; ISR-L00-05-0066; ISR-L01-

05-0071; ISR-L00-05-0067; ISR-L00-05-0068; ISR-L01-05-0072; ISR-L01-05-0073; ISR-L00-05-

0069; ISR-L01-05-0074; ISR-L03-05-0002; ISR-L03-05-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 277. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 278. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 279. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-05-0070; ISR-L00-05-0071; ISR-L00-05-0072; ISR-L00-05-

0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 280. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-06-0001; ISR-L01-06-000; ISR-L01-06-0002; ISR-L03-06-0001; 

ISR-L00-06-0002; ISR-L01-06-0003; ISR-L00-06-0003; ISR-L01-06-0004; ISR-L01-06-0005; ISR-

L00-06-0004; ISR-L01-06-0006; ISR-L01-06-000; ISR-L00-06-0005; ISR-L01-06-0008; ISR-L01-

06-0009; ISR-L00-06-0006; ISR-L00-06-0007; ISR-L01-06-0010. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 281. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance (Module 

6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: ISR-L00-06-0008; ISR-L00-06-0009; ISR-L01-06-0011; ISR-

L01-06-0012; ISR-L00-06-0010; ISR-L00-06-0011; ISR-L01-06-0013; ISR-L03-06-0002; ISR-L03-

06-0003; ISR-L00-06-0012; ISR-L00-06-0013; ISR-L00-06-0014; ISR-L00-06-0015; ISR-L01-06-

0014; ISR-L01-06-0015; ISR-L00-06-0016; ISR-L01-06-0016; ISR-L01-06-0017; ISR-L00-06-0017; 

ISR-L01-06-0018; ISR-L01-06-0019; ISR-L02-06-0001; ISR-L00-06-0018; ISR-L01-06-0020; ISR-

L01-06-0021; ISR-L01-06-0022; ISR-L00-06-0019; ISR-L01-06-0023; ISR-L00-06-0020; ISR-L01-

06-0024; ISR-L01-06-002; ISR-L00-06-0021; ISR-L01-06-0026; ISR-L00-06-0022; ISR-L01-06-

0027; ISR-L00-06-0023; ISR-L00-06-0024; ISR-L01-06-0028; ISR-L01-06-0029; ISR-L00-06-0025; 

ISR-L01-06-003; ISR-L01-06-0031; ISR-L01-06-0032; ISR-L00-06-0026; ISR-L00-06-0027; ISR-

L00-06-0028; ISR-L00-06-0029; ISR-L01-06-0033; ISR-L00-06-0030; ISR-L00-06-0031; ISR-L01-

06-0034; ISR-L01-06-0035; ISR-L01-06-0036; ISR-L00-06-0032; ISR-L01-06-0037. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 282. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 



FR 283. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: ISR-L00-06-0033; ISR-L00-06-0034; ISR-L01-06-0038; ISR-L01-06-0039; ISR-L00-06-

0035; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0041; ISR-L00-06-0036; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0043; 

ISR-L00-06-0037; ISR-L01-06-0044; ISR-L00-06-0038; ISR-L00-06-0039; ISR-L01-06-0045; ISR-

L01-06-0046; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0048; ISR-L01-06-0049; ISR-L01-06-0050; ISR-L01-

06-0051; ISR-L01-06-0052; ISR-L01-06-0053; ISR-L01-06-0054; ISR-L01-06-0055; ISR-L01-06-

0056; ISR-L03-06-0004; ISR-L03-06-0005; ISR-L01-06-0057; ISR-L01-06-0058; ISR-L01-06-0059; 

ISR-L01-06-0060; ISR-L01-06-0061; ISR-L01-06-0062; ISR-L00-06-0040; ISR-L01-06-0063; ISR-

L01-06-0064; ISR-L00-06-0041; ISR-L00-06-0042; ISR-L00-06-0043; ISR-L00-06-0044; ISR-L01-

06-0065; ISR-L01-06-0066; ISR-L01-06-0067; ISR-L01-06-0068; ISR-L01-06-0069. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 284. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 DOCUMENTS & 

AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 285. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 286. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 287. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 OBSERVATIONS 

AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 288. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 289. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 10.0 INSPECTION 

CLOSURE: ISR-L00-06-0045.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 290. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos Komisijos keliamus reikalavimus. Detalūs 



reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 291. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas atitinkantis XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 292. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų siuntimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 293. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų gavimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 294. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA funkcionalumas atsižvelgiant į Europos 

Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 295. Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo atsižvelgiant į JDP funkcionalumas atsižvelgiant į 

Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

4.1.7. VALID posistemės modernizavimas 

FR 296. Modernizuotoje ŽDIS, VALID posistemėje, „Pirminio pardavimo pažymų ir atsekamumo 

pažymų kryžminis sutikrinimas“ turi būti realizuotas filtravimas pagal regionus. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 297. Modernizuotoje ŽDIS, VALID posistemėje, „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ turi būti realizuotas filtravimas pagal laivų regionus: „Baltijos laivai“ ir „Tolimųjų reisų 

laivai“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 298. Modernizuotoje ŽDIS, VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų FAO 

zonų ir EEZ kryžminis sutikrinimas“ sutikrinimas daromas su perkrovimo duomenimis nesant 

iškrovimų. Nesant sugavimų tikrinimas turi būti neatliekamas – reikalingos atitinkamos VALID 

tikrinimo taisyklės proceso korekcijos. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 



4.1.8. Rizikos analizės posistemės modernizavimas 

FR 299. Modernizuotoje ŽDIS, rizikos analizės posistemėje „Variklio galios atrankos modulis” turi būti 

patobulinta variklio galios vertinimo sistema: visų laivų atžvilgiu vienas iš kriterijų nuo 5 iki 7 turi 

būti pritakytas (nesant variklio galios patikros ir sertifikato, patvirtinančio variklio galią). Vertinant 8 

ir 9 kriterijus turi likti vienas iš jų: pirmoje eilėje turi būti tikrinamas 9. Jeigu 9-as kriterijus neaktualus, 

tada vertinamas 8. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 300. Modernizuotoje ŽDIS, rizikos analizės posistemėje „Variklio galios atrankos modulis” turi būti 

įtraukti variklio galios privalomi pagal Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) Nr. 404/2011 62 str. 

1 d. rizikos kriterijai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

4.1.9. Užsienio laivų posistemės modernizavimas 

FR 301. Modernizuotoje ŽDIS Užsienio laivų posistemėje, užsienio laivų sąraše turi būti realizuotas 

eksportavimo funckionalumas .xslx ir .pdf formatais. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.10. Integracinių modulių posistemės modernizavimas 

FR 302. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje, turi būti patobulintas 

validavimo funkcionalums įtraukiant laukų tikrinimą tarp ŽDIS ir vCatch sistemų atributus, kurie yra 

saugomi ŽDIS klasifikatorių posistemėje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 303. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje (Tolimųjų jūrų 

žvejybos ir Baltijos žvejybos segmentų atžvilgiu) turi būti sukurtas validavimo funkcionalumas 

įtraukiant FAO zonos kodo ir ekonominės zonos laukų atributų atitikmenų tikrinimą, kurie yra 

saugomi ŽDIS klasifikatorių posistemėje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 304. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje (Tolimųjų jūrų 

žvejybos ir Baltijos žvejybos segmentų atžvilgiu) lenteles „Iškrovimai uoste“, „Perkrovimai uoste“ ir 

„Perkrovimai jūroje“ papildyti duomenų lauku „Gyvas svoris“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 305. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje lentelės 

„Pastangos/Sugavimai“, „Išmetimai“, „Gyvūnų priegaudos duomenys“ papildyti duomenų laukais 

elektroninių žvejybos žurnalų duomenimis „Pradžios gylis (m)“ ir „Pabaigos gylis (m)“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 306. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje (Tolimųjų jūrų 

žvejybos ir Baltijos žvejybos segmentų atžvilgiu) lenteles „Pastangos/Sugavimai“, „Išmetimai“, 

„Gyvūnų priegaudos duomenys“ papildyti duomenų laukais elektroninių žvejybos žurnalų vCatch 

duomenimis: pastangos pradžios koordinatėmis ir pastangos pabaigos koordinatėmis. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 307. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 308. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 309. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo jūroje 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 



perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 310. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 311. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi 

būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 312. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje 

turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 313. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 314. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 315. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant. 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi 

būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 316. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo uoste 

ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 317. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo uoste 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 318. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejybos laivo inspektavimo uoste 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 319. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Prekyvietės patalpų inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 320. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Prekyvietės patalpų inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 321. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Prekyvietės patalpų inspektavimo 

ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 322. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 323. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 324. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 325. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 326. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 327. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Transporto priemonių inspektavimas. 

Produktų pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 328. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Priežiūros ataskaita“ ataskaitoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 329. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Priežiūros ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 330. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Priežiūros ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 



parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 331. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejų mėgėjų ataskaita“ ataskaitoje turi 

būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 332. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejų mėgėjų ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 333. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Žvejų mėgėjų ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 334. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Patikros aktų“ ataskaitoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 335. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Patikros aktų“ ataskaitos generuojamoje 

LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 336. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", „Patikros aktų“ ataskaitos generuojamoje 

LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 337. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 338. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant į pateiktą XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 339. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti 

sukurtos esybės: FLUX IS Report Message entity; FLUX Report_ Document; IS_ Event; Delimited_ 

Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; Structured_ Address Entity; Contact_ Person Entity; ISR 

Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments; Vessel_ 

Transport Means Entity; Fishing_ Gear entity; Gear Inspection_ Event entity; Gear_ Characteristic 

entity; Fishing Gear_ Equipment entity; Gear Equipment Inspection_ Event entity; FLUX_ 

Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means Entity; ISR Infringement_ Suspicion; Validation 

Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity; IS_ Report entity. Visos aukščiau 

išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 340. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo 

būti sukurtos esybės: FLUX IS Report Message entity; FLUX Report_ Document; IS_ Event; 

Delimited_ Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; Structured_ Address Entity; Contact_ Person 

Entity; ISR Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and 

comments; Vessel_ Transport Means Entity; Fishing_ Gear entity; Gear Inspection_ Event entity; 

Gear_ Characteristic entity; Fishing Gear_ Equipment entity; Gear Equipment Inspection_ Event 

entity; FLUX_ Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means Entity; ISR Infringement_ Suspicion; 

Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity; IS_ Report entity.Visos 

aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 341. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulinta e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu ŽDIS realizuotiems funkcionalumams 

susijusiems su inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report entity turi būti atitinkamai pritaikyta 

ataskaitoms: Inspection at sea (Module 1); Inspection during transhipment (Module 2); Inspection in 

port (Module 3); Inspection of market and premises (Module 4); Inspection during transport (Module 

5); Surveillance (Module 6). Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 342. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių užklausų 

siuntimo struktūrai privalo būti sukurtos esybės: ISR_ Query Entity; FLUX_ Party Entity; Delimited_ 

Period Entity; ISR Query_ Parameter Entity. Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos 

su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos 

dokumente FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 343. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorjimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių atsakymo 

gavimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: FLUX Response_ Document Entity; Response 

FLUX_ Party; Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis Entity. Visos 

aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 344. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi 

būti realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: Integralumo kontrolė; Duomenų laukų formatų 

patvirtinimas; Eilučių validacija; Turinio patvirtinimas.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 345. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu) General business rules: ISR-L00-00-0000; ISR-L00-00-9999; 

ISR-L00-00-9998. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 346. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 347. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: ISR-L00-

00-0002; ISR-L01-00-0001; ISR-L03-00-0001; ISR-L00-00-0003; ISR-L01-00-0002; ISR-L00-00-

0004; ISR-L01-00-0003; ISR-L01-00-0004; ISR-L02-00-0003; ISR-L02-00-0004; ISR-L00-00-0005; 

ISR-L02-00-0005; ISR-L00-00-0006. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 348. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity: • ISR-L00-00-0023; ISR-L01-

00-0031; ISR-L03-00-0007; ISR-L00-00-0024; ISR-L01-00-0032; ISR-L02-00-0016. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 349. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID Entity: ISR-L01-

00-0005; ISR-L01-00-0006; ISR-L00-00-0007; ISR-L01-00-0007; ISR-L02-00-0006; ISR-L02-00-

0007; ISR-L02-00-0008; ISR-L02-00-0009; ISR-L03-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 350. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity: ISR-L00-00-0008; 

ISR-L01-00-0008; ISR-L03-00-0003; ISR-L00-00-0009; ISR-L01-00-0009; ISR-L03-00-0004; ISR-

L00-00-0010; ISR-L02-00-0010; ISR-L02-00-0011; ISR-L00-00-0011; ISR-L01-00-0010; ISR-L01-

00-0011; ISR-L00-00-0012; ISR-L02-00-0012. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 351. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Rules for FLUX Response_Document entity BR-ID 

Entity: ISR-L00-00-0013; ISR-L01-00-0012; ISR-L03-00-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 352. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: ISR-L00-00-0014; 

ISR-L01-00-0013; ISR-L01-00-0014; ISR-L02-00-0013.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 353. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: ISR-L00-00-0015; 

ISR-L01-00-0015; ISR-L01-00-0016; ISR-L02-00-0014; ISR-L01-00-0017; ISR-L01-00-0018; ISR-

L01-00-0019; ISR-L01-00-0020; ISR-L00-00-0016; ISR-L01-00-0021. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 354. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 355. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: ISR-L00-00-0001; ISR-

L02-00-0001; ISR-L02-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 356. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: ISR-L00-00-0018; 

ISR-L00-00-0019; ISR-L01-00-0022; ISR-L01-00-0023; ISR-L00-00-0020; ISR-L01-00-0024; ISR-

L01-00-0025; ISR-L01-00-0026; ISR-L02-00-0015; ISR-L00-00-0021; ISR-L00-00-0022; ISR-L01-

00-0027; ISR-L01-00-0028; ISR-L01-00-0029; ISR-L01-00-0030; ISR-L03-00-0006. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 357. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: ISR-L00-00-0026; ISR-L01-

00-0035; ISR-L00-00-0027; ISR-L01-00-0036; ISR-L00-00-0028; ISR-L01-00-0037; ISR-L00-00-

0029; ISR-L00-00-0030; ISR-L00-00-0031; ISR-L00-00-0032. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 358. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: ISR-L00-00-

0033; ISR-L01-00-0038; ISR-L01-00-0039; ISR-L00-00-0034; ISR-L01-00-0040; ISR-L01-00-0041. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 359. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: ISR-L00-00-0035; ISR-

L01-00-0043; ISR-L01-00-0044; ISR-L01-00-0045; ISR-L01-00-0046; ISR-L01-00-0047; ISR-L01-

00-0048; ISR-L01-00-0049; ISR-L01-00-0050. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 360. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code = 



“OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0036; ISR-L01-00-0051; 

ISR-L00-00-0037. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 361. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0038; 

ISR-L00-00-0039; ISR-L01-00-0052; ISR-L01-00-0053; ISR-L00-00-0040; ISR-L01-00-0054; ISR-

L01-00-0055; ISR-L01-00-0056; ISR-L01-00-0057; ISR-L00-00-0041; ISR-L01-00-0058; ISR-L00-

00-0042; ISR-L01-00-0059; ISR-L01-00-0060; ISR-L01-00-0061; ISR-L00-00-0043; ISR-L01-00-

0062; ISR-L01-00-0063; ISR-L01-00-0064; ISR-L01-00-0065; ISR-L01-00-0066. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 362. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code="SUSPECTED 

INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion entities BR-ID Entity: ISR-L00-

00-0044; ISR-L01-00-0067; ISR-L03-00-0009; ISR-L00-00-0045; ISR-L01-00-0068; ISR-L01-00-

0069; ISR-L00-00-0046; ISR-L01-00-0070; ISR-L01-00-0071; ISR-L00-00-0047; ISR-L01-00-0072. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 363. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: ISR-L00-01-0001; ISR-L01-01-0002; ISR-L00-

01-0002; ISR-L00-01-0003; ISR-L01-01-0004; ISR-L01-01-0005; ISR-L00-01-0005; ISR-L01-01-

0006; ISR-L01-01-0007; ISR-L00-01-0006; ISR-L01-01-0008; ISR-L01-01-0009; ISR-L00-01-0007; 

ISR-L01-01-0010; ISR-L00-01-0008; ISR-L00-01-0009; ISR-L01-01-0011; ISR-L00-01-0010; ISR-

L01-01-0012; ISR-L02-01-0001; ISR-L01-01-0013; ISR-L02-01-0002. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 364. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-01-0011; ISR-L00-01-0012; ISR-L01-01-0014; ISR-L01-01-0015; ISR-L00-01-

0013; ISR-L01-01-0016; ISR-L00-01-0014; ISR-L00-01-0015; ISR-L00-01-0016; ISR-L01-01-0017; 

ISR-L01-01-0018; ISR-L00-01-0017; ISR-L01-01-0019; ISR-L01-01-0020; ISR-L00-01-0018; ISR-

L01-01-0021; ISR-L02-01-0003; ISR-L00-01-0019; ISR-L01-01-0022; ISR-L01-01-0023; ISR-L00-

01-0020; ISR-L01-01-0024; ISR-L00-01-0021; ISR-L00-01-0022; ISR-L01-01-0025; ISR-L01-01-

0026; ISR-L00-01-0023; ISR-L00-01-0024; ISR-L00-01-0025; ISR-L01-01-0027; ISR-L01-01-0028; 

ISR-L00-01-0026; ISR-L00-01-0027; ISR-L01-01-0029; ISR-L01-01-0030. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 365. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 366. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-



INSPECTION: ISR-L00-01-0028. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 367. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-01-0029; ISR-L01-01-0031; ISR-L00-01-0030; ISR-L00-01-0031; ISR-L01-01-

0032; ISR-L01-01-0033; ISR-L00-01-0032; ISR-L01-01-0034; ISR-L01-01-0035; ISR-L01-01-0036; 

ISR-L00-01-0033; ISR-L03-01-0002; ISR-L03-01-0003; ISR-L02-01-0004; ISR-L00-01-0034; ISR-

L01-01-0037; ISR-L01-01-0038;ISR-L00-01-0035; ISR-L01-01-0039; ISR-L01-01-0040; ISR-L00-

01-0036; ISR-L01-01-0041; ISR-L02-01-0005; ISR-L00-01-0037; ISR-L01-01-0042; ISR-L01-01-

0043; ISR-L00-01-0038; ISR-L01-01-0044; ISR-L01-01-0045; ISR-L00-01-0039; ISR-L00-01-0040; 

ISR-L00-01-0041; ISR-L00-01-0042; ISR-L00-01-0043; ISR-L01-01-0046; ISR-L01-01-0047; ISR-

L00-01-0044; ISR-L01-01-0048; ISR-L00-01-0045; ISR-L00-01-0046; ISR-L00-01-0047; ISR-L01-

01-0049; ISR-L01-01-0050; ISR-L00-01-0048; ISR-L01-01-0051; ISR-L00-01-0049; ISR-L00-01-

0050; ISR-L00-01-0051; ISR-L01-01-0052; ISR-L01-01-0053; ISR-L00-01-0052; ISR-L01-01-0054; 

ISR-L00-01-0053; ISR-L00-01-0054; ISR-L00-01-0055; ISR-L01-01-0055; ISR-L01-01-0056; ISR-

L00-01-0056; ISR-L01-01-0057; ISR-L00-01-0057; ISR-L00-01-0058; ISR-L00-01-0059; ISR-L01-

01-0058; ISR-L01-01-0059; ISR-L00-01-0060; ISR-L01-01-0060. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 368. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 DOCUMENTS 

& AUTHORISATIONS: ISR-L00-01-0061; ISR-L00-01-0062; ISR-L00-01-0063; ISR-L00-01-0064; 

ISR-L00-01-0065; ISR-L00-01-0066; ISR-L00-01-0067; ISR-L00-01-0068; ISR-L00-01-0069; ISR-

L00-01-0070; ISR-L00-01-0071; ISR-L00-01-0072; ISR-L00-01-0073; ISR-L00-01-0074; ISR-L00-

01-0075; ISR-L00-01-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 369. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR: ISR-

L00-01-0077; ISR-L00-01-0078; ISR-L00-01-0079. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 370. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-01-0080; ISR-L00-01-0081; ISR-L00-01-0082; ISR-L00-01-0083; ISR-L00-

01-0084; ISR-L00-01-0085; ISR-L00-01-0086; ISR-L01-01-0061; ISR-L01-01-0062; ISR-L00-01-

0087; ISR-L01-01-0063; ISR-L01-01-0064; ISR-L00-01-0088; ISR-L01-01-0065; ISR-L01-01-0066; 

ISR-L00-01-0089; ISR-L01-01-0067; ISR-L01-01-0068; ISR-L00-01-0090; ISR-L01-01-0069; ISR-

L01-01-0070; ISR-L00-01-0091; ISR-L01-01-0071; ISR-L01-01-0072; ISR-L01-01-0073; ISR-L00-

01-0092; ISR-L01-01-0074; ISR-L01-01-0075; ISR-L00-01-0093; ISR-L00-01-0094; ISR-L00-01-

0095; ISR-L01-01-0076; ISR-L01-01-0077; ISR-L00-01-0096; ISR-L01-01-0078; ISR-L01-01-0079. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 371. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 



OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 372. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS: ISR-L00-01-0097; ISR-L00-01-0098; ISR-L00-01-0099; ISR-L00-01-0100. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 373. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-02-0001; ISR-L01-02-0001; ISR-L01-02-0002; ISR-

L03-02-0001; ISR-L00-02-0002; ISR-L01-02-0003; ISR-L00-02-0003; ISR-L01-02-0004; ISR-L00-

02-0004; ISR-L01-02-0005; ISR-L01-02-0006; ISR-L01-02-0007; ISR-L00-02-0005; ISR-L01-02-

0008; ISR-L01-02-0009; ISR-L00-02-0006; ISR-L00-02-0007; ISR-L01-02-0010; ISR-L00-02-0008; 

ISR-L01-02-0011; ISR-L02-02-0001; ISR-L00-02-0009; ISR-L01-02-0012; ISR-L03-02-0002; ISR-

L03-02-0003; ISR-L03-02-0004; ISR-L03-02-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 374. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: ISR-L00-02-0010; ISR-L00-02-0011; ISR-L01-02-0013; ISR-L01-02-0014; 

ISR-L00-02-0012; ISR-L01-02-0015; ISR-L00-02-0013; ISR-L00-02-0014; ISR-L00-02-0015; ISR-

L01-02-0016; ISR-L01-02-0017; ISR-L00-02-0016; ISR-L01-02-0018; ISR-L01-02-0019; ISR-L00-

02-0017; ISR-L01-02-0020; ISR-L02-02-0002; ISR-L00-02-0018; ISR-L01-02-0021; ISR-L01-02-

0022; ISR-L00-02-0019;ISR-L00-02-0020; ISR-L00-02-0021; ISR-L01-02-0023; ISR-L01-02-0024; 

ISR-L00-02-0022; ISR-L00-02-0023; ISR-L00-02-0024; ISR-L01-02-0025; ISR-L01-02-0026; ISR-

L00-02-0025; ISR-L00-02-0026; ISR-L01-02-0027; ISR-L01-02-0028. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 375. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 3.0 

PRE-INSPECTION: ISR-L00-02-0027; ISR-L01-02-0029; ISR-L01-02-0030. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 376. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: ISR-L01-02-0031; ISR-L00-02-0028; ISR-L00-02-0029; ISR-L01-02-0032; 

ISR-L00-02-0030; ISR-L00-02-0031; ISR-L01-02-0033; ISR-L01-02-0034; ISR-L00-02-0032; ISR-

L01-02-0035; ISR-L01-02-0036; ISR-L01-02-0037; ISR-L00-02-0033; ISR-L03-02-0006; ISR-L03-

02-0007; ISR-L02-02-0003; ISR-L00-02-0034; ISR-L01-02-0038; ISR-L01-02-0039; ISR-L00-02-

0035; ISR-L01-02-0040; ISR-L01-02-0041; ISR-L00-02-0036; ISR-L01-02-0042; ISR-L02-02-0004; 

ISR-L00-02-0037; ISR-L01-02-0043; ISR-L01-02-0044; ISR-L00-02-0038; ISR-L00-02-0039; ISR-

L00-02-0040; ISR-L00-02-0041; ISR-L01-02-0045; ISR-L01-02-0046; ISR-L00-02-0042; ISR-L01-

02-0047; ISR-L00-02-0043; ISR-L00-02-0044; ISR-L00-02-0045; ISR-L01-02-0048; ISR-L01-02-

0049; ISR-L00-02-0046; ISR-L01-02-0050; ISR-L00-02-0047; ISR-L00-02-0048; ISR-L00-02-0049; 

ISR-L01-02-0051; ISR-L01-02-0052; ISR-L00-02-0050; ISR-L01-02-0053; ISR-L00-02-0051; ISR-



L00-02-0052; ISR-L00-02-0053; ISR-L01-02-0054; ISR-L01-02-0055; ISR-L00-02-0054; ISR-L01-

02-0056; ISR-L00-02-0055; ISR-L00-02-0056; ISR-L00-02-0057; ISR-L01-02-0057; ISR-L01-02-

0058; ISR-L00-02-0058; ISR-L01-02-0059. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 377. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: RULE. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 378. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-02-0059; ISR-L00-02-0060; ISR-L00-02-0061; 

ISR-L00-02-0062; ISR-L00-02-0063; ISR-L00-02-0064; ISR-L00-02-0065; ISR-L00-02-0066; ISR-

L00-02-0067; ISR-L00-02-0068; ISR-L00-02-0069; ISR-L00-02-0070; ISR-L00-02-0071; ISR-L00-

02-0072; ISR-L01-02-0060; ISR-L00-02-0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 379. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 380. Modernizuotoje ŽDIS Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-02-0074; ISR-L00-02-0075; ISR-L00-02-0076; ISR-L01-02-0061; 

ISR-L01-02-0062; ISR-L00-02-0077; ISR-L01-02-0063; ISR-L01-02-0064; ISR-L00-02-0078; ISR-

L01-02-0065; ISR-L01-02-0066; ISR-L00-02-0079; ISR-L01-02-0067; ISR-L01-02-0068; ISR-L00-

02-0080; ISR-L01-02-0069; ISR-L01-02-0070; ISR-L00-02-0081; ISR-L01-02-0071; ISR-L01-02-

0072; ISR-L00-02-0082; ISR-L01-02-0073; ISR-L01-02-0074; ISR-L00-02-0083; ISR-L02-02-0005; 

ISR-L00-02-0084; ISR-L01-02-0075; ISR-L01-02-0076; ISR-L00-02-0085; ISR-L01-02-0077; ISR-

L01-02-0078; ISR-L00-02-0086; ISR-L01-02-0079; ISR-L01-02-0080; ISR-L00-02-0087; ISR-L01-

02-0081; ISR-L01-02-0082; ISR-L00-02-0088; ISR-L01-02-0083; ISR-L01-02-0084; ISR-L00-02-

0089; ISR-L01-02-0085; ISR-L01-02-0086; ISR-L00-02-0090; ISR-L01-02-0087; ISR-L01-02-0088; 

ISR-L00-02-0091; ISR-L02-02-0006; ISR-L00-02-0092; ISR-L01-02-0089; ISR-L01-02-0090; ISR-

L00-02-0093; ISR-L01-02-0091; ISR-L01-02-0092; ISR-L00-02-0094; ISR-L01-02-0093; ISR-L01-

02-0094; ISR-L00-02-0095; ISR-L01-02-0095; ISR-L01-02-0096; ISR-L00-02-0096; ISR-L01-02-

0097; ISR-L01-02-0098; ISR-L00-02-0097; ISR-L01-02-0099; ISR-L01-02-0100; ISR-L00-02-0098; 

ISR-L01-02-0101; ISR-L01-02-0102. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 381. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 382. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 383. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-02-0099; ISR-L00-02-0100; ISR-L00-02-0101; ISR-L00-02-

0102.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 384. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-03-0001; ISR-L01-03-0001; ISR-L01-03-0002; ISR-L03-03-0001; 

ISR-L00-03-0002; ISR-L01-03-0003; ISR-L00-03-0003; ISR-L01-03-0004; ISR-L01-03-0005; ISR-

L00-03-0004; ISR-L01-03-0006; ISR-L01-03-0007; ISR-L00-03-0005; ISR-L01-03-0008; ISR-L01-

03-0009; ISR-L00-03-0006; ISR-L00-03-0007; ISR-L01-03-0010; ISR-L00-03-0008; ISR-L01-03-

0011; ISR-L02-03-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 385. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-03-0009; ISR-L00-03-0010; ISR-L00-03-0011; ISR-L01-03-0012; ISR-L01-03-

0013; ISR-L00-03-0012; ISR-L00-03-0013; ISR-L00-03-0014; ISR-L01-03-0014; ISR-L01-03-0015; 

ISR-L00-03-0015; ISR-L00-03-0016; ISR-L01-03-0016; ISR-L01-03-0017. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 386. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 387. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-03-0017; ISR-L00-03-0018; ISR-L00-03-0019; 

ISR-L00-03-0020; ISR-L00-03-0021; ISR-L01-03-0018; ISR-L00-03-0022; ISR-L02-03-0002; ISR-

L00-03-0023; ISR-L00-03-0024. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 388. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-03-0025; ISR-L01-03-0019; ISR-L00-03-0026; ISR-L00-03-0027; ISR-L01-03-

0020; ISR-L01-03-0021; ISR-L00-03-0028; ISR-L01-03-0022; ISR-L01-03-002; ISR-L01-03-0024; 

ISR-L00-03-0029; ISR-L03-03-0002; ISR-L03-03-0003; ISR-L02-03-0003; ISR-L00-03-0030; ISR-

L01-03-0025; ISR-L01-03-0026; ISR-L00-03-0031; ISR-L01-03-0027; ISR-L01-03-0028; ISR-L00-

03-0032; ISR-L01-03-0029; ISR-L00-03-0033; ISR-L01-03-0030; ISR-L01-03-0031; ISR-L00-03-

0034; ISR-L00-03-0035; ISR-L00-03-0036; ISR-L01-03-0032; ISR-L01-03-0033; ISR-L00-03-0037; 

ISR-L01-03-0034; ISR-L00-03-0038; ISR-L00-03-0039; ISR-L00-03-0040; ISR-L01-03-0035; ISR-



L01-03-0036; ISR-L00-03-0041; ISR-L01-03-003; ISR-L00-03-0042; ISR-L00-03-0043; ISR-L01-

03-0038; ISR-L01-03-0039; ISR-L00-03-0044; ISR-L01-03-0040; ISR-L00-03-0045; ISR-L00-03-

0046; ISR-L00-03-0047; ISR-L01-03-0041; ISR-L01-03-0042; ISR-L00-03-0048; ISR-L01-03-0043; 

ISR-L00-03-0049; ISR-L00-03-0050; ISR-L00-03-0051; ISR-L01-03-0044; ISR-L01-03-0045; ISR-

L00-03-0052; ISR-L01-03-0046; ISR-L00-03-0053; ISR-L00-03-0054; ISR-L00-03-0055; ISR-L01-

03-0047; ISR-L01-03-0048; ISR-L00-03-0056; ISR-L01-03-0049. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 389. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS:; ISR-L00-03-0057; ISR-L00-03-0058; ISR-L00-03-0059; 

ISR-L00-03-0060; ISR-L00-03-0061; ISR-L00-03-006; ISR-L00-03-0063; ISR-L00-03-0064; ISR-

L00-03-0065; ISR-L00-03-0066; ISR-L00-03-0067; ISR-L00-03-0068; ISR-L00-03-0069; ISR-L00-

03-0070; ISR-L00-03-0071; ISR-L01-03-0050; ISR-L00-03-0072; ISR-L00-03-0073; ISR-L00-03-

0074.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 390. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 GEAR: ISR-

L00-03-0077; ISR-L00-03-0075; ISR-L00-03-0077. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 391. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-03-007; ISR-L00-03-0079; ISR-L00-03-0080; ISR-L00-03-0081; ISR-L00-03-

0082; ISR-L00-03-0083; ISR-L00-03-0084; ISR-L00-03-0085; ISR-L01-03-0051; ISR-L01-03-0052; 

ISR-L00-03-0086; ISR-L01-03-0053; ISR-L01-03-0054; ISR-L00-03-0087; ISR-L01-03-0055; ISR-

L01-03-0056; ISR-L00-03-0088; ISR-L01-03-0057; ISR-L01-03-0058; ISR-L00-03-0089; ISR-L01-

03-0059; ISR-L01-03-0060; ISR-L00-03-0090; ISR-L01-03-0061; ISR-L01-03-006; ISR-L00-03-

0091; ISR-L01-03-0063; ISR-L01-03-0064; ISR-L00-03-0092; ISR-L00-03-0093; ISR-L01-03-0065; 

ISR-L01-03-0066; ISR-L00-03-0094; ISR-L01-03-0067; ISR-L01-03-0068; ISR-L00-03-0095; ISR-

L01-03-0069; ISR-L01-03-0070; ISR-L00-03-0096; ISR-L01-03-0071; ISR-L01-03-007; ISR-L00-

03-0097; ISR-L01-03-0073; ISR-L01-03-0074; ISR-L00-03-0098; ISR-L01-03-0075; ISR-L01-03-

0076; ISR-L00-03-0099; ISR-L01-03-0077; ISR-L01-03-0078; ISR-L00-03-0100; ISR-L00-03-0101; 

ISR-L01-03-0079; ISR-L01-03-0080; ISR-L00-03-0102; ISR-L01-03-0081; ISR-L01-03-0082; ISR-

L00-03-0103; ISR-L01-03-0083; ISR-L01-03-0084; ISR-L00-03-0104; ISR-L01-03-0085; ISR-L01-

03-0086; ISR-L00-03-0105; ISR-L01-03-0087; ISR-L01-03-0088; ISR-L00-03-0106; ISR-L01-03-

0089; ISR-L01-03-0090; ISR-L00-03-0107; ISR-L01-03-0091; ISR-L01-03-0092; ISR-L00-03-0108; 

ISR-L00-03-0109; ISR-L01-03-0093; ISR-L00-03-0110; ISR-L03-03-0004; ISR-L03-03-0005; ISR-

L00-03-0111; ISR-L01-03-0094; ISR-L01-03-0095; ISR-L01-03-0096; ISR-L00-03-0112. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 392. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 393. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-



8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 394. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-03-0113; ISR-L00-03-0114; ISR-L00-03-0115; ISR-L00-03-

0116; ISR-L00-03-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 395. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-04-0001; ISR-L01-04-0001; ISR-L01-04-000; ISR-L03-

04-0001; ISR-L00-04-0002; ISR-L01-04-0003; ISR-L00-04-0003; ISR-L01-04-0004; ISR-L01-04-

0005; ISR-L00-04-0004; ISR-L01-04-0006; ISR-L01-04-0007; ISR-L00-04-0005; ISR-L01-04-0008; 

ISR-L01-04-0009; ISR-L00-04-0006; ISR-L00-04-0007; ISR-L01-04-0010; ISR-L00-04-0008; ISR-

L01-04-0011; ISR-L02-04-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 396. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 2.0 

INSPECTION MEANS:; ISR-L00-04-0009; ISR-L00-04-001; ISR-L00-04-0011; ISR-L01-04-001; 

ISR-L01-04-0013; ISR-L00-04-0012; ISR-L00-04-0013; ISR-L00-04-0014; ISR-L01-04-0014; ISR-

L01-04-0015; ISR-L00-04-0015; ISR-L00-04-0016; ISR-L01-04-0016; ISR-L01-04-0017. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 397. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 3.0 

PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 398. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 4.0 

INSPECTED MARKET OR PREMISES: ISR-L01-04-0018; ISR-L00-04-0017; ISR-L00-04-0018; 

ISR-L01-04-0019; ISR-L00-04-0019; ISR-L00-04-002; ISR-L00-04-0021; ISR-L00-04-0022; ISR-

L00-04-0023; ISR-L01-04-0020; ISR-L01-04-002; ISR-L00-04-0024; ISR-L01-04-0022; ISR-L00-

04-0025; ISR-L00-04-0026; ISR-L00-04-0027; ISR-L01-04-0023; ISR-L01-04-0024; ISR-L00-04-

0028; ISR-L01-04-0025. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 399. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-04-0029; ISR-L00-04-0030; ISR-L00-04-003; 

ISR-L00-04-0032; ISR-L00-04-0033; ISR-L00-04-0034; ISR-L01-04-0026; ISR-L01-04-0027; ISR-



L01-04-0028; ISR-L00-04-0035; ISR-L00-04-0036; ISR-L01-04-0029; ISR-L01-04-0030; ISR-L01-

04-0031.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 400. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 401. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-04-0037; ISR-L00-04-0038; ISR-L00-04-0039; ISR-L00-04-0040; 

ISR-L00-04-0041; ISR-L00-04-004; ISR-L01-04-0032; ISR-L01-04-0033; ISR-L00-04-0043; ISR-

L01-04-0034; ISR-L01-04-0035; ISR-L00-04-0044; ISR-L01-04-0036; ISR-L01-04-0037; ISR-L00-

04-0045; ISR-L01-04-0038; ISR-L01-04-0039; ISR-L00-04-0046; ISR-L01-04-0040; ISR-L01-04-

0041; ISR-L00-04-0047; ISR-L00-04-0048; ISR-L01-04-0044; ISR-L01-04-0045; ISR-L00-04-0049; 

ISR-L01-04-0046; ISR-L00-04-0050; ISR-L00-04-0051; ISR-L01-04-0047; ISR-L01-04-0048; ISR-

L00-04-0052; ISR-L01-04-0049; ISR-L03-04-0002; ISR-L03-04-0003. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 402. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 403. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS:; ISR-L00-04-0053; ISR-L00-04-0054; ISR-L00-04-0055; ISR-

L00-04-0056. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 404. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-05-0001; ISR-L01-05-0001; ISR-L01-05-0002; ISR-

L03-05-0002; ISR-L00-05-0002; ISR-L01-05-0003; ISR-L00-05-0003; ISR-L01-05-000; ISR-L01-

05-0005; ISR-L00-05-0004; ISR-L01-05-000; ISR-L01-05-0007; ISR-L00-05-0005; ISR-L01-05-

0008; ISR-L01-05-0009; ISR-L00-05-0006; ISR-L00-05-0007; ISR-L01-05-0010; ISR-L00-05-0008; 

ISR-L01-05-0011; ISR-L02-05-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 405. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 406. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0009; ISR-L00-05-0010; ISR-L00-05-0011; 

ISR-L01-05-0012; ISR-L01-05-0013; ISR-L00-05-0012; ISR-L00-05-0013; ISR-L00-05-0014; ISR-

L01-05-0014; ISR-L01-05-0015; ISR-L00-05-001; ISR-L00-05-0016; ISR-L01-05-0016; ISR-L01-

05-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 407. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 408. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 4.0 

INSPECTED VEHICLE: RULE.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 409. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0017; ISR-L00-05-0018; ISR-L01-05-0018; 

ISR-L00-05-001; ISR-L00-05-0020; ISR-L01-05-0019; ISR-L01-05-0020; ISR-L00-05-002; ISR-

L01-05-0021; ISR-L01-05-0022; ISR-L00-05-0022; ISR-L00-05-0074; ISR-L01-05-0075; ISR-L00-

05-0023; ISR-L01-05-0023; ISR-L01-05-0024; ISR-L00-05-0024; ISR-L01-05-0025; ISR-L01-05-

0026; ISR-L01-05-0027; ISR-L00-05-0025; ISR-L00-05-0026; ISR-L00-05-0027; ISR-L00-05-0028; 

ISR-L01-05-0028; ISR-L01-05-0029; ISR-L00-05-0029; ISR-L01-05-0030; ISR-L00-05-0030; ISR-

L00-05-0031; ISR-L00-05-0032; ISR-L01-05-0031; ISR-L01-05-0032; ISR-L00-05-0033; ISR-L01-

05-0033. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 410. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-05-0034; ISR-L00-05-0035; ISR-L00-05-0036; 

ISR-L00-05-0037; ISR-L01-05-0034; ISR-L00-05-0038; ISR-L00-05-003; ISR-L00-05-0040; ISR-

L00-05-0041; ISR-L00-05-0042; ISR-L00-05-0043; ISR-L00-05-0044; ISR-L01-05-0035; ISR-L01-

05-0036; ISR-L01-05-0037; ISR-L01-05-0038. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 411. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 412. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 7.0 



CATCH / PRODUCT: ISR-L00-05-0045; ISR-L00-05-0046; ISR-L00-05-0047; ISR-L01-05-0039; 

ISR-L01-05-0040; ISR-L00-05-0048; ISR-L01-05-0041; ISR-L01-05-0042; ISR-L00-05-0049; ISR-

L01-05-0043; ISR-L01-05-0044; ISR-L00-05-0050; ISR-L01-05-0045; ISR-L01-05-0046; ISR-L00-

05-0051; ISR-L01-05-0047; ISR-L01-05-0048; ISR-L00-05-0052; ISR-L01-05-0049; ISR-L01-05-

0050; ISR-L00-05-005; ISR-L01-05-0051; ISR-L01-05-0052; ISR-L00-05-0054; ISR-L01-05-0053; 

ISR-L00-05-0055; ISR-L00-05-0056; ISR-L01-05-0054; ISR-L01-05-0055; ISR-L01-05-0056; ISR-

L00-05-0057; ISR-L03-05-0003; ISR-L03-05-0001; ISR-L00-05-0058; ISR-L00-05-0059; ISR-L01-

05-005; ISR-L01-05-0058; ISR-L00-05-0060; ISR-L01-05-0059; ISR-L01-05-0060; ISR-L00-05-

0061; ISR-L01-05-0061; ISR-L01-05-0062; ISR-L00-05-0062; ISR-L01-05-0063; ISR-L01-05-0064; 

ISR-L00-05-0063; ISR-L01-05-0065; ISR-L01-05-0066; ISR-L00-05-0064; ISR-L01-05-0067; ISR-

L01-05-0068; ISR-L00-05-0065; ISR-L01-05-0069; ISR-L01-05-0070; ISR-L00-05-0066; ISR-L01-

05-0071; ISR-L00-05-0067; ISR-L00-05-0068; ISR-L01-05-0072; ISR-L01-05-0073; ISR-L00-05-

0069; ISR-L01-05-0074; ISR-L03-05-0002; ISR-L03-05-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 413. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 414. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 415. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-05-0070; ISR-L00-05-0071; ISR-L00-05-0072; ISR-L00-05-

0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 416. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-06-0001; ISR-L01-06-000; ISR-L01-06-0002; ISR-L03-06-0001; 

ISR-L00-06-0002; ISR-L01-06-0003; ISR-L00-06-0003; ISR-L01-06-0004; ISR-L01-06-0005; ISR-

L00-06-0004; ISR-L01-06-0006; ISR-L01-06-000; ISR-L00-06-0005; ISR-L01-06-0008; ISR-L01-

06-0009; ISR-L00-06-0006; ISR-L00-06-0007; ISR-L01-06-0010. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 417. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance (Module 

6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: ISR-L00-06-0008; ISR-L00-06-0009; ISR-L01-06-0011; ISR-

L01-06-0012; ISR-L00-06-0010; ISR-L00-06-0011; ISR-L01-06-0013; ISR-L03-06-0002; ISR-L03-

06-0003; ISR-L00-06-0012; ISR-L00-06-0013; ISR-L00-06-0014; ISR-L00-06-0015; ISR-L01-06-

0014; ISR-L01-06-0015; ISR-L00-06-0016; ISR-L01-06-0016; ISR-L01-06-0017; ISR-L00-06-0017; 

ISR-L01-06-0018; ISR-L01-06-0019; ISR-L02-06-0001; ISR-L00-06-0018; ISR-L01-06-0020; ISR-



L01-06-0021; ISR-L01-06-0022; ISR-L00-06-0019; ISR-L01-06-0023; ISR-L00-06-0020; ISR-L01-

06-0024; ISR-L01-06-002; ISR-L00-06-0021; ISR-L01-06-0026; ISR-L00-06-0022; ISR-L01-06-

0027; ISR-L00-06-0023; ISR-L00-06-0024; ISR-L01-06-0028; ISR-L01-06-0029; ISR-L00-06-0025; 

ISR-L01-06-003; ISR-L01-06-0031; ISR-L01-06-0032; ISR-L00-06-0026; ISR-L00-06-0027; ISR-

L00-06-0028; ISR-L00-06-0029; ISR-L01-06-0033; ISR-L00-06-0030; ISR-L00-06-0031; ISR-L01-

06-0034; ISR-L01-06-0035; ISR-L01-06-0036; ISR-L00-06-0032; ISR-L01-06-0037. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 418. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 419. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: ISR-L00-06-0033; ISR-L00-06-0034; ISR-L01-06-0038; ISR-L01-06-0039; ISR-L00-06-

0035; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0041; ISR-L00-06-0036; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0043; 

ISR-L00-06-0037; ISR-L01-06-0044; ISR-L00-06-0038; ISR-L00-06-0039; ISR-L01-06-0045; ISR-

L01-06-0046; ISR-L01-06-004; ISR-L01-06-0048; ISR-L01-06-0049; ISR-L01-06-0050; ISR-L01-

06-0051; ISR-L01-06-0052; ISR-L01-06-0053; ISR-L01-06-0054; ISR-L01-06-0055; ISR-L01-06-

0056; ISR-L03-06-0004; ISR-L03-06-0005; ISR-L01-06-0057; ISR-L01-06-0058; ISR-L01-06-0059; 

ISR-L01-06-0060; ISR-L01-06-0061; ISR-L01-06-0062; ISR-L00-06-0040; ISR-L01-06-0063; ISR-

L01-06-0064; ISR-L00-06-0041; ISR-L00-06-0042; ISR-L00-06-0043; ISR-L00-06-0044; ISR-L01-

06-0065; ISR-L01-06-0066; ISR-L01-06-0067; ISR-L01-06-0068; ISR-L01-06-0069. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 420. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 DOCUMENTS & 

AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 421. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 422. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf Rules for Surveillance 

(Module 6) Section 7.0 CATCH / PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 423. Modernizuotoje ŽDIS, „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 OBSERVATIONS 

AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 424. Modernizuotoje ŽDIS „Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-



8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 425. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje 

reikia patobulinti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf Rules (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) for Surveillance (Module 6) Section 10.0 INSPECTION 

CLOSURE: ISR-L00-06-0045.Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 426. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos Komisijos keliamus reikalavimus. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 427. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas atitinkantis XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 428. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų siuntimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 429. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų gavimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 430. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA funkcionalumas atsižvelgiant į Europos 

Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 431. Modernizuotoje ŽDIS, "Integraciniame modulyje", inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo atsižvelgiant į JDP funkcionalumas atsižvelgiant į 

Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 432. Modernizuotoje patobulintame Integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje iš vCatch 

sistemos perkelti ir atvaizduoti vCatch pranešimai į žvejybos žurnalų modelį. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 433. Modernizuotoje ŽDIS integraciniame vCatch žvejybos žurnalų modulyje turi būti patobulintas 

validavimo funkcionalums tarp žvejybos pastangos pabaigos koordinačių, ICES stačiakampių ir FAO 

zonos.  Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

4.1.11. Pradžios modulio modernizavimas 

FR 434. Modernizuotoje ŽDIS, Pradžios modulyje, turi būti patobulintas grafikų atvaizdavimo 

funkcionalumas pakeičiant spalvų kontrastus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 435. Modernizuotoje ŽDIS, Pradžios modulyje, turi būti patobulintas Limito/kvotos išnaudojimo 

grafikas: prie limito pavadinimo reikia atvaizduoti žuvies rūšį. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 436. Modernizuotoje ŽDIS, Pradžios modulyje, turi būti patobulintas Limito/kvotos išnaudojimo 

grafikas: reikia realizuoti logiką, kuri atsižvelgtų į susietus limitus ir atitinkamai atvaizduotų ne tik 

faktinio limito išnaudojimą, tačiau atsižvelgtų į susieto limito išnaudotą kiekį bei kitus požymius 

palengvinančius vaizduojamos statistikos suvokimą naudotojui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.12. Limitų ir kvotų posistemės modernizavimas 

FR 437. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, limitų apsikeitimų lange turi būti sukurtas 

papildomas apsikeitimo tipas su užsienio valstybe be ūkio subjektų. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 438. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, Vidaus vandenų kvotų modulyje turi būti 

patobulintas vidaus vandenų kvotų įrašo kūrimo langas – turi būti sukurti papildomas validacijos 

funkcionalumas aiškiai informuojantis naudotoją apie netikslumus, dėl kurių negalima sukurti 

atitinkamų vidaus vandens kvotų įrašų. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 439. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, Vidaus vandenų kvotų modulyje, turi būti 

sukurtas funkcionalumas leidžiantis įvesti nestandartinius limitus. Turi būti realizuota galimybė 

pasirinkti įrankius ir jų kiekius. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 440. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, Vidaus vandenų kvotų modulyje, turi būti 

sukurtas funkcionalumas suteikiantis galimybę nurodyti specialiąsias sąlygas. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 441. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, turi būti patobulintas limito kūrimo – 

redagavimo langas sukuriant naują limito požymį „Olimpinė kvota“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 442. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, turi būti patobulintas limito kūrimo – 

redagavimo langas po naujo požymio „Olimpinė kvota“ pažymėjimo turi būti atveriami papildomi 

pasirinkimai leidžiantys naudotojui nurodyti olimpinės kvotos galiojimo terminus ir taikomą limitą, 

kuris bus naudojamas išnaudojus olimpinė kvotą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 443. Modernizuotoje ŽDIS, Limitų ir kvotų posistemėje, turi būti sukurtas „Olimpinių kvotų“ 

išnaudojimo apskaičiavimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.13. ŽDIS išorinių naudotojų posistemės modernizavimas 

- 

4.1.14. Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės modernizavimas 

FR 444. Modernizuotoje ŽDIS Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje turi būti taikomi atskiri 

pasyvaus budėjimo grafikai (darbo laiko žiniaraščiai atskirai). Šis poreikis turi būti detaliai 

išanalizuotas ir identifikuoti inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės moduliai bei egzistuojantys 



procesai, kurie turėtų būti modifikuojami dėl pasyvaus budėjimo grafikų įtraukimo į egzistuojančią 

inspektorių darbo laiko apskaitos posistemę. Reikalingi patobulinimai turi būti atlikti naudotojo 

grafinėje sąsajoje ir veiklos procesuose. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 445. Modernizuotoje ŽDIS Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje turi būti skurta pasyvaus 

budėjimo ataskaitos forma, Incidentų registravimo žurnalo forma. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 446. Modernizuotoje ŽDIS Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje po pasyvių budėjimo 

grafikų funkcionalumo sukūrimo turi būti atnaujintas inspektorių darbo grafiko eksportavimas .xlsx ir 

.pdf formatais. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

4.1.15. ŽDIS inspektorių mobiliosios aplikacijos modernizavimas 

FR 447. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

jūroje inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 448. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

jūroje inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, 

jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 449. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

jūroje inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 450. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

jūroje inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas 

parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 451. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti 

realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 452. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 453. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 454. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo iš kurio perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 455. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti 



realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 456. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti 

realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje 

aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 457. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 458. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant. Laivo į kurį perkraunama inspektavimo ataskaita“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 459. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

uoste ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 460. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

uoste ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo 

panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 461. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

uoste ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 462. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejybos laivo inspektavimo 

uoste ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 463. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 464. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 465. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 466. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Prekyvietės patalpų 

inspektavimo ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 



FR 467. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 468. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf 

formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 469. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf 

formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 470. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų prieš pervežimą ataskaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas parašo 

atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir 

perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 471. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo 

ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 472. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje 

turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 473. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Transporto priemonių 

inspektavimas. Produktų pasvertų po pervežimo atasaita“ ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf 

formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 474. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Priežiūros ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 475. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Priežiūros ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 476. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Priežiūros ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, 

jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 477. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Priežiūros ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 



FR 478. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 479. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų ataskaita“ 

ataskaitoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas 

inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 480. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, 

jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 481. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Žvejų mėgėjų ataskaita“ 

ataskaitos generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo 

funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 482. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitoje 

turi būti realizuotas pasirašymo ekrane funkcionalumas. Tikslūs reikalavimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 483. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitoje 

turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas buvo panaudotas inspektorių 

mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 484. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitos 

generuojamoje LT .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei parašas 

buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 485. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje, ataskaitų posistemėje, „Patikros aktų“ ataskaitos 

generuojamoje LT/EN .pdf formoje turi būti realizuotas parašo atvaizdavimo funkcionalumas, jei 

parašas buvo panaudotas inspektorių mobiliojoje aplikacijoje ir perkeltas į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 486. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje turi būti sukurtas grafinis GPS koordinačių pastangų 

atvaizdavimo žemėlapyje funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 487. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje turi būti sukurtas grafinis GPS koordinačių pastangų 

atvaizdavimo žemėlapyje funkcionalumas. Žemėlapyje turi matytisi priekrantės barų tinklelis. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 488. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje turi būti sukurtas grafinis GPS koordinačių pastangų 

atvaizdavimo žemėlapyje funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 489. ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje turi būti pakeistas logotipas. Atnaujintą logotipą 

pateiks Perkančioji organizacija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 490. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai 

pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimua bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 



FR 491. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant 

į pateiktą XSD schemą. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 492. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. 

E-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti sukurtos estybės: FLUX IS Report Message entity; FLUX 

Report_ Document; IS_ Event; Delimited_ Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; Structured_ 

Address Entity; Contact_ Person Entity; ISR Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ Characteristic 

Entity for Observations and comments; Vessel_ Transport Means Entity; Fishing_ Gear entity; Gear 

Inspection_ Event entity; Gear_ Characteristic entity; Fishing Gear_ Equipment entity; Gear 

Equipment Inspection_ Event entity; FLUX_ Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means Entity; 

ISR Infringement_ Suspicion; Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality Analysis 

Entity; IS_ Report entity. Visos išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu 

duomenų modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 493. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas 

iš FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti sukurtos estybės: FLUX IS Report Message entity; 

FLUX Report_ Document; IS_ Event; Delimited_ Period; FLUX_ Party; Contact_ Party Entity; 

Structured_ Address Entity; Contact_ Person Entity; ISR Item_ Characteristic Entity; ISR Item_ 

Characteristic Entity for Observations and comments; Vessel_ Transport Means Entity; Fishing_ Gear 

entity; Gear Inspection_ Event entity; Gear_ Characteristic entity; Fishing Gear_ Equipment entity; 

Gear Equipment Inspection_ Event entity; FLUX_ Characteristic entity; Vehicle_ Transport Means 

Entity; ISR Infringement_ Suspicion; Validation Result_ Document Entity; Validation_ Quality 

Analysis Entity; IS_ Report entity. Visos išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB 

egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios 

programėlės inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 494. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintaa e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu 

ŽDIS realizuotiems funkcionalumams susijusiems su inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report 

entity turi būti atitinkamai pritaikyta ataskaitoms: Inspection at sea (Module 1); Inspection during 

transhipment (Module 2); Inspection in port (Module 3); Inspection of market and premises (Module 

4); Inspection during transport (Module 5); Surveillance (Module 6). Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 495. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per 

FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: ISR_ 



Query Entity; FLUX_ Party Entity; Delimited_ Period Entity; ISR Query_ Parameter Entity. Visos 

aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų modeliu. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 496. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorojimas 

iš FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių atsakymo gavimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: FLUX 

Response_ Document Entity; Response FLUX_ Party; Validation Result_ Document Entity; 

Validation_ Quality Analysis Entity. Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS 

DB egzistuojančiu duomenų modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios 

programėlės inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 497. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintaos 4 lygių validacijos taisyklės: 

Integralumo kontrolė;; Duomenų laukų formatų patvirtinimas;; Eilučių validacija; Turinio 

patvirtinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 498. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) General business rules: ISR-L00-00-0000; ISR-L00-00-9999; 

ISR-L00-00-9998. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 499. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 500. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: ISR-L00-

00-0002; ISR-L01-00-0001; ISR-L03-00-0001; ISR-L00-00-0003; ISR-L01-00-0002; ISR-L00-00-

0004; ISR-L01-00-0003; ISR-L01-00-0004; ISR-L02-00-0003; ISR-L02-00-0004; ISR-L00-00-0005; 

ISR-L02-00-0005; ISR-L00-00-0006. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 501. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity:ISR-L00-00-0023; ISR-L01-



00-0031; ISR-L03-00-0007; ISR-L00-00-0024; ISR-L01-00-0032; ISR-L02-00-0016. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 502. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID EntityISR-L01-00-

0005; ISR-L01-00-0006; ISR-L00-00-0007; ISR-L01-00-0007; ISR-L02-00-0006; ISR-L02-00-0007; 

ISR-L02-00-0008; ISR-L02-00-0009; ISR-L03-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 503. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)  Rules for FLUX Response_Document entity: 

FR 504. ISR-L00-00-0008; ISR-L01-00-0008; ISR-L03-00-0003; ISR-L00-00-0009; ISR-L01-00-

0009; ISR-L03-00-0004; ISR-L00-00-0010; ISR-L02-00-0010; ISR-L02-00-0011; ISR-L00-00-0011; 

ISR-L01-00-0010; ISR-L01-00-0011; ISR-L00-00-0012; ISR-L02-00-0012. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 505. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Rules for FLUX Response_Document entity BR-ID 

Entity: ISR-L00-00-0013; ISR-L01-00-0012; ISR-L03-00-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 506. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: ISR-L00-00-0014; 

ISR-L01-00-0013; ISR-L01-00-0014; ISR-L02-00-0013. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 507. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: ISR-L00-00-0015; 

ISR-L01-00-0015; ISR-L01-00-0016; ISR-L02-00-0014; ISR-L01-00-0017; ISR-L01-00-001; ISR-

L01-00-0019; ISR-L01-00-0020; ISR-L00-00-0016; ISR-L01-00-0021. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 508. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: ISR-L00-00-0025; ISR-L01-00-

0033; ISR-L01-00-0034; ISR-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 509. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-



8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: ISR-L00-00-0001; ISR-

L02-00-0001; ISR-L02-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 510. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: ISR-L00-00-0018; 

ISR-L00-00-0019; ISR-L01-00-0022; ISR-L01-00-0023; ISR-L00-00-0020; ISR-L01-00-0024; ISR-

L01-00-0025; ISR-L01-00-0026; ISR-L02-00-0015; ISR-L00-00-0021; ISR-L00-00-0022; ISR-L01-

00-0027; ISR-L01-00-0028; ISR-L01-00-0029; ISR-L01-00-0030; ISR-L03-00-0006. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 511. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: ISR-L00-00-0026; ISR-L01-

00-0035; ISR-L00-00-0027; ISR-L01-00-0036; ISR-L00-00-0028; ISR-L01-00-0037; ISR-L00-00-

0029; ISR-L00-00-0030; ISR-L00-00-0031; ISR-L00-00-0032Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 512. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: ISR-L00-00-

0033; ISR-L01-00-0038; ISR-L01-00-0039; ISR-L00-00-0034; ISR-L01-00-0040; ISR-L01-00-

0041Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 513. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: ISR-L00-00-0035; ISR-

L01-00-0043; ISR-L01-00-0044; ISR-L01-00-004; ISR-L01-00-0046; ISR-L01-00-0047; ISR-L01-

00-0048; ISR-L01-00-0049; ISR-L01-00-0050. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 514. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code = 

“OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0036; ISR-L01-00-0051; 

ISR-L00-00-0037. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 515. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: ISR-L00-00-0038; 

ISR-L00-00-0039; ISR-L01-00-0052; ISR-L01-00-0053; ISR-L00-00-0040; ISR-L01-00-0054; ISR-

L01-00-0055; ISR-L01-00-0056; ISR-L01-00-0057; ISR-L00-00-0041; ISR-L01-00-0058; ISR-L00-



00-0042; ISR-L01-00-0059; ISR-L01-00-0060; ISR-L01-00-0061; ISR-L00-00-0043; ISR-L01-00-

0062; ISR-L01-00-0063; ISR-L01-00-0064; ISR-L01-00-0065; ISR-L01-00-0066. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 516. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code="SUSPECTED 

INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion entities BR-ID Entity: ISR-L00-

00-0044; ISR-L01-00-0067; ISR-L03-00-0009; ISR-L00-00-0045; ISR-L01-00-0068; ISR-L01-00-

0069; ISR-L00-00-0046; ISR-L01-00-0070; ISR-L01-00-0071; ISR-L00-00-0047; ISR-L01-00-0072. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 517. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: ISR-L00-01-0001; ISR-L01-01-0002; ISR-L00-

01-0002; ISR-L00-01-0003; ISR-L01-01-0004; ISR-L01-01-0005; ISR-L00-01-0005; ISR-L01-01-

0006; ISR-L01-01-0007; ISR-L00-01-0006; ISR-L01-01-0008; ISR-L01-01-0009; ISR-L00-01-0007; 

ISR-L01-01-0010; ISR-L00-01-0008; ISR-L00-01-0009; ISR-L01-01-0011; ISR-L00-01-0010; ISR-

L01-01-0012; ISR-L02-01-0001; ISR-L01-01-0013; ISR-L02-01-0002. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 518. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-01-0011; ISR-L00-01-0012; ISR-L01-01-0014; ISR-L01-01-0015; ISR-L00-01-

0013; ISR-L01-01-0016; ISR-L00-01-0014; ISR-L00-01-0015; ISR-L00-01-0016; ISR-L01-01-0017; 

ISR-L01-01-0018; ISR-L00-01-0017; ISR-L01-01-0019; ISR-L01-01-0020; ISR-L00-01-0018; ISR-

L01-01-0021; ISR-L02-01-0003; ISR-L00-01-0019; ISR-L01-01-0022; ISR-L01-01-0023; ISR-L00-

01-0020; ISR-L01-01-0024; ISR-L00-01-0021; ISR-L00-01-0022; ISR-L01-01-0025; ISR-L01-01-

0026; ISR-L00-01-0023; ISR-L00-01-0024; ISR-L00-01-0025; ISR-L01-01-0027; ISR-L01-01-0028; 

ISR-L00-01-0026; ISR-L00-01-0027; ISR-L01-01-0029; ISR-L01-01-0030. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 519. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 520. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: ISR-L00-01-0028. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 521. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 



pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-01-0029; ISR-L01-01-0031; ISR-L00-01-0030; ISR-L00-01-0031; ISR-L01-01-

0032; ISR-L01-01-0033; ISR-L00-01-0032; ISR-L01-01-0034; ISR-L01-01-0035; ISR-L01-01-0036; 

ISR-L00-01-0033; ISR-L03-01-0002; ISR-L03-01-0003; ISR-L02-01-0004; ISR-L00-01-0034; ISR-

L01-01-0037; ISR-L01-01-0038; ISR-L00-01-0035; ISR-L01-01-0039; ISR-L01-01-0040; ISR-L00-

01-0036; ISR-L01-01-0041; ISR-L02-01-0005; ISR-L00-01-0037; ISR-L01-01-0042; ISR-L01-01-

0043; ISR-L00-01-0038; ISR-L01-01-0044; ISR-L01-01-0045; ISR-L00-01-0039; ISR-L00-01-0040; 

ISR-L00-01-0041; ISR-L00-01-0042; ISR-L00-01-0043; ISR-L01-01-0046; ISR-L01-01-0047; ISR-

L00-01-0044; ISR-L01-01-0048; ISR-L00-01-0045; ISR-L00-01-0046; ISR-L00-01-0047; ISR-L01-

01-0049; ISR-L01-01-0050; ISR-L00-01-0048; ISR-L01-01-0051; ISR-L00-01-0049; ISR-L00-01-

0050; ISR-L00-01-0051; ISR-L01-01-0052; ISR-L01-01-0053; ISR-L00-01-0052; ISR-L01-01-0054; 

ISR-L00-01-0053; ISR-L00-01-0054; ISR-L00-01-0055; ISR-L01-01-0055; ISR-L01-01-0056; ISR-

L00-01-0056; ISR-L01-01-0057; ISR-L00-01-0057; ISR-L00-01-0058; ISR-L00-01-0059; ISR-L01-

01-0058; ISR-L01-01-0059; ISR-L00-01-0060; ISR-L01-01-0060. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 522. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 DOCUMENTS 

& AUTHORISATIONS: ISR-L00-01-0061; ISR-L00-01-0062; ISR-L00-01-0063; ISR-L00-01-0064; 

ISR-L00-01-0065; ISR-L00-01-0066; ISR-L00-01-0067; ISR-L00-01-0068; ISR-L00-01-0069; ISR-

L00-01-0070; ISR-L00-01-0071; ISR-L00-01-0072; ISR-L00-01-0073; ISR-L00-01-0074; ISR-L00-

01-0075; ISR-L00-01-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 523. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf(arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)  Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR:ISR-

L00-01-0077; ISR-L00-01-0078; ISR-L00-01-0079 . Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 524. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-01-0080; ISR-L00-01-0081; ISR-L00-01-0082; ISR-L00-01-0083; ISR-L00-

01-0084; ISR-L00-01-0085; ISR-L00-01-0086; ISR-L01-01-0061; ISR-L01-01-0062; ISR-L00-01-

0087; ISR-L01-01-0063; ISR-L01-01-0064; ISR-L00-01-0088; ISR-L01-01-0065; ISR-L01-01-0066; 

ISR-L00-01-0089; ISR-L01-01-0067; ISR-L01-01-0068; ISR-L00-01-0090; ISR-L01-01-0069; ISR-

L01-01-0070; ISR-L00-01-0091; ISR-L01-01-0071; ISR-L01-01-0072; ISR-L01-01-0073; ISR-L00-

01-0092; ISR-L01-01-0074; ISR-L01-01-0075; ISR-L00-01-0093; ISR-L00-01-0094; ISR-L00-01-

0095; ISR-L01-01-0076; ISR-L01-01-0077; ISR-L00-01-0096; ISR-L01-01-0078; ISR-L01-01-0079. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 525. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 



projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 526. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS: ISR-L00-01-0097; ISR-L00-01-0098; ISR-L00-01-0099; ISR-L00-01-0100. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 527. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-02-0001; ISR-L01-02-0001; ISR-L01-02-0002; ISR-

L03-02-0001; ISR-L00-02-0002; ISR-L01-02-0003; ISR-L00-02-0003; ISR-L01-02-0004; ISR-L00-

02-0004; ISR-L01-02-0005; ISR-L01-02-0006; ISR-L01-02-0007; ISR-L00-02-0005; ISR-L01-02-

0008; ISR-L01-02-0009; ISR-L00-02-0006; ISR-L00-02-0007; ISR-L01-02-0010; ISR-L00-02-0008; 

ISR-L01-02-0011; ISR-L02-02-0001; ISR-L00-02-0009; ISR-L01-02-0012; ISR-L03-02-0002; ISR-

L03-02-0003; ISR-L03-02-0004; ISR-L03-02-0005. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 528. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: ISR-L00-02-0010; ISR-L00-02-0011; ISR-L01-02-0013; ISR-L01-02-0014; 

ISR-L00-02-0012; ISR-L01-02-0015; ISR-L00-02-0013; ISR-L00-02-0014; ISR-L00-02-0015; ISR-

L01-02-0016; ISR-L01-02-0017; ISR-L00-02-0016; ISR-L01-02-0018; ISR-L01-02-0019; ISR-L00-

02-0017; ISR-L01-02-0020; ISR-L02-02-0002; ISR-L00-02-0018; ISR-L01-02-0021; ISR-L01-02-

0022; ISR-L00-02-0019; ISR-L00-02-0020; ISR-L00-02-0021; ISR-L01-02-0023; ISR-L01-02-0024; 

ISR-L00-02-0022; ISR-L00-02-0023; ISR-L00-02-0024; ISR-L01-02-0025; ISR-L01-02-0026; ISR-

L00-02-0025; ISR-L00-02-0026; ISR-L01-02-0027; ISR-L01-02-0028. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 529. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 3.0 

PRE-INSPECTION: ISR-L00-02-0027; ISR-L01-02-0029; ISR-L01-02-0030. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 530. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: ISR-L01-02-0031; ISR-L00-02-0028; ISR-L00-02-0029; ISR-L01-02-0032; 

ISR-L00-02-0030; ISR-L00-02-0031; ISR-L01-02-0033; ISR-L01-02-0034; ISR-L00-02-0032; ISR-

L01-02-0035; ISR-L01-02-0036; ISR-L01-02-0037; ISR-L00-02-0033; ISR-L03-02-0006; ISR-L03-

02-0007; ISR-L02-02-0003; ISR-L00-02-0034; ISR-L01-02-0038; ISR-L01-02-0039; ISR-L00-02-



0035; ISR-L01-02-0040; ISR-L01-02-0041; ISR-L00-02-0036; ISR-L01-02-0042; ISR-L02-02-0004; 

ISR-L00-02-0037; ISR-L01-02-0043; ISR-L01-02-0044; ISR-L00-02-0038; ISR-L00-02-0039; ISR-

L00-02-0040; ISR-L00-02-0041; ISR-L01-02-0045; ISR-L01-02-0046; ISR-L00-02-0042; ISR-L01-

02-0047; ISR-L00-02-0043; ISR-L00-02-0044; ISR-L00-02-0045; ISR-L01-02-0048; ISR-L01-02-

0049; ISR-L00-02-0046; ISR-L01-02-0050; ISR-L00-02-0047; ISR-L00-02-0048; ISR-L00-02-0049; 

ISR-L01-02-0051; ISR-L01-02-0052; ISR-L00-02-0050; ISR-L01-02-0053; ISR-L00-02-0051; ISR-

L00-02-0052; ISR-L00-02-0053; ISR-L01-02-0054; ISR-L01-02-0055; ISR-L00-02-0054; ISR-L01-

02-0056; ISR-L00-02-0055; ISR-L00-02-0056; ISR-L00-02-0057; ISR-L01-02-0057; ISR-L01-02-

0058; ISR-L00-02-0058; ISR-L01-02-0059. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 531. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: RULE. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 532. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-02-0059; ISR-L00-02-0060; ISR-L00-02-0061; 

ISR-L00-02-0062; ISR-L00-02-0063; ISR-L00-02-0064; ISR-L00-02-0065; ISR-L00-02-0066; ISR-

L00-02-0067; ISR-L00-02-0068; ISR-L00-02-0069; ISR-L00-02-0070; ISR-L00-02-0071; ISR-L00-

02-0072; ISR-L01-02-0060; ISR-L00-02-0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 533. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 534. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)  Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-02-0074; ISR-L00-02-0075; ISR-L00-02-0076; ISR-L01-02-0061; 

ISR-L01-02-0062; ISR-L00-02-0077; ISR-L01-02-0063; ISR-L01-02-0064; ISR-L00-02-0078; ISR-

L01-02-0065; ISR-L01-02-0066; ISR-L00-02-0079; ISR-L01-02-0067; ISR-L01-02-0068; ISR-L00-

02-0080; ISR-L01-02-0069; ISR-L01-02-0070; ISR-L00-02-0081; ISR-L01-02-0071; ISR-L01-02-

0072; ISR-L00-02-0082; ISR-L01-02-0073; ISR-L01-02-0074; ISR-L00-02-0083; ISR-L02-02-0005; 

ISR-L00-02-0084; ISR-L01-02-0075; ISR-L01-02-0076; ISR-L00-02-0085; ISR-L01-02-0077; ISR-

L01-02-0078; ISR-L00-02-0086; ISR-L01-02-0079; ISR-L01-02-0080; ISR-L00-02-0087; ISR-L01-

02-0081; ISR-L01-02-0082; ISR-L00-02-0088; ISR-L01-02-0083; ISR-L01-02-0084; ISR-L00-02-

0089; ISR-L01-02-0085; ISR-L01-02-0086; ISR-L00-02-0090; ISR-L01-02-0087; ISR-L01-02-0088; 

ISR-L00-02-0091; ISR-L02-02-0006; ISR-L00-02-0092; ISR-L01-02-0089; ISR-L01-02-0090; ISR-

L00-02-0093; ISR-L01-02-0091; ISR-L01-02-0092; ISR-L00-02-0094; ISR-L01-02-0093; ISR-L01-

02-0094; ISR-L00-02-0095; ISR-L01-02-0095; ISR-L01-02-0096; ISR-L00-02-0096; ISR-L01-02-

0097; ISR-L01-02-0098; ISR-L00-02-0097; ISR-L01-02-0099; ISR-L01-02-0100; ISR-L00-02-0098; 



ISR-L01-02-0101; ISR-L01-02-0102. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 535. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 536. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 537. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-02-0099; ISR-L00-02-0100; ISR-L00-02-0101; ISR-L00-02-

0102. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 538. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)  Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-03-0001; ISR-L01-03-0001; ISR-L01-03-0002; ISR-L03-03-0001; 

ISR-L00-03-0002; ISR-L01-03-0003; ISR-L00-03-0003; ISR-L01-03-0004; ISR-L01-03-0005; ISR-

L00-03-0004; ISR-L01-03-0006; ISR-L01-03-0007; ISR-L00-03-0005; ISR-L01-03-0008; ISR-L01-

03-0009; ISR-L00-03-0006; ISR-L00-03-0007; ISR-L01-03-0010; ISR-L00-03-0008; ISR-L01-03-

0011; ISR-L02-03-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 539. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 INSPECTION 

MEANS: ISR-L00-03-0009; ISR-L00-03-0010; ISR-L00-03-0011; ISR-L01-03-0012; ISR-L01-03-

0013; ISR-L00-03-0012; ISR-L00-03-0013; ISR-L00-03-0014; ISR-L01-03-0014; ISR-L01-03-0015; 

ISR-L00-03-0015; ISR-L00-03-0016; ISR-L01-03-0016; ISR-L01-03-0017. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 540. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 



FR 541. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-03-0017; ISR-L00-03-0018; ISR-L00-03-0019; 

ISR-L00-03-0020; ISR-L00-03-0021; ISR-L01-03-001; ISR-L00-03-0022; ISR-L02-03-0002; ISR-

L00-03-0023; ISR-L00-03-0024. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 542. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 INSPECTED 

VESSEL: ISR-L00-03-0025; ISR-L01-03-0019; ISR-L00-03-0026; ISR-L00-03-0027; ISR-L01-03-

0020; ISR-L01-03-0021; ISR-L00-03-0028; ISR-L01-03-0022; ISR-L01-03-0023; ISR-L01-03-0024; 

ISR-L00-03-0029; ISR-L03-03-0002; ISR-L03-03-0003; ISR-L02-03-0003; ISR-L00-03-0030; ISR-

L01-03-0025; ISR-L01-03-0026; ISR-L00-03-0031; ISR-L01-03-0027; ISR-L01-03-0028; ISR-L00-

03-0032; ISR-L01-03-0029; ISR-L00-03-0033; ISR-L01-03-0030; ISR-L01-03-0031; ISR-L00-03-

0034; ISR-L00-03-0035; ISR-L00-03-0036; ISR-L01-03-0032; ISR-L01-03-0033; ISR-L00-03-0037; 

ISR-L01-03-0034; ISR-L00-03-0038; ISR-L00-03-0039; ISR-L00-03-0040; ISR-L01-03-0035; ISR-

L01-03-0036; ISR-L00-03-0041; ISR-L01-03-0037; ISR-L00-03-0042; ISR-L00-03-0043; ISR-L01-

03-0038; ISR-L01-03-0039; ISR-L00-03-0044; ISR-L01-03-0040; ISR-L00-03-0045; ISR-L00-03-

0046; ISR-L00-03-0047; ISR-L01-03-0041; ISR-L01-03-0042; ISR-L00-03-0048; ISR-L01-03-0043; 

ISR-L00-03-0049; ISR-L00-03-0050; ISR-L00-03-0051; ISR-L01-03-0044; ISR-L01-03-0045; ISR-

L00-03-0052; ISR-L01-03-0046; ISR-L00-03-0053; ISR-L00-03-0054; ISR-L00-03-0055; ISR-L01-

03-0047; ISR-L01-03-0048; ISR-L00-03-0056; ISR-L01-03-0049. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 543. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-03-0057; ISR-L00-03-0058; ISR-L00-03-0059; 

ISR-L00-03-0060; ISR-L00-03-0061; ISR-L00-03-0062; ISR-L00-03-0063; ISR-L00-03-0064; ISR-

L00-03-0065; ISR-L00-03-0066; ISR-L00-03-0067; ISR-L00-03-0068; ISR-L00-03-0069; ISR-L00-

03-0070; ISR-L00-03-0071; ISR-L01-03-0050; ISR-L00-03-0072; ISR-L00-03-0073; ISR-L00-03-

0074. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 544. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 GEAR:ISR-

L00-03-0077; ISR-L00-03-0075; ISR-L00-03-0077. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 545. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT: ISR-L00-03-0078; ISR-L00-03-0079; ISR-L00-03-0080; ISR-L00-03-0081; ISR-L00-



03-0082; ISR-L00-03-0083; ISR-L00-03-0084; ISR-L00-03-0085; ISR-L01-03-0051; ISR-L01-03-

0052; ISR-L00-03-0086; ISR-L01-03-0053; ISR-L01-03-0054; ISR-L00-03-0087; ISR-L01-03-0055; 

ISR-L01-03-0056; ISR-L00-03-0088; ISR-L01-03-0057; ISR-L01-03-0058; ISR-L00-03-0089; ISR-

L01-03-0059; ISR-L01-03-0060; ISR-L00-03-0090; ISR-L01-03-0061; ISR-L01-03-0062; ISR-L00-

03-0091; ISR-L01-03-0063; ISR-L01-03-0064; ISR-L00-03-0092; ISR-L00-03-0093; ISR-L01-03-

0065; ISR-L01-03-0066; ISR-L00-03-0094; ISR-L01-03-0067; ISR-L01-03-0068; ISR-L00-03-0095; 

ISR-L01-03-0069; ISR-L01-03-0070; ISR-L00-03-0096; ISR-L01-03-0071; ISR-L01-03-0072; ISR-

L00-03-0097; ISR-L01-03-0073; ISR-L01-03-0074; ISR-L00-03-0098; ISR-L01-03-0075; ISR-L01-

03-0076; ISR-L00-03-0099; ISR-L01-03-0077; ISR-L01-03-0078; ISR-L00-03-0100; ISR-L00-03-

0101; ISR-L01-03-0079; ISR-L01-03-0080; ISR-L00-03-0102; ISR-L01-03-0081; ISR-L01-03-0082; 

ISR-L00-03-0103; ISR-L01-03-0083; ISR-L01-03-0084; ISR-L00-03-0104; ISR-L01-03-0085; ISR-

L01-03-0086; ISR-L00-03-0105; ISR-L01-03-0087; ISR-L01-03-0088; ISR-L00-03-0106; ISR-L01-

03-0089; ISR-L01-03-0090; ISR-L00-03-0107; ISR-L01-03-0091; ISR-L01-03-0092; ISR-L00-03-

0108; ISR-L00-03-0109; ISR-L01-03-0093; ISR-L00-03-0110; ISR-L03-03-0004; ISR-L03-03-0005; 

ISR-L00-03-0111; ISR-L01-03-0094; ISR-L01-03-0095; ISR-L01-03-0096; ISR-L00-03-0112. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 546. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 547. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 548. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: ISR-L00-03-0113; ISR-L00-03-0114; ISR-L00-03-0115; ISR-L00-03-

0116; ISR-L00-03-0076. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 549. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-04-0001; ISR-L01-04-0001; ISR-L01-04-0002; ISR-

L03-04-0001; ISR-L00-04-0002; ISR-L01-04-0003; ISR-L00-04-0003; ISR-L01-04-0004; ISR-L01-

04-0005; ISR-L00-04-0004; ISR-L01-04-0006; ISR-L01-04-0007; ISR-L00-04-0005; ISR-L01-04-

0008; ISR-L01-04-0009; ISR-L00-04-0006; ISR-L00-04-0007; ISR-L01-04-0010; ISR-L00-04-0008; 

ISR-L01-04-0011; ISR-L02-04-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 550. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 



pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: ISR-L00-04-0009; ISR-L00-04-0010; ISR-L00-04-0011; ISR-L01-04-0012; 

ISR-L01-04-0013; ISR-L00-04-0012; ISR-L00-04-0013; ISR-L00-04-0014; ISR-L01-04-0014; ISR-

L01-04-0015; ISR-L00-04-0015; ISR-L00-04-0016; ISR-L01-04-0016; ISR-L01-04-0017. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 551. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 3.0 

PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 552. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 4.0 

INSPECTED MARKET OR PREMISES: ISR-L01-04-0018; ISR-L00-04-0017; ISR-L00-04-0018; 

ISR-L01-04-0019; ISR-L00-04-0019; ISR-L00-04-0020; ISR-L00-04-0021; ISR-L00-04-0022; ISR-

L00-04-0023; ISR-L01-04-0020; ISR-L01-04-0021; ISR-L00-04-0024; ISR-L01-04-0022; ISR-L00-

04-0025; ISR-L00-04-0026; ISR-L00-04-0027; ISR-L01-04-0023; ISR-L01-04-0024; ISR-L00-04-

0028; ISR-L01-04-0025. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 553. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-04-0029; ISR-L00-04-0030; ISR-L00-04-0031; 

ISR-L00-04-0032; ISR-L00-04-0033; ISR-L00-04-0034; ISR-L01-04-0026; ISR-L01-04-0027; ISR-

L01-04-0028; ISR-L00-04-0035; ISR-L00-04-0036; ISR-L01-04-0029; ISR-L01-04-0030; ISR-L01-

04-0031. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 554. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 555. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-04-0037; ISR-L00-04-0038; ISR-L00-04-0039; ISR-L00-04-0040; 

ISR-L00-04-0041; ISR-L00-04-0042; ISR-L01-04-0032; ISR-L01-04-0033; ISR-L00-04-0043; ISR-

L01-04-0034; ISR-L01-04-0035; ISR-L00-04-0044; ISR-L01-04-0036; ISR-L01-04-0037; ISR-L00-

04-0045; ISR-L01-04-0038; ISR-L01-04-0039; ISR-L00-04-0046; ISR-L01-04-0040; ISR-L01-04-



0041; ISR-L00-04-0047; ISR-L00-04-0048; ISR-L01-04-0044; ISR-L01-04-0045; ISR-L00-04-0049; 

ISR-L01-04-0046; ISR-L00-04-0050; ISR-L00-04-0051; ISR-L01-04-0047; ISR-L01-04-0048; ISR-

L00-04-0052; ISR-L01-04-0049; ISR-L03-04-0002; ISR-L03-04-0003. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 556. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 557. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS: ISR-L00-04-0053; ISR-L00-04-0054; ISR-L00-04-0055; ISR-

L00-04-0056. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 558. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: ISR-L00-05-0001; ISR-L01-05-0001; ISR-L01-05-0002; ISR-

L03-05-0002; ISR-L00-05-0002; ISR-L01-05-0003; ISR-L00-05-0003; ISR-L01-05-0004; ISR-L01-

05-0005; ISR-L00-05-0004; ISR-L01-05-0006; ISR-L01-05-0007; ISR-L00-05-0005; ISR-L01-05-

0008; ISR-L01-05-0009; ISR-L00-05-0006; ISR-L00-05-0007; ISR-L01-05-0010; ISR-L00-05-0008; 

ISR-L01-05-0011; ISR-L02-05-0001. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 559. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 560. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0009; ISR-L00-05-0010; ISR-L00-05-0011; 

ISR-L01-05-0012; ISR-L01-05-0013; ISR-L00-05-0012; ISR-L00-05-0013; ISR-L00-05-0014; ISR-

L01-05-0014; ISR-L01-05-0015; ISR-L00-05-0015; ISR-L00-05-0016; ISR-L01-05-0016; ISR-L01-

05-0017. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 561. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 3.0 PRE-



INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 562. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 4.0 

INSPECTED VEHICLE: RULE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 563. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: ISR-L00-05-0017; ISR-L00-05-0018; ISR-L01-05-0018; 

ISR-L00-05-0019; ISR-L00-05-0020; ISR-L01-05-0019; ISR-L01-05-0020; ISR-L00-05-0021; ISR-

L01-05-0021; ISR-L01-05-0022; ISR-L00-05-0022; ISR-L00-05-0074; ISR-L01-05-0075; ISR-L00-

05-0023; ISR-L01-05-0023; ISR-L01-05-0024; ISR-L00-05-0024; ISR-L01-05-0025; ISR-L01-05-

0026; ISR-L01-05-0027; ISR-L00-05-0025; ISR-L00-05-0026; ISR-L00-05-0027; ISR-L00-05-0028; 

ISR-L01-05-0028; ISR-L01-05-0029; ISR-L00-05-0029; ISR-L01-05-0030; ISR-L00-05-0030; ISR-

L00-05-0031; ISR-L00-05-0032; ISR-L01-05-0031; ISR-L01-05-0032; ISR-L00-05-0033; ISR-L01-

05-0033. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 564. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: ISR-L00-05-0034; ISR-L00-05-0035; ISR-L00-05-0036; 

ISR-L00-05-0037; ISR-L01-05-0034; ISR-L00-05-0038; ISR-L00-05-0039; ISR-L00-05-0040; ISR-

L00-05-0041; ISR-L00-05-0042; ISR-L00-05-0043; ISR-L00-05-0044; ISR-L01-05-0035; ISR-L01-

05-0036; ISR-L01-05-0037; ISR-L01-05-0038. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 565. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 6.0 

GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 566. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: ISR-L00-05-0045; ISR-L00-05-0046; ISR-L00-05-0047; ISR-L01-05-0039; 

ISR-L01-05-0040; ISR-L00-05-0048; ISR-L01-05-0041; ISR-L01-05-0042; ISR-L00-05-0049; ISR-

L01-05-0043; ISR-L01-05-0044; ISR-L00-05-0050; ISR-L01-05-0045; ISR-L01-05-0046; ISR-L00-

05-0051; ISR-L01-05-0047; ISR-L01-05-0048; ISR-L00-05-0052; ISR-L01-05-0049; ISR-L01-05-

0050; ISR-L00-05-0053; ISR-L01-05-0051; ISR-L01-05-0052; ISR-L00-05-0054; ISR-L01-05-0053; 

ISR-L00-05-0055; ISR-L00-05-0056; ISR-L01-05-0054; ISR-L01-05-0055; ISR-L01-05-0056; ISR-

L00-05-0057; ISR-L03-05-0003; ISR-L03-05-0001; ISR-L00-05-0058; ISR-L00-05-0059; ISR-L01-



05-0057; ISR-L01-05-0058; ISR-L00-05-0060; ISR-L01-05-0059; ISR-L01-05-0060; ISR-L00-05-

0061; ISR-L01-05-0061; ISR-L01-05-0062; ISR-L00-05-0062; ISR-L01-05-0063; ISR-L01-05-0064; 

ISR-L00-05-0063; ISR-L01-05-0065; ISR-L01-05-0066; ISR-L00-05-0064; ISR-L01-05-0067; ISR-

L01-05-0068; ISR-L00-05-0065; ISR-L01-05-0069; ISR-L01-05-0070; ISR-L00-05-0066; ISR-L01-

05-0071; ISR-L00-05-0067; ISR-L00-05-0068; ISR-L01-05-0072; ISR-L01-05-0073; ISR-L00-05-

0069; ISR-L01-05-0074; ISR-L03-05-0002; ISR-L03-05-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 567. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 568. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 569. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE:ISR-L00-05-0070; ISR-L00-05-0071; ISR-L00-05-0072; ISR-L00-05-

0073. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 570. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: ISR-L00-06-0001; ISR-L01-06-0001; ISR-L01-06-0002; ISR-L03-06-0001; 

ISR-L00-06-0002; ISR-L01-06-0003; ISR-L00-06-0003; ISR-L01-06-0004; ISR-L01-06-0005; ISR-

L00-06-0004; ISR-L01-06-0006; ISR-L01-06-0007; ISR-L00-06-0005; ISR-L01-06-0008; ISR-L01-

06-0009; ISR-L00-06-0006; ISR-L00-06-0007; ISR-L01-06-0010. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 571. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance (Module 

6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

FR 572. ISR-L00-06-0008; ISR-L00-06-0009; ISR-L01-06-0011; ISR-L01-06-0012; ISR-L00-06-

0010; ISR-L00-06-0011; ISR-L01-06-0013; ISR-L03-06-0002; ISR-L03-06-0003; ISR-L00-06-0012; 

ISR-L00-06-0013; ISR-L00-06-0014; ISR-L00-06-0015; ISR-L01-06-0014; ISR-L01-06-0015; ISR-

L00-06-0016; ISR-L01-06-0016; ISR-L01-06-0017; ISR-L00-06-0017; ISR-L01-06-0018; ISR-L01-

06-0019; ISR-L02-06-0001; ISR-L00-06-0018; ISR-L01-06-0020; ISR-L01-06-0021; ISR-L01-06-

0022; ISR-L00-06-0019; ISR-L01-06-0023; ISR-L00-06-0020; ISR-L01-06-0024; ISR-L01-06-0025; 



ISR-L00-06-0021; ISR-L01-06-0026; ISR-L00-06-0022; ISR-L01-06-0027; ISR-L00-06-0023; ISR-

L00-06-0024; ISR-L01-06-0028; ISR-L01-06-0029; ISR-L00-06-0025; ISR-L01-06-0030; ISR-L01-

06-0031; ISR-L01-06-0032; ISR-L00-06-0026; ISR-L00-06-0027; ISR-L00-06-0028; ISR-L00-06-

0029; ISR-L01-06-0033; ISR-L00-06-0030; ISR-L00-06-0031; ISR-L01-06-0034; ISR-L01-06-0035; 

ISR-L01-06-0036; ISR-L00-06-0032; ISR-L01-06-0037. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 573. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 574. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: ISR-L00-06-0033; ISR-L00-06-0034; ISR-L01-06-0038; ISR-L01-06-0039; ISR-L00-06-

0035; ISR-L01-06-0040; ISR-L01-06-0041; ISR-L00-06-0036; ISR-L01-06-0042; ISR-L01-06-0043; 

ISR-L00-06-0037; ISR-L01-06-0044; ISR-L00-06-0038; ISR-L00-06-0039; ISR-L01-06-0045; ISR-

L01-06-0046; ISR-L01-06-0047; ISR-L01-06-0048; ISR-L01-06-0049; ISR-L01-06-0050; ISR-L01-

06-0051; ISR-L01-06-0052; ISR-L01-06-0053; ISR-L01-06-0054; ISR-L01-06-0055; ISR-L01-06-

0056; ISR-L03-06-0004; ISR-L03-06-0005; ISR-L01-06-0057; ISR-L01-06-0058; ISR-L01-06-0059; 

ISR-L01-06-0060; ISR-L01-06-0061; ISR-L01-06-0062; ISR-L00-06-0040; ISR-L01-06-0063; ISR-

L01-06-0064; ISR-L00-06-0041; ISR-L00-06-0042; ISR-L00-06-0043; ISR-L00-06-0044; ISR-L01-

06-0065; ISR-L01-06-0066; ISR-L01-06-0067; ISR-L01-06-0068; ISR-L01-06-0069. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 575. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 DOCUMENTS & 

AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 576. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 577. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 578. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-



8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 OBSERVATIONS 

AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 579. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu)  Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 SUSPECTED 

INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 580. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti patobulintos veiklos taisykles remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 10.0 INSPECTION 

CLOSURE; ISR-L00-06-0045. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 581. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos 

Komisijos keliamus reikalavimus. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios 

programėlės inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 582. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas 

atitinkantis XSD schemą. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 583. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas inspektavimo ataskaitų siuntimo 

funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 584. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas inspektavimo ataskaitų gavimo 

funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 585. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA 

funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti 



Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 586. Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, 

inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti patobulintas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo 

atsižvelgiant į JDP funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

4.1.16. Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos modernizavimas 

FR 587. Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos žvejybos žurnalų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti realizuotas priegaudos žurnalo pildymo ir teikimo į vidinę ŽDIS 

funckionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 588. ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosioji aplikacija turi būti patobulinta, išsaugant žvejybos veiklos 

fiksavimo metu įvestas laukų „Žvejybos baras“, „Įrankiai“ ir „Uostas“ reikšmes ir skilties „Žvejybos 

žurnalai“ formoje „Iškrovimai uoste“ atitinkamų laukų reikšmėse. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 589. ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosioji aplikacija turi būti patobulinta pritaikant matyti naudotojo 

paskyros duomenis (prisijungimo vardą) aplikacijos languose. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 590. ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacija turi būti patobulinta pritaikant keliems 

naudotojams prisijungti su vienu mobiliuoju įrenginiu ir matyti aktulius prisiujngtos paskyros 

duomenis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

4.1.17. Klasifikatorių posistemės modernizavimas 

FR 591. Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurti nauji MDR klasifikatoriai, kurių reikalauja atnaujintos 

XSD schemos. Tikslūs reikalavimai MDR klasifikatorių atnaujinimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 592. Modernizuotoje ŽDIS MDR klasifikatorių sąrašas turi būti atnaujintas pagal naujausią 

„FLUX_P1000-10_MDM_domain_EU_Implementation_v2.2.1“ versiją. Tikslūs reikalavimai MDR 

klasifikatorių atnaujinimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 593. Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujintos egzistuojančių MDR klasifikatorių reikšmės. Tikslūs 

reikalavimai MDR klasifikatorių reikšmių atnaujinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.18. Administravimo posistemės modernizavimas 

FR 594. Modernizuotoje ŽDIS, administravimo posistemėje, naudotojo kūrimo – redagavimo lange turi 

būti sukurtas funkcionalumas ir validacijos pranešimai atsižvelgiant į pasirinktą „išorinių naudotojų“ 

rolę reikalaujantys nurodyti susietą ūkio subjektą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.19. Žvejybos liudijimų posistemės modernizavimas 

FR 595. Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų posistemė pritaikant žvejybos 

liudijimus pateiktame Europos Komisijos formate P1000-09: Fishing Licence Authorisation and 

Permit domain, dokumente FLAP ImplDoc (2019-05-08) v0.7 (arba naujesniame projekto 



įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) ir siuntimui per FLUX. Taip pat ŽDIS turi būti sudiegtos visos 

šios posistemės susijusios patvirtinimo taisyklės, o siunčiami dokumentai turi būti tvirtinami ŽDIS 

sistemos lygmenyje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 596. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

siuntimo užklausa  FLUX FLAP naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 597. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

validacijos užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 598. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

atsakymų užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 599. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su ŽDIS DB užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 600. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 601. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 602. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujintas duomenų 

egzistavimo patikrinimas FLAP request message. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 603. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujintas žvejybos laivo 

duomenų patikrinimas su FLEET. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 604. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujintas validavimo procesas 

su DG MARE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 605. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujintas duomenų korekcijos 

procesas FLAP tikrinimo metu nustačius neatitikimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 606. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų siuntimui: FLUX FLAP Request; 

FLUX Report_ Document entity; Owner FLUX_ Party entity; FLAP Request_ Document entity; 

Fishing_ Category entity; Fishing_ Gear entity; Gear_Characteristic entity; FLAP_ Document entity; 

FLUX_Characteristic entity; Vessel_Crew entity; Delimited_Period entity; Vessel Transport_ Charter 

entity; FLUX_ Location entity; Targeted_ Quota entity; FLUX_ Binary File Entity; Contact_ Party 

entity; Structured_ Address entity; Contact_ Person entity; Email_ Communication entity; 

Universal_Communication Entity. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 607. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta žvejybos liudijimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų atsakymų apdorojimui: FLUX 

FLAP Response; FLUX Response Document entity; Validation Result_ Document entity; FLUX_ 

Party entity; Validation_ Quality Analysis entity; FLAP Request_ Document entity; Fishing_ 

Category entity; FLAP_ Document entity; FLUX_ Binary File Entity; Delimited_Period entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 608. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti atnaujinta veiksmų seka (angl. 

workflow): Naujos užklausos sukūrimas; Žvejybos liudijimo duomenų modifikavimas; Užklausos 



sustabdymas; Žvejybos liudijimo būsenos pakeitimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 609. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti validavimo taisyklių 

mechanizmą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-

19) v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Privalo būti realizuotos 

4 lygių validacijos taisyklės: Integralumo kontrolė;; Duomenų laukų formatų patvirtinimas;; Eilučių 

validacija;; Turinio patvirtinimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 610. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Request 

messages: FLAP-L00-00-0000;; FLAP-L00-00-0001;; FLAP-L00-00-0002. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 611. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Report 

Document entity: FLAP-L00-00-0003; FLAP-L00-00-0004; FLAP-L00-00-0005; FLAP-L00-00-

0006; FLAP-L03-00-0001; FLAP-L03-00-0002; FLAP-L02-00-0001; FLAP-L01-00-0001; FLAP-

L01-00-0002; FLAP-L01-00-0003; FLAP-L00-00-0007; FLAP-L00-00-0008; FLAP-L01-00-0004; 

FLAP-L01-00-0005; FLAP-L01-00-0006; FLAP-L03-00-0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 612. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Owner FLUX 

Party entity: FLAP-L00-00-0009; FLAP-L01-00-0007; FLAP-L01-00-0008; FLAP-L03-00-0004; 

FLAP-L01-00-0009. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 613. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Request 

Document entity: FLAP-L01-00-0010; FLAP-L03-00-0005; FLAP-L03-00-0006; FLAP-L01-00-

0011; FLAP-L01-00-0012; FLAP-L03-00-0007; FLAP-L01-00-0013; FLAP-L01-00-0014; FLAP-

L01-00-0015; FLAP-L00-00-0010; FLAP-L01-00-0016; FLAP-L01-00-0017; FLAP-L01-00-0018; 

FLAP-L03-00-0008. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 614. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Fishing Category 

entity: FLAP-L01-00-0019; FLAP-L01-00-0020; FLAP-L03-00-0119; FLAP-L01-00-0021; FLAP-

L03-00-0009; FLAP-L01-00-0022; FLAP-L01-00-0023; FLAP-L03-00-0010; FLAP-L01-00-0024; 

FLAP-L03-00-0011; FLAP-L01-00-0025; FLAP-L01-00-0026; FLAP-L03-00-0012; FLAP-L01-00-

0027; FLAP-L03-00-0013; FLAP-L01-00-0028; FLAP-L03-00-0014.. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 615. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Document 

entity: FLAP-L00-00-0012; FLAP-L01-00-0038; FLAP-L01-00-0039; FLAP-L01-00-0040; FLAP-

L01-00-0041; FLAP-L03-00-0033; FLAP-L03-00-0034; FLAP-L03-00-0035; FLAP-L01-00-0042; 

FLAP-L01-00-0043; FLAP-L01-00-0044; FLAP-L01-00-0045; FLAP-L03-00-0036; FLAP-L03-00-

0037; FLAP-L03-00-0038; FLAP-L01-00-0046; FLAP-L01-00-0047; FLAP-L03-00-0039; FLAP-

L01-00-0048; FLAP-L03-00-0040; FLAP-L00-00-0013; FLAP-L01-00-0049; FLAP-L03-00-0041; 



FLAP-L01-00-0050; FLAP-L01-00-0051; FLAP-L03-00-0042. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 616. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX 

Characteristic entity: FLAP-L01-00-0052; FLAP-L01-00-0053; FLAP-L03-00-0043; FLAP-L01-00-

0054; FLAP-L01-00-0055; FLAP-L03-00-0044; FLAP-L03-00-0045; FLAP-L01-00-0056; FLAP-

L03-00-0046; FLAP-L03-00-0047; FLAP-L03-00-0048; FLAP-L01-00-0057; FLAP-L03-00-0049; 

FLAP-L01-00-0058; FLAP-L03-00-0050. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 617. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Vessel Crew 

entity: FLAP-L01-00-0059; FLAP-L01-00-0060;; FLAP-L03-00-0051;; FLAP-L01-00-0061;; FLAP-

L03-00-0052;; FLAP-L03-00-0053. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 618. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Delimited Period 

entity: FLAP-L03-00-0054; FLAP-L00-00-0014; FLAP-L03-00-0055; FLAP-L03-00-0056; FLAP-

L00-00-0015; FLAP-L03-00-0057; FLAP-L02-00-0002; FLAP-L00-00-0016; FLAP-L03-00-0058; 

FLAP-L00-00-0017; FLAP-L03-00-0059; FLAP-L00-00-0018; FLAP-L03-00-0060; FLAP-L02-00-

0003. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 619. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Vessel Transport 

Charter entity: FLAP-L03-00-0061; FLAP-L01-00-0062; FLAP-L01-00-0063; FLAP-L03-00-0062. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 620. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Location 

entity: FLAP-L01-00-0064; FLAP-L01-00-0065; FLAP-L01-00-0066; FLAP-L01-00-0067; FLAP-

L01-00-0068; FLAP-L03-00-0063; FLAP-L03-00-0064; FLAP-L03-00-0065; FLAP-L01-00-0069; 

FLAP-L01-00-0070; FLAP-L03-00-0066; FLAP-L03-00-0067; FLAP-L03-00-0068; FLAP-L01-00-

0071; FLAP-L03-00-0069; FLAP-L03-00-0070; FLAP-L03-00-0071.. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 621. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Targeted Quota 

entity: FLAP-L03-00-0072; FLAP-L01-00-0072; FLAP-L01-00-0073; FLAP-L03-00-0073; FLAP-

L03-00-0074; FLAP-L01-00-0074; FLAP-L01-00-0075; FLAP-L01-00-0076; FLAP-L01-00-0077; 

FLAP-L01-00-0078; FLAP-L03-00-0075. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 622. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Binary File 

entity: FLAP-L00-00-0000. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 623. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 



v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Binary File 

entity: FLAP-L01-00-0079; FLAP-L01-00-0080; FLAP-L01-00-0081; FLAP-L03-00-0076; FLAP-

L03-00-0077; FLAP-L03-00-0078; FLAP-L03-00-0079; FLAP-L03-00-0080; FLAP-L03-00-0081; 

FLAP-L03-00-0082; FLAP-L03-00-0083; FLAP-L03-00-0084; FLAP-L03-00-0085; FLAP-L03-00-

0086; FLAP-L03-00-0087; FLAP-L03-00-0088. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 624. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Contact Party 

entity: FLAP-L01-00-0082; FLAP-L03-00-0089; FLAP-L01-00-0083; FLAP-L03-00-0090; FLAP-

L03-00-0091; FLAP-L03-00-0092; FLAP-L01-00-0084; FLAP-L03-00-0093. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 625. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Structured 

Address entity: FLAP-L01-00-0085; FLAP-L03-00-0094; FLAP-L01-00-0086; FLAP-L03-00-0095; 

FLAP-L01-00-0087; FLAP-L01-00-0088; FLAP-L03-00-0096; FLAP-L03-00-0097; FLAP-L03-00-

0098; FLAP-L01-00-0089; FLAP-L03-00-0099; FLAP-L01-00-0090; FLAP-L03-00-0100.. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 626. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Contact Person 

entity: FLAP-L00-00-0019; FLAP-L03-00-0101; FLAP-L01-00-0091; FLAP-L03-00-0102. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 627. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Email 

Communication entity: FLAP-L01-00-0092; FLAP-L01-00-0093; FLAP-L01-00-0094; FLAP-L03-

00-0103. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 628. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Universal 

Communication entity: FLAP-L01-00-0095;FLAP-L01-00-0096; FLAP-L03-00-0104; FLAP-L01-

00-0097; FLAP-L01-00-0098; FLAP-L03-00-0105; FLAP-L03-00-0106; FLAP-L03-00-0107. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 629. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Additional rules: FLAP-

L03-00-0108; FLAP-L03-00-0109; FLAP-L03-00-0110; FLAP-L03-00-0111; FLAP-L03-00-

0112;FLAP-L03-00-0113; FLAP-L03-00-0114; FLAP-L03-00-0115; FLAP-L03-00-0116; FLAP-

L03-00-0117; FLAP-L03-00-0118. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 630. Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia atnaujinti veiksmų sekos veiklos 

taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) 

v7.2.1 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.20. FLUX duomenų apsikeitimo mechanizmo modernizavimas 

FR 631. Turi būti įgyvendintas atitinkamos programinės įrangos diegimas ir programinės įrangos mazgo 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 



įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs programinės įrangos, kuri turi būti įdiegta ir 

sukonfigūruota (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.), kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 632. Turi būti įgyvendintas duomenų bazės failų konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 

1.9.LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus 

galiojanti). Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 633. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs Apache atvirkštinių 

įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 634. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas WildFly konfigūravimo 

funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs WildFly įdiegimo ir konfigūravimo 

funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 635. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas tvirtų kriptografinių plėtinių 

įjungimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, 

jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs tvirtų kriptografinių plėtinių 

įjungimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 636. Turi būti modifikuotas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti) persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų 

sąlygų įgyvendinimas. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų sąlygų įgyvendinimo 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 637. Turi būti įgyvendintas FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų bazės 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 638. Turi būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo komponentų konfigūracija pritaikyta FLUX TL 

1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus 

galiojanti). Detalūs FLUX NAF perdavimo komponentų kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 639. uri būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų realizacija pritaikyta 

FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu 

tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų realizacijos 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 640. Turi būti įgyvendinta FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). modulių konfigūracinių failų modifikacija. Detalūs 

FLUX modulių konfigūracinių failų realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 641. Turi būti įgyvendinta FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų modifikavimas pritaikant 

FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu 

tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų realizacijos kriterijai bus 

nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 642. Turi būti įgyvendintas atitinkamos programinės įrangos diegimas ir programinės įrangos mazgo 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs programinės įrangos, kuri turi būti 



įdiegta ir sukonfigūruota (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.), kriterijai bus 

nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 643. Turi būti įgyvendintas duomenų bazės failų konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU 

(production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus 

galiojanti). Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 644. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs Apache atvirkštinių 

įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 645. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas WildFly konfigūravimo 

funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs WildFly įdiegimo ir konfigūravimo 

funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 646. Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas tvirtų kriptografinių plėtinių 

įjungimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU  (production) NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs tvirtų kriptografinių 

plėtinių įjungimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 647. Turi būti modifikuotas FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų 

sąlygų įgyvendinimas. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų sąlygų įgyvendinimo 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 648. Turi būti įgyvendintas FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų bazės 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-

TIME duomenų bazės konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 649. Turi būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo komponentų konfigūracija pritaikyta FLUX TL 

1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia 

bus galiojanti). Detalūs FLUX NAF perdavimo komponentų kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 650. uri būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų realizacija pritaikyta 

FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų 

realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 651. Turi būti įgyvendinta FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). modulių konfigūracinių failų modifikacija. 

Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 652. Turi būti įgyvendinta FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų modifikavimas pritaikant 

FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu tokia bus galiojanti). Detalūs FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų realizacijos 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 653. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai atnaujintai atitinkamai programinei įrangai 

(Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS) ir programinės įrangos mazgo konfigūravimui FLUX TL 1.9. 

LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus 

galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs 



programinės įrangos priežiūros darbai (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.) ir 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 654. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai duomenų bazės failų konfigūravimui 

pritaikytam FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu 

iki 10 val. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 655. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumo korektiško veikimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE 

(arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs Apache atvirkštinių 

įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 656. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai susiję su WildFly konfigūravimo 

funkcionalumo korektišku veikimu FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs WildFly konfigūravimo funkcionalumo priežiūros 

darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 657. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai tvirtų kriptografinių plėtinių korektiško 

funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties 

galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs tvirtų kriptografinių plėtinių funkcionalumo priežiūros darbai ir 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 658. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE  (arba 

aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti) persiuntimo 

komponentų korektiškam funkcionavimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo 

periodu iki 10 val. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų funkcionalumo korektiško veikimo 

užtikrinimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 659. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravime FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų 

bazės konfigūravimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 660. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo komponentų 

konfigūracijos korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo komponentų priežiūros 

ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 661. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo modulių 

konfigūracinių failų korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių 

failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 662. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE(arba 

aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti) modulių 

konfigūracinių failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų priežiūros ir 

konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



FR 663. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių 

failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU:TEST NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų 

priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR 664. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai atnaujintai atitinkamai programinei įrangai 

(Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS) ir programinės įrangos mazgo konfigūravimui FLUX TL 1.9. 

LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus 

galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs 

programinės įrangos priežiūros darbai (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.) ir 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 665. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai duomenų bazės failų konfigūravimui 

pritaikytam FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties 

galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo priežiūros darbai ir kriterijai 

bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 666. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumo korektiško veikimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU (production) 

NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). 

Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs Apache 

atvirkštinių įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 667. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai susiję su WildFly konfigūravimo 

funkcionalumo korektišku veikimu FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje 

versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs WildFly konfigūravimo funkcionalumo 

priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 668. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai tvirtų kriptografinių plėtinių korektiško 

funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, jei 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs tvirtų kriptografinių plėtinių funkcionalumo priežiūros 

darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 669. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE 

(arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti)persiuntimo 

komponentų korektiškam funkcionavimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo 

periodu iki 10 val. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų funkcionalumo korektiško veikimo 

užtikrinimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 670. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravime FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba aukštesnėje versijoje, 

jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų 

bazės konfigūravimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 671. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo komponentų 

konfigūracijos korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba 

aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo 



komponentų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR 672. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo modulių 

konfigūracinių failų korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba 

aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo 

modulių konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 673. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE 

(arba aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti)modulių 

konfigūracinių failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų priežiūros ir 

konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 674. Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių 

failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.9. LTU (production) NODE (arba 

aukštesnėje versijoje, jei projekto įgyvendinimo laikotarpiu tokia bus galiojanti). Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX BRIDGE modulių 

konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.1.21. Diegimų istorijos posistemės sukūrimas 

FR 675. Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurta nauja posistemė „Diegimų istorija“. Naujas meniu 

punktas. Tikslūs reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR 676. Modernizuotoje ŽDIS naujoje posistemėje „Diegimų istorija“ turi būti pateikiama detali 

informacija apie vidinės ŽDIS vykdytus diegimus, jų turinį, datas, laiką. Tikslūs reikalavimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR 677. Modernizuotoje ŽDIS naujoje posistemėje „Diegimų istorija“ turi būti sukurtas filtravimo 

funkcionalumas pagal datą, versijas. Tikslūs reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2. Nefunkciniai reikalavimai ŽDIS tobulinimui 

NR 1. ŽDIS realizacija turi remtis daugiasluoksne architektūra, kuri leistų ŽDIS plėsti ir pritaikyti prie 

besikeičiančių poreikių. ŽDIS turi būti sukurta ne mažiau kaip 3 sluoksnių architektūros (angl. three–

tier, 3–tier) pagrindu ir turėti galimybę būti integruojama atskirų sluoksnių lygmenyse. Privalo 

egzistuoti bent vaizdavimo, veiklos logikos ir duomenų sluoksniai. 

NR 2. ŽDIS turi būti suprojektuota ir įgyvendinta taip, kad būtų lanksti modifikuojant – įgyvendinus 

funkcionalumo pakeitimus vienoje ar keliose funkcinėse srityse, pakeitimai neturi būti visos ŽDIS 

perkūrimo priežastimi. 

NR 3. ŽDIS turi būti modulinės architektūros, leidžiančios diegti atskiras funkcines sritis palaipsniui, 

netrukdant jau įdiegtų modulių veikimui. 

NR 4. ŽDIS duomenų mainai ir integracijos su kitomis informacinėmis sistemomis ir registrais turi 

būti realizuotos remiantis SOA (angl. Service Oriented Architecture) principais, išlaikant kuo didesnę 

ją sudarančių komponentų tarpusavio nepriklausomybę. 

NR 5. ŽDIS sąsajos su kitomis informacinėmis sistemomis turi būti kuriamos taip, kad būtų vykdomas 

minimalus reikiamų užklausų į kitas sistemas skaičius. 

NR 6. ŽDIS turi palaikyti ir būti suderinama su XML (angl. eXtensible Markup Language) ir XML 

žiniatinklio paslaugomis. 

NR 7. ŽDIS atitinkamų modulių failų mainai su Europos Komisijos sistemomis ir kitų šalių 

informacinėmis žuvininkystės sistemomis turi būti vykdomi per FLUX. Esant atskiriems galiojantiems 

reikalavimams ir per EU ERS v. 3.1. 

NR 8. Visi ŽDIS duomenys turi būti saugomi reliacinėje duomenų bazių valdymo sistemoje (DBVS). 



NR 9. Tvarkomų ir saugomų duomenų dydis neturi būti ribojamas ŽDIS programinio sprendimo ir jo 

funkcinės architektūros. 

NR 10. ŽDIS turi palaikyti leidimo ir ribojimo naudotis funkcijomis ir duomenimis lentelių ir įrašų 

lygyje, priemones. 

NR 11. Visi ŽDIS funkciniai komponentai turi palaikyti Unicode (UTF – 8) standartą. 

NR 12. ŽDIS privalo palaikyti Java (J2SE 8.0 ar aukštesnė versija) ar lygiavertes technologijas naujų ir 

/ ar plečiamų ŽDIS funkcinių komponentų kūrimui.  

NR 13. Perkančiajai organizacijai turi būti perduoti pilni, korektiški sukurtos programinės įrangos 

išeities tekstai kompiliavimui paruoštų rinkmenų paketų forma, kartu nurodant viešai prieinamas 

standartines kompiliavimo priemones ir kompiliavimo eigą. Naudojant standartines priemones turi 

būti kompiliuojama naudojimui parengta programinė įranga, atliekanti jai specifikuotas funkcijas. 

Visos priemonės, reikalingos naujai versijai parengti, turi būti suderintos su Perkančiąją organizacija 

ir perduodamos jai, kad ji be papildomų priemonių galėtų sukompiliuoti naują versiją.  

NR 14. Projekto metu sukurtos / modernizuotos programinės įrangos išeities tekstai turi būti su 

komentarais ir atitikti gerąsias programinio kodo formatavimo, kintamųjų bei funkcijų įvardinimo 

praktikas (apimant, tačiau neapsiribojant): kintamųjų ir funkcijų pavadinimai ir visas programų tekstas 

turi būti anglų kalba; pagal pavadinimą turi būti galima suprasti programinio kodo elemento paskirtį; 

kodo formatavimas turi leisti suprasti kodo struktūrą ir pan. 

NR 15. ŽDIS tvarkomų duomenų įrašų skaičius neturi būti ribojamas, išskyrus tuos apribojimus, kurie 

atsiranda dėl naudojamos techninės įrangos fizinių parametrų. 

NR 16. Grafinė naudotojo sąsaja bei joje esantys valdymo elementai turi būti kiek galima labiau 

unifikuoti visoje ŽDIS. 

NR 17. Kuriant naujus komponentus ar jų plėtinius, analizei, projektavimui bei dokumentacijai privalo 

būti naudojamas UML (angl. Unified Modeling Language) ar lygiavertis standartas. 

NR 18. Programiniai moduliai turi būti suskirstyti pagal pateikiamus duomenis ir atliekamas funkcijas, 

kurios turi būti realizuotos saugios tinklavietės dalyje. 

NR 19. Duomenys turi būti prieinami Europos Komisijai ar jos paskirtai institucijai patogioje naudotojo 

sąsajoje su sąrašų filtravimo, rikiavimo, paieškos ir naršymo funkcijomis. 

NR 20. Valstybės narės (Lietuvos) oficiali tinklavietė (kurią turi kiekviena valstybė narė) turi užtikrinti: 

tiesioginį keitimąsi atitinkama informacija su kitomis valstybėmis narėmis, Komisija ar jos paskirta 

įstaiga elektroninėmis priemonėmis; prieiga prie saugiosiose tinklavietės dalyje pateiktų duomenų 

suteikiama tik tam tikriems naudotojams, kuriems suinteresuotos valstybės narės, Žuvininkystės 

tarnyba suteikia leidimą. Šiems asmenims prieinami tik tie duomenys, kurie jiems reikalingi savo 

užduotims atlikti ir veiklai, kuria siekiama užtikrinti bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių 

laikymąsi, vykdyti; atitinkamai šie pareigūnai privalo laikytis tokių duomenų naudojimo 

konfidencialumo taisyklių; saugiosiose tinklavietės dalyse esantys duomenys laikomi ne trumpiau kaip 

penkerius kalendorinius metus, skaičiuojant nuo metų, einančių po tų metų, kuriais informacija buvo 

užregistruota. 

NR 21. Duomenų įvedimo ar tvarkymo metu ŽDIS turi automatiškai pateikti tam tikras reikšmes pagal 

nutylėjimą, jei tokių reikšmių pateikimui galima aiškiai nusakyti sąlygas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

NR 22. Duomenų įvedimo metu turi būti užtikrintas vedamos informacijos korektiškumas.  

NR 23. Kur įmanoma, ŽDIS turi gebėti pateikti pranešimus apie atsiradusią klaidą ir suteikti 

informaciją, kaip tą klaidą ištaisyti. Turi būti užtikrintas parodomo pranešimo korektiškumas. 

NR 24. Turi būti užtikrinta, kad duomenys ir teikiamos funkcijos yra pasiekiamos tik autentifikuotiems 

naudotojams. 

NR 25. Turi būti užtikrintos saugumo priemones, neleidžiančias sistemos naudotojui paieškos metu 

pasiekti informacijos, ataskaitų, modulių, kurių pasiekimui naudotojas neturi teisių. 

NR 26. Turi būti realizuota galimybė riboti priėjimą prie duomenų pagal šiuos požymius:  funkciniai 

apribojimai – skirtingos naudotojų grupės gali naudotis tik jiems skirtomis duomenų tvarkymo ir 

naudojimo priemonėmis. Atliekamų veiksmų su duomenimis apribojimai – skirtingi naudotojai ar 



naudotojų grupės, gali atlikti skirtingus veiksmus su duomenimis, priklausomai nuo jiems suteiktų 

rolių. 

NR 27. Naudotojo sąsaja turi būti realizuota lietuvių ir anglų kalbomis. 

NR 28. Naudotojo sąsajos kalbos perjungimui turi būti sukurtas kalbos pasirinkimo komponentas. 

NR 29. Pranešimai naudotojams turi būti pateikiami priklausomai nuo pasirinktos naudotojo sąsajos 

kalbos; sisteminiai klaidų pranešimai gali būti anglų kalba. 

NR 30. Turi būti atlikti duomenų migravimo darbai -  esamų sistemos duomenų iš MS SQL duomenų 

bazės perkėlimas į naują duomenų bazę.  

NR 31. Sistemos duomenys, prie kurių naudotojas neturi prieigos teisių, naudotojui neturi būti 

pateikiami. 

NR 32. Klaidų pranešimai, teikiami Sistemos naudotojams, turi būti informatyvūs ir suteikti 

pakankamai informacijos tolimesniems veiksmams klaidai pašalinti ar jos išvengti. 

NR 33. ŽDIS turi būti sukonfiguruoti saugumo sertifikatai bei galimybė naudoti saugų duomenų 

apsikeitimo protokolą – HTTPS. Paslaugų tiekėjas turi pateikti reikalingus sertifikatus, juos sudiegti 

ir užtikrinti jų galiojimo priežiūrą.  

NR 34. ŽDIS turi būti pilnai funkcionali visose populiariose interneto naršyklėse, tokiose kaip Internet 

Explorer 9 ir aukštesnės versijos, MS Edge, FireFox, Opera ir Google Chrome. 

NR 35. ŽDIS naudotojo sąsaja turi korektiškai veikti kompiuteriuose, kurių ekrano skiriamoji geba ne 

mažesnė kaip 1280x768 taškų.  

NR 36. Grafinė naudotojo sąsaja bei joje esantys valdymo elementai turi būti kiek galima labiau vienodi 

bei unifikuoti visoje ŽDIS ir su ja susijusioje mobiliosiose aplikacijose. 

NR 37. Turi būti atliktas visų modernizuotos ŽDIS elementų testavimas, užtikrinantis jų atitikimą 

reikalavimams, bei funkcinis integruotos sistemos testavimas, užtikrinantis modernizuotos sistemos 

visumos atitikimą veiklos procesams bei reikalavimams. 

NR 38. Su Perkančiąja organizacija suderintu dažnumu ir laiku turi būti organizuojami nuotoliniai 

(esant poreikiui fiziniai Perkančiosios organizacijos buveinėje) pasitarimai Sutarties įgyvendinimo 

metu kylantiems klausimas ir aktualijoms aptarti. Tiekėjas užtikrina reikiamo Sutartį įgyvendinančio 

personalo dalyvavimą susitikimuose. 

NR 39. Turi būti apmokyti ŽDIS darbuotojai atsižvelgiant į egzistuojančias roles. Apmokyti ne mažiau 

nei 10 darbuotojų bent po 16 akademinių valandų Sistemos ir jos komponenčių naudojimo bei 

priežiūros klausimais sutarties galiojimo laikotarpiu. Esant poreikiui turi būti apmokyta ŽDIS MOB 

APP naudotojai (organizuojant suderintu su Perkančiąja organizacija būdu ne mažiau nei 1 mokymus 

(iki 3 val.). 

NR 40. Išorinių naudotojų MOB APP turi veikti naudojant Android API versija: SDK versija 26 ar 

aukštesnę versiją. Išėjus naujesnei Android nei kūrimo metu versijai, mobilioji aplikacija turi būti 

atitinkamai atnaujinta bei veikti su naujausia Android versija.  

NR 41. Inspektorių MOB APP turi veikti naudojant Android API versija: SDK versija 26 ar aukštesnę 

versiją. Išėjus naujesnei Android nei kūrimo metu versijai, mobilioji aplikacija turi atitinkamai būti 

atsinaujinta bei veikti su naujausia Android versija. 

NR 42. Atnaujinus ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos versijas, turi būti parengtos ir 

pateiktos Google Play aplikacijų kūrėjų platformai pritaikytos talpinti ŽDIS išoriniu naudotojų 

mobiliosios aplikacijos bylos, pateikti reikalaujami aplikacijos tekstiniai aprašymai, vaizdo 

instrukcijos ir kita reikalinga informacija, atitinkamai atnaujinti aplikacijos naudotojų vadovai (išorės 

ir vidaus naudotojams). 

NR 43. 80 val. turi būti teikiamos konsultacijos ŽDIS naudotojams techniniais ir funkciniais klausimais. 

NR 44. 100 val. turi būti vykdomi ŽDIS naudotojų registruojami duomenų pataisymų darbai. 

NR 45. 80 val. turi būti analizuojama ŽDIS ergonomika, identifikuojamos galimos optimizuoti 

užklausos, teikiami siūlymai greitaveikos tobulinimui. 

NR 46. Įgyvendinus nustatytus ŽDIS, jos komponenčių, duomenų mainų patobulinimus, iki sutarties 

pabaigos termino Perkančiajai organizacijai pateikimas nustatytų reikalingų/siūlomų naujų 

funkcionalumų/patobulinimų sąrašas.  



NR 47. ŽDIS svetainių ir mobilių aplikacijų saugumo lygis pagal suderintą su Perkančiąją organizacija 

planą turi būti patikrintas Nacionalinio kibernetinio saugumo centro teikimomis saugumo lygio 

nustatymo galimybėmis. Atsižvelgiant į patikros rezultatus, sudarytas veiksmų planas ir ištaisyti 

nustatyti neatitikimai. 

NR 48. ŽDIS turi atitikti organizacinius ir techninius kibernetinio saugumo reikalavimus, taikomus 

kibernetinio saugumo subjektams, patvirtintus Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018 m. rugpjūčio 

13 d. nutarimu Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo įstatymo įgyvendinimo“ ir 

nustatytus informacinės sistemos nuostatais bei kitais galiojančiais teisės aktais. 

 

5. Priedai 

FLUX duomenų persiuntimo protokolo dokumentai pateikiami faile „Transportation Layer 1.9.0.1.zip“; 

VALID tikrinimo taisyklių sąrašas: VALID_rules.zip; 

Žvejybos laivų registro informacija, veiklos taisyklės, xsd schemos ir xml failų pavyzdžiai pateikiami faile 

„Fleet register 2021.zip“; 

NEAFC įgyvendinimo dokumentai: „NEAFC-FLUX-

Vessel_Position_Implementation_Document_v1.0.1.pdf“, „NEAFC-FLUX-FA-ERS-Implementation-

v1.1.2.pdf“; 

FLUX P1000-1 General Principles_v2_1_3.pdf; 

FLUX_P1000-2_Vessel domain_v3_2_1; 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.5.pdf  

FLUX_P1000-3_Fishing Activity_v1.1.1 pdf; 

FLUX_P1000-3_Fishing Activity_domain_EU_Implementaton_v2.5.1 pdf; 

FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_3.pdf ;  

FLUX_P1000-7_Vessel Position domain_v2_3_2.doc; 

FLUX_P1000-7_Vessel_Position_Implementation_Document_v2.1.2.pdf ; 

FLUX_P1000-8_Inspection & Surveillance Report domain BRS _v1_3_0; 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain_v1.1.1. pdf; 

FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2021-03-19) v7.2.1 clean.docx.pdf; 

FLUX_P1000-10_MDM_domain_EU_Implementation_v2.2.1.pdf; 

FLUX P1000-12 ACDR V4.0 Implementation Document_v2.0. 

 


